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Die folgenden Listen enthalten alle bei Iuvenal vorkommenden Vokabeln, die nicht im lateinischen Grund- und
Aufbauwortschatz (Klett-Verlag) enthalten sind. Die Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Par­
sen) erzeugt und Korrektur gelesen. Angesichts der Vielfalt der lateinischen Morphologie können (und werden) die
Listen noch Fehler enthalten; für Korrekturrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar.
Die Liste gibt lediglich Grundbedeutungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll sie
nicht ersetzen, sondern lediglich die Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht
enthalten:
1. Eigennamen (auch dann, wenn sie metonymisch verwendet sind, also etwa bacchus „Wein“);
2. Zahlwörter wie terni „je drei“ oder quater „vier mal“;
3. zusammengesetzte Pronomina (etwa quilibet „jeder beliebige“);
4. nur durch orthographische Varianten entstehende Formen (etwa maxumus für maximus oder adrogans für arro­

gans).
Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von W. V. Clausen, Oxford 1959. 

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Nach Versen

1

1 auditor, ris, m Hörer 3 ×
2 totiens sooft 10 ×

raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 4 ×
3 impunis, e ungestraft 4 ×

togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische
Komödie

6 ×

4 elegi, orum, m elegische Verse 1 ×
impunis, e ungestraft 4 ×

5 margo, inis, f Rand 3 ×
6 necdum und noch nicht 3 ×
8 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×

10 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×
deuehere herabschaffen, herabfahren 2 ×

11 pellicula, ae, f kleines Fell, Häutchen 1 ×
iaculari schleudern nach; streben nach 1 ×
ornus, i, f wilde Bergesche 1 ×

12 platanus, i, f Platane 1 ×
conuellere losreißen; erschüttern 1 ×

13 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
lector, ris, m (Vor-) Leser 1 ×

14 poeta, ae, m Dichter 5 ×
15 ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock 2 ×

subducere wegziehen, entziehen 3 ×
18 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 2 ×
19 decurrere herablaufen 2 ×
20 alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 4 ×
22 spado, onis, m Kastrat, Eunuch 3 ×
23 aper, pri, m Eber 6 ×

uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 1 ×
mamma, ae, f (Mutter-) Brust 1 ×

24 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 3 ×
25 tondēre scheren, schneiden 4 ×

barba, ae, f Bart 10 ×
26 uernus, a, um frühlingshaft 4 ×
27 umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×

lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×
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28 uentilare schwingen 2 ×
sudare schwitzen 9 ×

29 quire können, vermögen 5 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×

32 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×
lectica, ae, f Sänfte 5 ×

33 delator, ris, m Angeber, Denunziant 4 ×
34 citus, a, um schnell, rasch 11 ×

comedere verzehren, (auf-) essen 5 ×
35 palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen 2 ×
36 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×

summittere herablassen, senken 4 ×
37 summouēre wegschaffen, entfernen 3 ×

testamentum, i, n Testament 3 ×
38 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×
39 processus, ūs, m Fortschreiten, Fortschritt 1 ×

uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×
uesica, ae, f Blase 2 ×

40 unciola, ae, f Zwölftelchen, winzige Unze 1 ×
deunx, cis, m elf Zwölftel 1 ×

41 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
43 pallēre blass, bleich sein 7 ×

calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 2 ×
anguis, is Schlange 2 ×

44 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
45 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 5 ×
46 spoliator, ris, m Plünderer 1 ×
47 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 4 ×

prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 4 ×
48 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 ×
50 plorare weinen, beklagen 8 ×
51 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×
53 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 1 ×

labyrinthus, i, m Labyrinth 1 ×
55 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×

moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
56 uxorius, a, um die Gattin betreffend 2 ×

lacunar, ris, n getäfelte Decke, Felderdecke 1 ×
57 calix, icis, m Becher, Pokal 5 ×

stertere schnarchen 1 ×
nasus, i, m Nase 7 ×

59 praesaepe, is, n Stall, Hürde 2 ×
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60 peruolare durchfliegen, durcheilen 2 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×
citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×

61 lorum, i, n Riemen, Zügel 4 ×
62 lacernatus, a, um mit einem Umhang bekleidet 1 ×
63 implēre anfüllen 17 ×

capax vielfassend; fähig 6 ×
64 quadriuium, i, n Kreuzweg 1 ×
65 cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 5 ×
66 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 4 ×
67 signator, ris, m Unterzeichner, Testamentszeuge 2 ×
68 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×

udus, a, um feucht, nass 5 ×
70 sitire durstig sein, dürsten 4 ×

rubeta, ae, f Kröte 2 ×
74 probitas, atis, f Rechtschaffenheit 1 ×

algēre frieren 2 ×
75 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;

kaiserl. Leibwache
4 ×

76 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 1 ×
77 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 2 ×

corruptor, ris, m Verderber, Verführer 4 ×
78 spondēre versprechen, verloben 4 ×

praetextatus, a, um mit der toga praetexta bekleidet 3 ×
adulter, i, m Ehebrecher 13 ×

79 indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung 2 ×
81 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 3 ×
83 calescere erglühen, heiß werden 1 ×
86 discursus, ūs, m das Umherlaufen, Auseinanderlaufen 1 ×

farrago, inis, f Mischfutter 1 ×
88 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 4 ×
89 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 4 ×
90 arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×
91 illic dort 18 ×

dispensator, ris, m Verwalter, Intendant 1 ×
92 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 1 ×

sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
94 totidem ebensoviele; ebensooft 4 ×

fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 3 ×
95 sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×
96 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
6 ×

98 supponere unterlegen, untersetzen 3 ×
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99 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×
101 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;

kaiserl. Leibwache
4 ×

104 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×
105 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 4 ×
106 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 5 ×
107 custodire bewachen, bewahren 6 ×
108 ouis, is, f Schaf 4 ×
111 albus, a, um weiß 9 ×
112 quandoquidem da nämlich 3 ×
113 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×
116 crepitare klappern, krachen, knirschen 1 ×

nidus, i, m Nest 3 ×
117 computare zusammenrechnen, berechnen 5 ×
118 sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×
119 calceus, i, m Schuh 3 ×
120 fumus, i, m Rauch, Dampf 3 ×
121 quadrare viereckig, voll machen 1 ×

lectica, ae, f Sänfte 5 ×
122 praegna(n)s schwanger, prächtig 3 ×

circumducere herumführen 2 ×
125 citus, a, um schnell, rasch 11 ×
128 sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×
129 triumphalis, e zum Triumph gehörig 2 ×
130 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
131 meiere harnen, pissen 1 ×
132 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 2 ×

lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×
134 caulis, is, m Stengel; Kohl 3 ×
135 pelagus, i, n Meer 7 ×

uorare verschlucken, verschlingen 1 ×
136 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 5 ×
138 comedere verzehren, (auf-) essen 5 ×

patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×
139 parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 3 ×
140 gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×
141 aper, pri, m Eber 6 ×
142 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 2 ×
143 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 2 ×

crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×
pauo, onis, m Pfau 1 ×
bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×

144 intestatus, a, um ohne Testament gestorben 2 ×
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148 posteritas, atis, f Zukunft, Nachwelt 2 ×
150 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 3 ×

forsitan vielleicht, etwa 6 ×
153 simplicitas, atis, f Einfachheit, Einfalt, Unschuld 4 ×
155 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 4 ×
156 guttur, ris, n Kehle 4 ×

fumare rauchen, dampfen 3 ×
157 sulcus, i, m Furche, Bahn 4 ×
158 patruus, i, m Onkel 3 ×

aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 4 ×
159 pensilis, e herabhangend, aufgehängt 1 ×

pluma, ae, f (Flaum-) Feder 3 ×
illinc von dort 4 ×

160 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 1 ×
labellum, i, n Lippe 6 ×

164 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
165 ensis, is, m Schwert 1 ×

quotiens wie oft? so oft 19 ×
166 infremere brummen, brausen 1 ×

rubēre rot sein 4 ×
auditor, ris, m Hörer 3 ×

167 sudare schwitzen 9 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 ×

169 tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×
galeare behelmen, einen Helm aufsetzen 3 ×
duellum, i, n = bellum 1 ×

2

1 glacialis, e eisig 1 ×
2 quotiens wie oft? so oft 19 ×
4 gypsum, i, n Gips 1 ×
7 archetypus, i, m Original 1 ×

pluteus, i, m Schutzwand, Brustwehr 1 ×
9 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 5 ×

castigare züchtigen, strafen; einschließen 5 ×
10 cinaedus, i, m Schwuchtel, Lüstling 4 ×
11 hispidus, a, um rauh, struppig 1 ×

saeta, ae, f Borste 1 ×
12 podex, icis, m Hintern 1 ×

lēuis, e glatt, blank 3 ×
13 tumidus, a, um schwellend, strotzend 4 ×



Nach Versen: 2, 15–2, 48

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

marisca, ae, f Feige; Feigwarze 1 ×
15 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 4 ×

coma, ae, f Haar 5 ×
17 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben 4 ×

incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 1 ×
18 simplicitas, atis, f Einfachheit, Einfalt, Unschuld 4 ×
21 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 5 ×

ceuēre den Hintern recken, schwänzeln 2 ×
22 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 ×

deterior, ius schlechter 7 ×
23 loripes schleppfüßig 2 ×

deridēre auslachen, verspotten 1 ×
albus, a, um weiß 9 ×

26 fur, furis Dieb 5 ×
homicida, ae Mörder, Töter 1 ×

27 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
28 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×
29 tragicus, a, um tragisch 4 ×

polluere besudeln, entweihen 2 ×
adulter, i, m Ehebrecher 13 ×

30 concubitus, ūs, m Beischlaf 3 ×
32 abortiuus, a, um zu früh geboren 2 ×

fecundus, a, um fruchtbar 5 ×
uolua, ae, f Gebärmutter 3 ×

33 patruus, i, m Onkel 3 ×
effundere ausgießen, ausschütten 9 ×
offa, ae, f Bissen, Kloß 3 ×

35 castigare züchtigen, strafen; einschließen 5 ×
remordēre wieder beißen, quälen 1 ×

36 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 5 ×
37 totiens sooft 10 ×
38 subridēre lächeln 1 ×
41 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 ×

opobalsamum, i, n Balsam, Balsambaum 1 ×
42 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 4 ×
43 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×
44 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
45 scrutari durchsuchen, durchstöbern 2 ×
46 umbo, nis, m Schildbuckel 1 ×

phalanx, ngis, f Schlachtreihe 1 ×
48 detestabilis, e verabscheuenswert 3 ×

sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×
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49 lambere lecken 3 ×
50 pallēre blass, bleich sein 7 ×
53 luctari ringen, kämpfen 1 ×

comedere verzehren, (auf-) essen 5 ×
colyphia, orum, n (coloephia) Hüftstück 1 ×

54 lana, ae, f Wolle 4 ×
calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 1 ×

55 uellus, eris, n Wolle, Vlies 3 ×
praegna(n)s schwanger, prächtig 3 ×
stamen, inis, n Faden, Aufzug 4 ×
fusus, i, m Spindel 2 ×

57 residēre sitzen (bleiben), verweilen 1 ×
codex, icis, m Baumstamm; Buch 3 ×
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 ×

58 implēre anfüllen 17 ×
61 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×

cylindrus, i, m Zylinder, Walze 1 ×
63 coruus, i, m Rabe 5 ×

censura, ae, f Zensur, Zensorenamt; Kritik, Tadel 2 ×
columba, ae, f Taube 3 ×

64 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 2 ×

66 multicius, a, um fein gewebt 3 ×
67 perorare vortragen, (Vortrag) schließen 1 ×
68 moecha, ae, f Ehebrecherin 2 ×
71 aestuare wallen, brausen 4 ×

insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 ×
72 en siehe, sieh da! 3 ×
73 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×
74 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×
75 proclamare (aus-) rufen, schreien 1 ×
76 multicius, a, um fein gewebt 3 ×
77 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 ×
78 perlucēre durchschimmern, durchsichtig sein 2 ×

contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 ×
labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 2 ×

80 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×
porrigo, inis, f Grind, Ausschlag 1 ×
porcus, i, m Schwein 6 ×

81 uua, ae, f (Wein-) Traube 4 ×
liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid 2 ×

82 quandoque sooft; irgendwann einmal 3 ×
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amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 2 ×
84 redimiculum, i, n Halsband, Kettchen 1 ×
85 monile, is, n Halsband 1 ×
86 abdomen, inis, n Bauch, Unterleib, Wanst 2 ×

porca, ae, f Sau 1 ×
87 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 2 ×
88 exagitare aufjagen, beunruhigen 2 ×
90 tibicina, ae, f Flötenspielerin 1 ×
91 orgia, orum, n Bacchusfeier 1 ×

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 4 ×
92 lassare ermüden, abspannen 3 ×
93 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 4 ×

madidus, a, um nass, feucht 11 ×
fuligo, inis, f Ruß 5 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten 1 ×

94 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 ×
acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 ×
tremere zittern, zappeln 6 ×

95 attollere emporheben, aufrichten 3 ×
uitreus, a, um gläsern 1 ×

96 reticulum, i, n kleines Netz 2 ×
coma, ae, f Haar 5 ×
aurare vergolden 6 ×
implēre anfüllen 17 ×

97 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 2 ×
indutus, ūs, m Kleidung 1 ×
scutulatus, a, um rautenförmig, gewürfelt, kariert 1 ×
galbinus, a, um grüngelb, grünlich 1 ×
radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×

99 speculum, i, n Spiegel 2 ×
pathicus, a, um schwuchtelig 2 ×
gestamen, inis, n Last, Bürde 1 ×

100 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 4 ×
102 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×
103 speculum, i, n Spiegel 2 ×

sarcina, ae, f Bürde, Gepäck 1 ×
104 nimirum allerdings, freilich 4 ×
105 cutis, is, f Haut 5 ×
106 solium, i, n Thron; Badewanne 1 ×

affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 2 ×
107 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×
108 pharetratus, a, um köchertragend 1 ×
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109 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 2 ×
110 reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 4 ×
112 crinis, is, m Haar 7 ×

fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend 2 ×
albus, a, um weiß 9 ×

113 antistes, itis Vorsteher, Aufseher, bes. Oberpriester 1 ×
memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 1 ×

114 guttur, ris, n Kehle 4 ×
116 superuacuus, a, um überflüssig, unnütz 4 ×

culter, tri, m Messer 5 ×
abrumpere losreißen, zerreißen 2 ×
caro, carnis, f Fleisch 6 ×

117 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
dos, tis, f Mitgift, Gabe 4 ×

118 cornicen, inis, m Hornbläser 4 ×
119 signare bezeichnen 6 ×
121 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×

haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 3 ×
123 uitulus, i, m Kalb 4 ×

agnus, i, m Lamm 1 ×
124 segmentum, i, n Schnitt; Gold-, Purpurbesatz 1 ×

flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter) Braut­
schleier

2 ×

125 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×
nutare sich neigen, schwanken; nicken 4 ×
lorum, i, n Riemen, Zügel 4 ×

126 sudare schwitzen 9 ×
clipeus, i, m Schild 4 ×
ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 1 ×

128 urtica, ae, f Brennnessel 2 ×
129 ecce sieh da! 7 ×
130 galea, ae, f Helm 8 ×

cuspis, dis, f Spitze, Speer 1 ×
132 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×
138 partus, ūs, m Gebären, Geburt 4 ×
140 sterilis, e unfruchtbar 7 ×
141 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 2 ×

pyxis, idis, f Büchse 2 ×
142 agilis, e beweglich, hurtig, behende 1 ×

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×
lupercus, i, m Priester des Pan 1 ×

143 tunicatus, a, um (bloß) mit der Tunica bekleidet 1 ×
fuscina, ae, f Dreizack 1 ×
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144 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 5 ×
145 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×
147 podium, i, n Paneel 1 ×
148 admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×

rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 4 ×
149 subterraneus, a, um unterirdisch, unter der Erde 1 ×
150 rana, ae, f Frosch 2 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×
151 cumba, ae, f Kahn, Nachen 3 ×
154 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 ×
156 quotiens wie oft? so oft 19 ×
157 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 5 ×
158 sulphur, ris, n Schwefel 3 ×

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 4 ×
umidus, a, um feucht, nass 2 ×

159 illic dort 18 ×
heu ha! ach! 1 ×
ultra jenseits 10 ×

160 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 ×
164 ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 2 ×
166 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 1 ×
168 amator, ris, m Liebhaber 2 ×
169 bracae, arum, f Kniehosen 1 ×

cultellus, i, m Messerchen 3 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 4 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×

170 praetextatus, a, um mit der toga praetexta bekleidet 3 ×

3

1 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 1 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen 3 ×

4 ianua, ae, f Haustür 7 ×
5 secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit 1 ×
7 deterior, ius schlechter 7 ×
8 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
9 poeta, ae, m Dichter 5 ×

10 raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 3 ×
11 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 2 ×

arcus, ūs, m Bogen 3 ×
madidus, a, um nass, feucht 11 ×

13 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 4 ×
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14 cophinus, i, m Tragkorb 2 ×
faenum, i, n Heu 3 ×
supellex, ectilis, f Hausrat 2 ×

16 mendicare betteln 5 ×
17 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 ×
19 uiridis, e grün 8 ×

margo, inis, f Rand 3 ×
20 tofus, i, m Tuff, Bims 1 ×
22 emolumentum, i, n Erfolg, Nutzen 2 ×
23 here = heri 1 ×
24 deterere abreiben, abscheuern 1 ×
25 exuere ausziehen, entblößen 5 ×
26 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 ×
28 bacillum, i, n Stab, Stöckchen 1 ×
32 siccare trocknen 6 ×

eluuies, ei, f das Ausspülen, Anspülen; Schmutz 1 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 1 ×
cadauer, is, n Leichnam 9 ×

33 uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×
34 cornicen, inis, m Hornbläser 4 ×

municipalis, e zu einem Municipium gehörig, kleinstädtisch 2 ×
35 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 5 ×
36 pollex, icis, m Daumen 2 ×
38 forica, ae, f öffentliche Toilette 1 ×
40 quotiens wie oft? so oft 19 ×

iocari scherzen, spaßen 1 ×
43 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×
44 rana, ae, f Frosch 2 ×
45 adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
47 fur, furis Dieb 5 ×
48 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 1 ×
50 aestuare wallen, brausen 4 ×
54 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 ×
60 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
61 quotus, a, um der wievielte 2 ×

portio, onis, f Anteil; Verhältnis 2 ×
faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 1 ×

62 pridem ehemals, vordem 4 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×

63 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 3 ×
chorda, ae, f Saite 3 ×

64 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 ×
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gentilis, e vom selben Stamm, von derselben Familie 1 ×
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 3 ×

65 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 4 ×
66 lupa, ae, f Wölfin 2 ×

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 5 ×
mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) 1 ×

67 trechedipnum, i, n leichtes Modekleid 1 ×
68 ceromaticus, a, um mit Wachssalbe bestrichen 1 ×

niceterium, i, n Siegesmedaille 1 ×
71 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 1 ×
73 uelox schnell, geschwind 5 ×
74 torrēre dörren, braten, versengen 4 ×
76 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 3 ×

rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
geometres, ae, m Feldmesser, Geometer, Mathematiker 1 ×
pictor, ris, m Maler 2 ×
aliptes, ae, m persönlicher Trainer 2 ×

77 schoenobates, ae, m Seiltänzer 1 ×
magus, i, m Magier, Zauberer 1 ×

78 esurire hungern 5 ×
80 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 ×
81 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 2 ×
82 signare bezeichnen 6 ×

fulcire stützen, tragen 4 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 5 ×
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 4 ×

83 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×
prunum, i, n Pflaume 1 ×
cottana, orum, n getrocknete Feigen 1 ×

85 baca, ae, f Beere 1 ×
nutrire nähren, aufziehen 4 ×

86 adulare streicheln, bestreichen 1 ×
88 inualidus, a, um schwach, kraftlos 1 ×

aequare gleichmachen, gleichstellen 4 ×
90 deterior, ius schlechter 7 ×
91 mordēre beißen 8 ×

gallina, ae, f Henne, Huhn 5 ×
94 comoedus, i, m komischer Schauspieler, Komiker 4 ×
95 palliolum, i, n Mäntelchen; Kapuze 1 ×

nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
97 infra unten, unterhalb 2 ×

uentriculus, i, m Bäuchlein 1 ×
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rima, ae, f Ritze, Spalte 3 ×
98 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 ×

illic dort 18 ×
100 comoedus, i, m komischer Schauspieler, Komiker 4 ×

cachinnus, i, m schallendes Gelächter 3 ×
102 igniculus, i, m Feuerchen, Flämmchen 1 ×

bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 4 ×
103 endromis, idis, f Überwurf 2 ×

aestuare wallen, brausen 4 ×
sudare schwitzen 9 ×

107 ructare rülpsen, ausspeien 3 ×
mingere pissen 1 ×

108 trulla, ae, f Kelle, Schöpfkelle 1 ×
inuertere umdrehen, umwenden 2 ×
crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln 2 ×

109 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
111 lēuis, e glatt, blank 3 ×

pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 4 ×
112 auia, ae, f Großmutter 1 ×

resupinare zurückbeugen, zu Boden stoßen 2 ×
115 gymnasium, i, n Gymnasion, Turnplatz 1 ×

abolla, ae, f dichter Reisemantel 2 ×
116 delator, ris, m Angeber, Denunziant 4 ×
117 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×

nutrire nähren, aufziehen 4 ×
118 delabi herabgleiten, herabfallen 1 ×

pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 ×
caballus, i, m Gaul, Pferd 3 ×

122 stillare träufeln, tropfen 3 ×
124 summouēre wegschaffen, entfernen 3 ×
126 porro vorwärts, weiter 4 ×

blandiri schmeicheln, liebkosen 1 ×
127 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
6 ×

128 lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 2 ×
129 dudum schon lange 2 ×
134 palpitare zucken 1 ×
135 scortum, i, n Hure 1 ×
139 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
140 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
142 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×

paropsis, idis, f Schüssel 1 ×
143 arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×
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148 scindere zerreißen, zerteilen 4 ×
lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×

149 sordidulus, a, um schmuddelig 1 ×
calceus, i, m Schuh 3 ×

150 consuere zusammennähen 1 ×
crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×

151 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 ×
cicatrix, icis, f Narbe 1 ×

153 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 2 ×
154 puluinus, i, m Polster; Gartenbeet 1 ×
155 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

156 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 3 ×

157 nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×
praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×

158 pinnirapus, i, m Federräuber (Gladiatorenart) 1 ×
lanista, ae, m Gladiatorenmeister 4 ×

161 sarcinula, ae, f Bündelchen, leichtes Gepäck 2 ×
impar ungleich, ungerade 2 ×

163 migrare auswandern; fortschaffen 6 ×
164 emergere auftauchen, emporkommen 1 ×

obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
167 cenula, ae, f kleine Mahlzeit, Imbiss 1 ×
168 fictilis, e irden, tönern 5 ×
170 illic dort 18 ×

cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 4 ×
173 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 ×
174 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×
175 exodium, i, n Ausgang, Ende; (possenhaftes) Nachspiel 2 ×

pallēre blass, bleich sein 7 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 4 ×

176 formidare sich grausen, sich fürchten 2 ×
177 illic dort 18 ×
178 orchestra, ae, f Orchestra, Ehrenplätze im Theater 2 ×

uelamen, inis, n Hülle, Gewand 1 ×
179 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

albus, a, um weiß 9 ×
180 ultra jenseits 10 ×
181 arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×
182 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 2 ×
185 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
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labellum, i, n Lippe 6 ×
186 barba, ae, f Bart 10 ×

crinis, is, m Haar 7 ×
187 libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 2 ×

uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×
188 fermentum, i, n gegorenes Getränk, Bier 1 ×
189 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 ×
191 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 1 ×
192 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 5 ×
193 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 3 ×

fulcire stützen, tragen 4 ×
194 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
195 uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 4 ×

rima, ae, f Ritze, Spalte 3 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 4 ×

197 illic dort 18 ×
198 friuolus, a, um armselig, wertlos 2 ×
199 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 2 ×

fumare rauchen, dampfen 3 ×
200 imus, a, um = infimus 3 ×
201 tegula, ae, f Dachziegel 1 ×
202 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 2 ×

ouum, i, n Ei 4 ×
columba, ae, f Taube 3 ×

203 urceolus, i, m Krüglein 2 ×
204 abacus, i, m (abax) Rechentisch, Spieltisch; Prunktisch 1 ×

paruulus, a, um ~ paruus 5 ×
infra unten, unterhalb 2 ×

205 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 ×
recubare auf dem Rücken liegen 2 ×

206 cista, ae, f Kiste, Kasten 3 ×
207 opicus, a, um oskisch; altmodisch 2 ×

rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 2 ×
mus, muris Maus 2 ×

210 aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit 2 ×
cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 1 ×
frustum, i, n Brocken, Bissen 5 ×

213 pullatus, a, um schmutzig, schwarz gekleidet 1 ×
proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×
uadimonium, i, n Bürgschaftsleistung, Erscheinen vor Gericht; ver­

bürgter Termin
2 ×

215 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 ×
216 impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 4 ×
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219 foruli, orum, m Bücherbrett, -schrank 1 ×
220 modius, i, m Scheffel (Getreidemaß) 2 ×
221 orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos 2 ×
223 auellere losreißen, wegreißen 1 ×

circensis, e den Zirkus betreffend 3 ×
225 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 ×
226 hortulus, i, m Gärtchen 1 ×

puteus, i, m Zisterne; Brunnen 1 ×
restis, is, f Seil, Strick 4 ×

227 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 1 ×

228 bidens, ntis, f Hacke, Karst 1 ×
uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 4 ×

229 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 ×
230 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 1 ×
231 lacerta, ae, f Eidechse 2 ×
233 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 1 ×

imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 ×
234 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 5 ×

meritorius, a, um gemietet; öffentlich 1 ×
236 raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 3 ×

artus, a, um eng, straff, fest 1 ×
237 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 1 ×

conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 1 ×
mandra, ae, f Saumtierzug 1 ×

238 uitulus, i, m Kalb 4 ×
marinus, a, um Meer-, See- 2 ×

241 obiter obenhin, nebenbei 2 ×
intus innen, nach innen 1 ×

242 lectica, ae, f Sänfte 5 ×
fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×

243 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
244 lumbus, i, m Lende 6 ×
245 asser, eris, m dicke Stange, starke Latte 2 ×
246 tignum, i, n Balken, Bauholz 1 ×

incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 ×
metreta, ae, f Tonne 1 ×

247 pinguis, e fett, feist 10 ×
crus, cruris, n Schenkel 9 ×
lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 5 ×
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
mox bald, darauf 16 ×
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248 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 5 ×
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×

249 sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf 3 ×

250 culina, ae, f Küche 3 ×
253 seruulus, i, m junger Sklave 2 ×

uentilare schwingen 2 ×
254 scindere zerreißen, zerteilen 4 ×

sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 ×
coruscare schwingen; zucken, zittern 2 ×

255 serracum, i, n Lastwagen 2 ×
abies, etis, f Tanne 1 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 2 ×

256 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×
nutare sich neigen, schwanken; nicken 4 ×

258 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×
260 obterere zermalmen, zertreten 1 ×

cadauer, is, n Leichnam 9 ×
261 patella, ae, f Schüssel, Teller 3 ×
262 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 5 ×

foculus, i, m kleiner Herd, Kohlenpfanne 1 ×
ung(u)ere salben; teeren 2 ×

263 strigilis, is, f Schabeisen 1 ×
linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 ×
guttus, i, m Kanne 2 ×

265 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 ×
nouicius, a, um jung, neu 1 ×

266 porthmeus, i, m Fährmann 1 ×
caenosus, a, um kotig, morastig 1 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×
alnus, i, f Erle 1 ×

267 triens Drittel eines As 1 ×
268 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×

diuertere sich abwenden, sich trennen 1 ×
269 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×

cerebrum, i, n Gehirn 2 ×
270 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×

quotiens wie oft? so oft 19 ×
rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 2 ×
curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 3 ×
fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×

271 signare bezeichnen 6 ×
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272 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 2 ×
273 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 2 ×

improuidus, a, um nichtsahnend, arglos 1 ×
274 intestatus, a, um ohne Testament gestorben 2 ×
275 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×
277 patulus, a, um offen 3 ×

defundere hinabgießen, eingießen 1 ×
peluis, is, f Schüssel, Becken 4 ×

278 ebrius, a, um betrunken 3 ×
petulans leichtfertig, ausgelassen 3 ×

280 mox bald, darauf 16 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 4 ×

282 rixa, ae, f Zank, Streit 4 ×
283 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×

cauare aushöhlen 2 ×
coccinus, a, um scharlachfarben 1 ×
laena, ae, f Wollmantel 3 ×

285 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 3 ×
lampas, dis, f Fackel, Leuchte 2 ×

287 candela, ae, f Kerze 2 ×
dispensare austeilen, zuteilen 2 ×
filum, i, n Faden 3 ×

288 prooemium, i, n Vorrede, Einleitung 1 ×
rixa, ae, f Zank, Streit 4 ×

289 rixa, ae, f Zank, Streit 4 ×
uapulare Prügel bekommen, geschlagen werden 1 ×

291 furiosus, a, um wütend, rasend 1 ×
292 exclamare ausrufen 4 ×

acetum, i, n Weinessig, Essig 3 ×
293 conchis, is, f Schalbohne 2 ×

tumēre geschwollen sein 4 ×
sectilis, e geschnitten, gespalten 1 ×
porrus, i, m Lauch, Porree 3 ×

294 sutor, ris, m (Flick-) Schuster 2 ×
elixus, a, um gesotten 2 ×
ueruex, ecis, m Hammel, Schöps 2 ×
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×
comedere verzehren, (auf-) essen 5 ×

295 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 2 ×
296 proseucha, ae, f Gebetsort 1 ×
298 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×

uadimonium, i, n Bürgschaftsleistung, Erscheinen vor Gericht; ver­
bürgter Termin

2 ×
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300 pugnus, i, m Faust 4 ×
304 catenatus, a, um gekettet, gefesselt 1 ×

compago, inis, f Gefüge, Bau 1 ×
taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 4 ×

305 grassator, oris, m Wegelagerer 1 ×
306 quotiens wie oft? so oft 19 ×
307 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 2 ×
308 uiuarium, i, n Käfig; Fischteich 2 ×
309 fornax, cis, f Ofen, Esse 1 ×

incus, dis, f Amboss 4 ×
311 uomer, ris, m Pflug(schar) 2 ×

marra, ae, f Hacke 2 ×
sarculum, i, n Gartenhacke 2 ×

312 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 ×
atauus, i, m Ururgroßvater 1 ×

315 subnectere (unten) anknüpfen 1 ×
316 inclinare hinneigen, niederbeugen 4 ×
317 iamdudum nunmehr 1 ×

mulio, onis, m Maultiertreiber 2 ×
318 annuere zunicken, gewähren 2 ×

quotiens wie oft? so oft 19 ×
322 auditor, ris, m Hörer 3 ×

caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 5 ×

4

1 ecce sieh da! 7 ×
4 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 4 ×

adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
6 uectare führen, tragen, fahren 2 ×
7 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×
8 corruptor, ris, m Verderber, Verführer 4 ×
9 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 2 ×

uittatus, a, um mit einer Binde umwunden 1 ×
15 mullus, i, m Meerbarbe 4 ×
16 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 ×

sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
17 perhibēre darbieten, berichten 1 ×
21 specularia, um (orum), n Fenster 1 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×
24 succingere aufschürzen; umgürten 3 ×

crispus, a, um kraus 2 ×
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papyrus, i, f Papyrus 2 ×
25 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 1 ×
26 piscator, ris, m Fischer 1 ×
28 gluttire verschlingen, verschlucken 1 ×
29 induperator, ris, m = imperator 2 ×

sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
30 margo, inis, f Rand 3 ×
31 purpureus, a, um purpurn 2 ×

ructare rülpsen, ausspeien 3 ×
scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 2 ×

33 municeps, pis Mitbürger, Landsmann 2 ×
silurus, i, m Wels 2 ×

37 semianimis, e halb lebendig, halb tot 1 ×
38 caluus, a, um kahlköpfig, kahl 3 ×
39 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 5 ×
41 implēre anfüllen 17 ×
42 glacies, ei, f Eis 4 ×
43 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×

torrēre dörren, braten, versengen 4 ×
ostium, i, n Mündung 3 ×

44 pinguis, e fett, feist 10 ×
45 cumba, ae, f Kahn, Nachen 3 ×

linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 ×
48 delator, ris, m Angeber, Denunziant 4 ×

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×

49 inquisitor, ris, m Untersucher, Aufspürer 1 ×
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 3 ×

51 depasci, depascere abfressen, verzehren 1 ×
uiuarium, i, n Käfig; Fischteich 2 ×

52 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 ×
55 fiscus, i, m (öffentliche) Kasse 2 ×
56 letifer, a, um todbringend 1 ×

pruina, ae, f Reif 2 ×
57 quartana, ae, f Wechselfieber 1 ×
58 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 4 ×
59 auster, stri, m Südwind 4 ×
60 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 ×
62 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×

miratrix, icis, f Bewundrerin 1 ×
parumper auf kurze Zeit 2 ×

63 cardo, inis, f (Tür-) Angel 1 ×
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ualua, ae, f Flügeltüre 2 ×
64 obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 2 ×
66 focus, i, m Herd 5 ×

genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 2 ×
67 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 5 ×

laxare lockern, erschlaffen lassen 3 ×
sagina, ae, f Fütterung, Mästung; Futter, Speise 1 ×

68 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 5 ×
70 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 4 ×
72 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 2 ×
73 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×
75 pallor, ris, m Blässe 2 ×
76 abolla, ae, f dichter Reisemantel 2 ×
77 attonare andonnern, verblüffen 10 ×

uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 4 ×
82 facundia, ae, f Redegewandtheit 3 ×
85 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 2 ×
86 uiolens gewaltsam, ungestüm 2 ×
87 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 2 ×

nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 1 ×
89 derigere = dirigere 1 ×
90 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 5 ×
91 impendere aufwenden, verwenden 2 ×
93 solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 1 ×

aula, ae, f Hof 3 ×
96 festinare eilen 5 ×
98 fraterculus, i, m Brüderchen 1 ×

gigas, ntis, m Gigant 1 ×
99 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 1 ×

ursus, i, m Bär 2 ×
101 uenator, ris, m Jäger 1 ×
102 acumen, inis, n Spitze 1 ×
103 barbatus, a, um bärtig 5 ×
105 offensa, ae, f Anstoß, Kränkung, Beleidigung 1 ×
106 cinaedus, i, m Schwuchtel, Lüstling 4 ×
107 abdomen, inis, n Bauch, Unterleib, Wanst 2 ×
108 matutinus, a, um morgendlich, früh 3 ×

sudare schwitzen 9 ×
amomum, i, n Balsam 2 ×

109 redolēre duften, riechen 1 ×
110 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 2 ×

susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×
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111 uultur, ris, m Geier 4 ×
113 mortifer, a, um todbringend, tödlich 4 ×
116 adulator, ris, m Schmeichler, Kriecher 1 ×

satelles, itis, m Begleiter, Wächter 1 ×
117 mendicare betteln 5 ×

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×
118 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×

deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 ×
basium, i, n Kuss 2 ×
raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 3 ×

119 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 5 ×
stupēre betäubt sein, starren, staunen 4 ×

120 laeuus, a, um links 7 ×
122 pegma, tis, n Gerüst, Maschine 1 ×

uelarium, i, n Tuch, Sonnensegel 1 ×
123 fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend 2 ×

oestrus, i, m (οἶστρος) Rossbremse 1 ×
124 diuinare weissagen, ahnen 1 ×
126 temo, onis, m Deichsel 2 ×
128 sudare schwitzen 9 ×
129 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 5 ×
130 quisnam wer denn? 6 ×
131 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×
132 spatiosus, a, um geräumig, weit, groß 1 ×
133 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 2 ×
134 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 ×

rota, ae, f Rad, Kreis 5 ×
citus, a, um schnell, rasch 11 ×

135 figulus, i, m Töpfer 2 ×
138 pulmo, onis, m Lunge 4 ×
142 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 4 ×

callēre erfahren, bewandert sein 1 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 4 ×

143 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 1 ×
144 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×
146 attonare andonnern, verblüffen 10 ×

festinare eilen 5 ×
147 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 5 ×
149 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 ×
150 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 2 ×
151 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 2 ×
152 impunis, e ungestraft 4 ×
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uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 2 ×
153 cerdo, onis, m Handwerker, bes. Flickschuster 2 ×
154 madēre nass sein, triefen 4 ×

5

2 quadra, ae, f Brotscheibe 1 ×
6 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 1 ×
7 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×
8 crepido, inis, f Sockel, Unterbau, Kai 1 ×

teges, etis, f Binsenmatte, Decke 3 ×
9 dimidius, a, um halb 9 ×

10 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 3 ×
illic dort 18 ×

11 tremere zittern, zappeln 6 ×
far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×
mordēre beißen 8 ×
caninus, a, um hündisch, Hunds- 3 ×

12 discumbere sich niederlegen 2 ×
13 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 ×
14 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben 4 ×
15 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben 4 ×
17 culcita, ae, f Matratze, Polster 1 ×
18 ultra jenseits 10 ×
20 li(n)gula, ae, f Züngchen; Landzunge 1 ×
21 salutatrix (be-) grüßend 1 ×
23 circumagere rings herumführen 3 ×

serracum, i, n Lastwagen 2 ×
24 sucidus, a, um saftig, frisch 1 ×
25 lana, ae, f Wolle 4 ×
26 iurgium, i, n Zank, Streit 3 ×

proludere vorspielen 1 ×
mox bald, darauf 16 ×

27 saucius, a, um verwundet, verletzt 1 ×
ruber, bra, brum rot 2 ×
detergēre abwischen 1 ×
mappa, ae, f Serviette 2 ×

28 quotiens wie oft? so oft 19 ×
29 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×

lagoena, ae, f Flasche 5 ×
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30 capillatus, a, um behaart, (lang-) haarig 1 ×
potare trinken 4 ×

31 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 5 ×
socialis, e gesellig; verbündet; ehelich 1 ×
uua, ae, f (Wein-) Traube 4 ×

32 cardiacus, a, um magenkrank 1 ×
cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 3 ×

34 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
35 fuligo, inis, f Ruß 5 ×

testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×
36 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×
37 capax vielfassend; fähig 6 ×
38 crusta, ae, f Eisrinde, Eiskruste 1 ×

inaequalis, e ungleich 1 ×
beryllus, i Beryll (Edelstein) 1 ×

39 phiala, ae, f Schale 1 ×
40 affigere anheften 3 ×

ibidem ebendort 1 ×
41 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×

unguis, is, m Nagel, Kralle 5 ×
42 iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 ×
43 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×
44 uagina, ae, f Scheide 1 ×
45 zelotypus, a, um eifersüchtig 3 ×
46 sutor, ris, m (Flick-) Schuster 2 ×
47 siccare trocknen 6 ×

calix, icis, m Becher, Pokal 5 ×
nasus, i, m Nase 7 ×

48 quassare heftig schütteln, erschüttern 1 ×
sulphur, ris, n Schwefel 3 ×
uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas 1 ×

49 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 5 ×
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×

50 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen
durchbringen

2 ×

pruina, ae, f Reif 2 ×
52 potare trinken 4 ×

cursor, ris, m Läufer 1 ×
53 osseus, a, um knöchern, knöchrig 2 ×
55 cliuosus, a, um abschüssig, steil 1 ×
57 pugnax kampflustig, kriegerisch 1 ×
59 friuolus, a, um armselig, wertlos 2 ×
60 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
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sitire durstig sein, dürsten 4 ×
62 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 4 ×
64 quippe allerdings, freilich 12 ×
65 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 4 ×
67 ecce sieh da! 7 ×

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 5 ×
68 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 ×

mucidus, a, um schimmlig, schleimig 2 ×
frustum, i, n Brocken, Bissen 5 ×
farina, ae, f Mehl 1 ×

69 genuinus, i, m Backenzahn 1 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 4 ×

70 niueus, a, um schneeweiß 4 ×
siligo, inis, f Winterweizen 2 ×

72 artopta, ae, m Brotbackform 1 ×
reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 4 ×

73 improbulus, a, um ziemlich dreist 1 ×
illic dort 18 ×

74 canistra, orum, n Körbchen 1 ×
75 implēre anfüllen 17 ×
78 fremere lärmen, toben 2 ×

grando, inis, f Hagel 1 ×
uernus, a, um frühlingshaft 4 ×

79 stillare träufeln, tropfen 3 ×
paenula, ae, f Umhang, Poncho 1 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 3 ×

80 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 4 ×
81 squilla, ae, f Krabbe 1 ×

saepire umzäunen, umgeben 1 ×
82 asparagus, i, m Spargel 2 ×

cauda, ae, f Schwanz, Schweif 2 ×
84 dimidius, a, um halb 9 ×

constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 1 ×
cammarus, i, m Hummer 1 ×
ouum, i, n Ei 4 ×

85 feralis, e Toten-, Leichen- 1 ×
patella, ae, f Schüssel, Teller 3 ×

86 perfundere übergießen, überschütten 3 ×
87 pallidus, a, um bleich, blass 4 ×

caulis, is, m Stengel; Kohl 3 ×
olēre riechen 3 ×

88 lanterna, ae, f Larterne, Lampe 1 ×
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alueolus, i, m Spielbrett, Würfelspiel 2 ×
89 canna, ae, f Rohr, Schilf 1 ×

prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 3 ×
subuehere hinaufführen, hinauftragen 1 ×

92 mullus, i, m Meerbarbe 4 ×
94 gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×
95 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 4 ×

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
penitus im Innersten, tief 2 ×
scrutari durchsuchen, durchstöbern 2 ×
macellum, i, n Fleisch-, Speisenmarkt 4 ×

97 focus, i, m Herd 5 ×
illinc von dort 4 ×

98 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 4 ×
99 murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 3 ×

100 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×
101 siccare trocknen 6 ×

madidus, a, um nass, feucht 11 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 ×

102 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 ×
103 anguilla, ae, f Aal 1 ×

cognatus, a, um (bluts-) verwandt 4 ×
colubra, ae, f Schlange 2 ×

104 glacies, ei, f Eis 4 ×
aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×
macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 ×

105 uernula, ae Haussklave 3 ×
pinguis, e fett, feist 10 ×
torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 5 ×
cloaca, ae, f Abflusskanal 1 ×

106 crypta, ae, f Gewölbe, Kreuzgang, Tunnel 1 ×
penetrare eindringen, eintreten 1 ×

110 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
fascis, is, m Bündel, Paket 5 ×

114 anser, is, m Gans 2 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 5 ×

115 altilia, ium, n (auch altitilis f.) Mastgeflügel 2 ×
flauus, a, um gelb, blond 5 ×

116 spumare schäumen 4 ×
aper, pri, m Eber 6 ×
tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 3 ×

117 tonitruum, i, n Donner 1 ×
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119 tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 3 ×
120 structor, ris, m Maurer, Bauhandwerker 2 ×

indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung 2 ×
121 saltare tanzen 4 ×

chironomon, ntis, m Pantomime 2 ×
122 cultellus, i, m Messerchen 3 ×

donec solange; bis 4 ×
dictare vorsagen, diktieren 7 ×

124 gestus, ūs, m Haltung, Gebärde 2 ×
lepus, oris Hase 4 ×
gallina, ae, f Henne, Huhn 5 ×

125 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
127 hiscere klaffen, den Mund öffnen, sagen 1 ×

propinare zutrinken 1 ×
128 labellum, i, n Lippe 6 ×
131 pertundere durchstoßen, durchbohren 3 ×

laena, ae, f Wollmantel 3 ×
133 homuncio, onis, m Menschlein, schwacher Mensch 1 ×
136 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×
138 paruulus, a, um ~ paruus 5 ×

aula, ae, f Hof 3 ×
140 sterilis, e unfruchtbar 7 ×
143 nidus, i, m Nest 3 ×

uiridis, e grün 8 ×
thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 1 ×

144 nux, nucis, f Nuss 2 ×
as, assis, m As, Pfennig 4 ×

145 quotiens wie oft? so oft 19 ×
parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 3 ×

146 fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampendocht 1 ×
147 boletus, i, m Champignon 3 ×
150 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 2 ×
152 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 2 ×
153 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×

rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 2 ×
154 parma, ae, f Schild 1 ×

galea, ae, f Helm 8 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×

155 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 ×
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 ×
capella, ae, f Ziege 2 ×

156 forsitan vielleicht, etwa 6 ×
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impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 4 ×
157 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 1 ×

mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 5 ×
158 plorare weinen, beklagen 8 ×

gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×
159 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×

bilis, is, f Galle, dah. Zorn 5 ×
160 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 4 ×

molaris, is, m Mühlstein, Fels; Backenzahn 2 ×
162 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 1 ×

culina, ae, f Küche 3 ×
163 coniectare vermuten 1 ×
165 lorum, i, n Riemen, Zügel 4 ×
166 ecce sieh da! 7 ×
167 semesus, a, um halb gegessen 1 ×

lepus, oris Hase 4 ×
clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 5 ×
aper, pri, m Eber 6 ×

168 altilia, ium, n (auch altitilis f.) Mastgeflügel 2 ×
169 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×
170 sapere schmecken, verständig sein 3 ×
171 radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×
172 quandoque sooft; irgendwann einmal 3 ×
173 flagrum, i, n Geißel, Peitsche 2 ×

epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 ×

6

3 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 ×
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 5 ×

5 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 ×
montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 5 ×

6 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 ×
8 nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×

passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder 2 ×
ocellus, i, m Äuglein, Auge 3 ×

9 potare trinken 4 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 2 ×

10 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×
ructare rülpsen, ausspeien 3 ×

11 quippe allerdings, freilich 12 ×
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13 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 5 ×
14 forsan etwa 2 ×
16 barbatus, a, um bärtig 5 ×
17 fur, furis Dieb 5 ×
18 caulis, is, m Stengel; Kohl 3 ×

pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 2 ×
20 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
22 genius, i, m Schutzgeist 2 ×

fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten 2 ×
23 mox bald, darauf 16 ×
24 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
25 sponsalia, ium, n Verlöbnis, Verlobung 1 ×
26 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 2 ×
27 pectere kämmen 5 ×
29 exagitare aufjagen, beunruhigen 2 ×

colubra, ae, f Schlange 2 ×
30 restis, is, f Seil, Strick 4 ×
31 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 5 ×

fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×
34 pusio, onis, m Knabe 2 ×
35 pusio, onis, m Knabe 2 ×

litigare streiten, prozessieren 3 ×
36 illic dort 18 ×

munusculum, i, n kleines Geschenk 1 ×
37 anhelare schnauben, keuchen 1 ×
39 turtur, ris, m Turteltaube 1 ×
40 mullus, i, m Meerbarbe 4 ×

iuba, ae, f Mähne 1 ×
captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 4 ×
macellum, i, n Fleisch-, Speisenmarkt 4 ×

42 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
43 maritalis, e ehelich 1 ×

capistrum, i, n Halfter, Maulkorb 1 ×
44 totiens sooft 10 ×

cista, ae, f Kiste, Kasten 3 ×
46 pertundere durchstoßen, durchbohren 3 ×

uena, ae, f Ader 4 ×
48 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 5 ×

aurare vergolden 6 ×
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 ×

49 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 4 ×
50 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 2 ×
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51 osculum, i, n Mündchen; Kuss 3 ×
nectere knüpfen, binden 3 ×

52 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 3 ×
corymbus, i, m Blütentraube des Efeus 1 ×

53 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

ocior, ius schneller 5 ×
54 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 ×
57 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 2 ×
59 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 ×
61 cuneus, i, m Keil 1 ×
62 excerpere auslesen, auswählen 1 ×
63 chironomon, ntis, m Pantomime 2 ×

saltare tanzen 4 ×
64 uesica, ae, f Blase 2 ×

gannire kläffen, bellen 1 ×
65 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 2 ×
66 attendere hinstrecken, anspannen 3 ×
67 quotiens wie oft? so oft 19 ×

aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 3 ×
recondere zurücklegen, bewahren 1 ×

70 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 2 ×
subligar, ris, n Schurz 1 ×

71 exodium, i, n Ausgang, Ende; (possenhaftes) Nachspiel 2 ×
risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×

72 gestus, ūs, m Haltung, Gebärde 2 ×
73 comoedus, i, m komischer Schauspieler, Komiker 4 ×

fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 2 ×
74 tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 ×
76 citharoedus, i, m Kitharasänger 4 ×
77 choraula, ae, m (choraules) Chorflötist 1 ×
78 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×
79 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 3 ×

ianua, ae, f Haustür 7 ×
80 testudineus, a, um aus Schildpatt 1 ×

conopium, i, n Mückennetz, Himmelbett 1 ×
81 murmillo, onis, m Murmillo (Gladiatorentyp) 2 ×
83 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×
86 plorare weinen, beklagen 8 ×
87 stupēre betäubt sein, starren, staunen 4 ×
88 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 3 ×
89 segmentatus, a, um purpurgesäumt 1 ×

paruulus, a, um ~ paruus 5 ×
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cunae, arum, f Wiege; Nest 1 ×
90 pelagus, i, n Meer 7 ×
91 cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 5 ×
94 totiens sooft 10 ×
95 gelare gefrieren, erstarren lassen 1 ×
96 tremulus, a, um zitternd 7 ×

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
99 sentina, ae, f Kielwasser, Schiffsjauche 1 ×

aer, ris, m Luft, Dunst 4 ×
100 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×

stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 5 ×
101 conuomere bespeien 1 ×

prandēre frühstücken 3 ×
102 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 1 ×
103 exardescere enbrennen, sich entzünden 1 ×

iuuenta, ae, f Jugend 2 ×
104 ludia, ae, f (lydische) Sklavin 2 ×
105 radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×

guttur, ris, n Kehle 4 ×
108 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 4 ×

galea, ae, f Helm 8 ×
naris, is, f Nase, Nüstern 2 ×

109 gibbus, i, m Buckel, Geschwür 3 ×
stillare träufeln, tropfen 3 ×
ocellus, i, m Äuglein, Auge 3 ×

113 rudis, is, f Rappier, Stab zu Fechtübungen 1 ×
115 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×

riualis, is, m Nebenbuhler 3 ×
118 meretrix, icis, f Dirne, Hure 1 ×

cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 4 ×
117 teges, etis, f Binsenmatte, Decke 3 ×
119 linquere verlassen, zurücklassen 3 ×

ancilla, ae, f Magd 5 ×
120 flauus, a, um gelb, blond 5 ×

crinis, is, m Haar 7 ×
abscondere verbergen, verstecken 4 ×
galerus, i, m Kappe 2 ×

121 cento, onis, m Flickwerk, Matratze 1 ×
lupanar, ris, n Bordell 2 ×

122 cella, ae, f Wohnung, Kammer 4 ×
papilla, ae, f Brust 1 ×

123 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 4 ×
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aurare vergolden 6 ×
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×

124 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×
125 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×
126 absorbēre verschlucken, verschlingen 1 ×
127 mox bald, darauf 16 ×

leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×
128 cella, ae, f Wohnung, Kammer 4 ×
129 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 ×

tentigo, inis, f Brunst, Geilheit 1 ×
uolua, ae, f Gebärmutter 3 ×

130 lassare ermüden, abspannen 3 ×
necdum und noch nicht 3 ×

131 fumus, i, m Rauch, Dampf 3 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×

132 lupanar, ris, n Bordell 2 ×
puluinar, ris, n Polstersitz 1 ×

133 hippomanes, n Rossbrunst 1 ×
coquere kochen, sieden; verdauen 3 ×

134 priuignus, i, m Stiefsohn 2 ×
135 sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×
137 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 4 ×
138 pharetra, ae, f Köcher 2 ×

macer, a, um mager 3 ×
lampas, dis, f Fackel, Leuchte 2 ×
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×

139 dos, tis, f Mitgift, Gabe 4 ×
140 innuere zuwinken 1 ×
141 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow bezah­

len
2 ×

uiduus, a, um beraubt, verwitwet 4 ×
142 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 1 ×
143 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu­

chen
2 ×

144 ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×
cutis, is, f Haut 5 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen 3 ×

146 sarcinula, ae, f Bündelchen, leichtes Gepäck 2 ×
147 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschummeln 1 ×
148 ocior, ius schneller 5 ×

properus, a, um eilig, schleunig 1 ×
nasus, i, m Nase 7 ×

149 calēre warm sein, glühen 4 ×
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150 ouis, is, f Schaf 4 ×
ulmus, i, f Ulme 2 ×

151 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 4 ×
ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus 3 ×

153 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 4 ×
154 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×

casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 ×
155 crystallinus, a, um aus Kristall, kristallen 1 ×
156 murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 3 ×

adamas, ntis, m Stahl 1 ×
158 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 5 ×

incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 2 ×
159 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×

sabbatum, i, n Sabbat 2 ×
160 porcus, i, m Schwein 6 ×
162 formosus, a, um wohlgebildet, schön 5 ×

fecundus, a, um fruchtbar 5 ×
163 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×
164 crinis, is, m Haar 7 ×

effundere ausgießen, ausschütten 9 ×
dirimere trennen, unterbrechen 2 ×

165 cycnus, i, m Schwan 1 ×
169 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 4 ×

dos, tis, f Mitgift, Gabe 4 ×
171 migrare auswandern; fortschaffen 6 ×
173 configere durchbohren 1 ×
177 scrofa, ae, f Mutterschwein 2 ×

fecundus, a, um fruchtbar 5 ×
albus, a, um weiß 9 ×

179 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben 4 ×
180 quotiens wie oft? so oft 19 ×
181 aloe, ēs, f Aloe 1 ×

mel, lis, n Honig 1 ×
185 rancidus, a, um ranzig, stinkend 1 ×
186 formosus, a, um wohlgebildet, schön 5 ×
187 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×
190 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×

ultra jenseits 10 ×
191 concumbere sich niederlegen, miteinander schlafen 2 ×
193 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 4 ×
194 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×

quotiens wie oft? so oft 19 ×
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lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 3 ×
195 ἡ ζωή das Leben 1 ×

καί und, auch 1 ×
ἡ ψυχή die Seele 1 ×
lodix, icis, f Bettdecke 2 ×

196 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
197 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×

nequam nichtsnutzig 1 ×
198 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 2 ×

pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 ×
199 computare zusammenrechnen, berechnen 5 ×
200 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 4 ×

tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×
202 mustaceum, i, n Hochzeitskuchen 1 ×
203 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×
204 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 4 ×
205 radiare strahlen, schimmern 2 ×
206 simplicitas, atis, f Einfachheit, Einfalt, Unschuld 4 ×

uxorius, a, um die Gattin betreffend 2 ×
207 summittere herablassen, senken 4 ×
210 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 4 ×
213 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
215 barba, ae, f Bart 10 ×

ianua, ae, f Haustür 7 ×
216 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×

lanista, ae, m Gladiatorenmeister 4 ×
218 riualis, is, m Nebenbuhler 3 ×

dictare vorsagen, diktieren 7 ×
221 cunctatio, onis, f Zaudern, Bedenken 1 ×
224 mox bald, darauf 16 ×
225 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 ×

flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter) Braut­
schleier

2 ×

conterere zerreiben; austilgen 2 ×
226 auolare wegfliegen 1 ×
227 linquere verlassen, zurücklassen 3 ×
228 uiridis, e grün 8 ×
230 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
231 socrus, ūs, f Schwiegermutter 1 ×
232 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 4 ×
233 corruptor, ris, m Verderber, Verführer 4 ×

tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×
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234 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow bezah­
len

2 ×

236 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 1 ×
onerosus, a, um lästig, schwer 1 ×
pallium, i, n Decke; Überwurf, Mantel 1 ×

237 adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
238 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 3 ×

praeputium, i, n Vorhaut 2 ×
240 porro vorwärts, weiter 4 ×
241 filiola, ae, f Töchterchen 1 ×

uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×
243 rea, ae, f Angeklagte 1 ×
244 formare gestalten, bilden 1 ×
245 dictare vorsagen, diktieren 7 ×
246 endromis, idis, f Überwurf 2 ×

femineus, a, um weiblich 2 ×
ceroma, atis, n Wachssalbe (der Ringer) 1 ×

248 cauare aushöhlen 2 ×
assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×

249 implēre anfüllen 17 ×
prorsus vorwärts; geradezu 1 ×

250 tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×
252 galeare behelmen, einen Helm aufsetzen 3 ×
253 sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×
254 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 4 ×
255 auctio, onis, f Versteigerung 2 ×
256 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 3 ×

manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 4 ×
crus, cruris, n Schenkel 9 ×

257 dimidius, a, um halb 9 ×
teg(i)men, inis, n Bedeckung, Decke 1 ×

258 ocrea, ae, f Beinschiene 1 ×
259 sudare schwitzen 9 ×

cyclas, adis, f Rundkleid, Prachtkleid 1 ×
260 panniculus, i, m Lumpen, Läppchen 1 ×

bombycinus, a, um seiden 1 ×
261 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 2 ×
262 galea, ae, f Helm 8 ×

curuare krümmen, biegen 2 ×
263 poples, itis, m Knie(kehle) 1 ×

fascia, ae, f Binde, Band, Bandage 3 ×
264 scaphium, i, n Becken, Trinkschale 1 ×
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265 neptis, is, f Enkelin, Nichte 1 ×
266 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×

ludia, ae, f (lydische) Sklavin 2 ×
268 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 2 ×

iurgium, i, n Zank, Streit 3 ×
270 orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos 2 ×

tigris, is, f Tiger 3 ×
272 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 ×

plorare weinen, beklagen 8 ×
275 manare fließen, rinnen 4 ×
276 eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl) 2 ×

fletus, ūs, m Weinen, Wehklagen 2 ×
labellum, i, n Lippe 6 ×

277 exsorbēre ausschlürfen, verschlingen 2 ×
tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×

278 zelotypus, a, um eifersüchtig 3 ×
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 1 ×
scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 1 ×
moecha, ae, f Ehebrecherin 2 ×

280 sodes bitte! 1 ×
284 confundere vermischen, verwirren, entstellen 3 ×
289 uellus, eris, n Wolle, Vlies 3 ×
293 incubare sich niederlassen, sich legen 1 ×
297 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×

petulans leichtfertig, ausgelassen 3 ×
madidus, a, um nass, feucht 11 ×

298 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 5 ×
299 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 1 ×
300 ebrius, a, um betrunken 3 ×
301 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
302 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 4 ×

mordēre beißen 8 ×
303 perfundere übergießen, überschütten 3 ×

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×
spumare schäumen 4 ×
unguentum, i, n Salbe, Salböl 5 ×

304 concha, ae, f (Muschel-) Schale 2 ×
uertigo, inis, f Drehung, Schwindel 1 ×

305 ambulare umhergehen, spazierengehen 1 ×
exsurgere sich erheben, aufstehen 1 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×

306 sorbēre schlürfen, verschlingen 2 ×
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aer, ris, m Luft, Dunst 4 ×
sanna, ae, f spöttische Grimasse 1 ×

307 collact(an)eus, i, m Milchbruder 1 ×
309 lectica, ae, f Sänfte 5 ×

micturire Harndrang haben, pinkeln wollen 2 ×
310 sip(h)o, onis, m Feuerspritze 1 ×

implēre anfüllen 17 ×
311 equitare reiten 1 ×
312 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 5 ×
313 urina, ae, f Urin 2 ×
314 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 1 ×

lumbus, i, m Lende 6 ×
315 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
316 attonare andonnern, verblüffen 10 ×

crinis, is, m Haar 7 ×
rotare drehen, schleudern 2 ×
ululare heulen 1 ×

317 maenas, dis, f Bacchantin, Rasende 1 ×
ardor, ris, m Brand, Glut 1 ×

318 concubitus, ūs, m Beischlaf 3 ×
saltare tanzen 4 ×

319 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×
crus, cruris, n Schenkel 9 ×
madēre nass sein, triefen 4 ×
torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 5 ×

320 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×
ancilla, ae, f Magd 5 ×

321 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 3 ×
coxa, ae, f Hüfte, Hüftgelenk 3 ×

322 crisare mit den Schenkeln wackeln 1 ×
323 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×
326 hirnea, ae, f Krug 1 ×
327 prurigo, inis, f Geilheit 1 ×

impatiens ungeduldig, nicht ertragend 3 ×
328 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×

antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×
329 dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen 1 ×

adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
330 cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 4 ×
332 aquarius, i, m Wasserträger 1 ×
334 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 5 ×

summittere herablassen, senken 4 ×
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asellus, i, m Esel 3 ×
335 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 2 ×

saltem wenigstens, mindestens 2 ×
336 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×
337 psaltria, ae, f Kitharaspielerin 1 ×

penis, is, m Glied, Penis 2 ×
339 testiculus, i, m Hoden 4 ×

mus, muris Maus 2 ×
341 sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×
342 contemptor, ris, m Verächter 1 ×
343 simpuuium, i, n Opferschale 1 ×

catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 2 ×
344 fragilis, e zerbrechlich 2 ×

patella, ae, f Schüssel, Teller 3 ×
347 custodire bewachen, bewahren 6 ×
349 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
350 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 2 ×

conterere zerreiben; austilgen 2 ×
353 ceruical, is, n Kopfkissen 1 ×
354 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 3 ×

flauus, a, um gelb, blond 5 ×
356 athleta, ae, m Wettkämpfer, Athlet 1 ×
361 formica, ae, f Ameise 1 ×

expauescere aufschrecken, erschrecken 1 ×
362 prodigus, a, um verschwenderisch 3 ×
363 recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 1 ×

pullulare keimen, wuchern, wimmeln 1 ×
arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×

364 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 ×
365 reputare überdenken, erwägen 1 ×
Ox2 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 5 ×

tremulus, a, um zitternd 7 ×
Ox3 cinaedus, i, m Schwuchtel, Lüstling 4 ×
Ox4 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 1 ×
Ox6 colocyntha, ae, f Flasche 1 ×

barbatus, a, um bärtig 5 ×
chelidon, onis, f Schwalbe; Vulva 1 ×

Ox7 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 5 ×
lanista, ae, m Gladiatorenmeister 4 ×

Ox8 migrare auswandern; fortschaffen 6 ×
Ox9 psilus, a, um enthaart 1 ×

rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 4 ×
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Ox10cella, ae, f Wohnung, Kammer 4 ×
Ox11umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×

tridens, ntis, m Dreizack 3 ×
Ox14calix, icis, m Becher, Pokal 5 ×
Ox16flauus, a, um gelb, blond 5 ×

ruinosus, a, um baufällig, verfallen 1 ×
lupa, ae, f Wölfin 2 ×
degustare kosten von, probieren 1 ×

Ox18languēre schlaff, matt sein 2 ×
serius, a, um ernsthaft, ernstlich 2 ×

Ox19clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 5 ×
uibrare schwingen, schütteln, zucken 2 ×

Ox21fuligo, inis, f Ruß 5 ×
Ox22croceus, a, um safranfarbig 2 ×

reticulatus, a, um netzförmig; mit einem Netz bedeckt 1 ×
adulter, i, m Ehebrecher 13 ×

Ox24lumbus, i, m Lende 6 ×
Ox25exuere ausziehen, entblößen 5 ×

illic dort 18 ×
Ox26docilis, e gelehrig 2 ×

saltare tanzen 4 ×
Ox27mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 5 ×

sponsio, onis, f Versprechen, Gelöbnis 2 ×
Ox29ancilla, ae, f Magd 5 ×

tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 4 ×
pergula, ae, f Anbau, Bude, Bordell 2 ×

Ox31custodire bewachen, bewahren 6 ×
Ox32lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 3 ×
366 eunuchus, i, m Eunuch 3 ×

imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 3 ×
367 osculum, i, n Mündchen; Kuss 3 ×

desperatio, onis, f Verzicht 1 ×
barba, ae, f Bart 10 ×

368 abortiuus, a, um zu früh geboren 2 ×
369 iuuenta, ae, f Jugend 2 ×
370 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×

pecten, inis, m Kamm 2 ×
372 testiculus, i, m Hoden 4 ×

bilibris, e zweipfündig 1 ×
373 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 2 ×

mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler 2 ×
374 notabilis, e bemerkenswert, auffallend 1 ×
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375 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×
376 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 3 ×

spado, onis, m Kastrat, Eunuch 3 ×
378 tondēre scheren, schneiden 4 ×

eunuchus, i, m Eunuch 3 ×
379 fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 2 ×
380 organum, i, n Werkzeug; bes. Orgel 1 ×
381 radiare strahlen, schimmern 2 ×

testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 ×
382 sardonyx, ychis Sardonyx (Edelstein) 3 ×

crispus, a, um kraus 2 ×
pecten, inis, m Kamm 2 ×
chorda, ae, f Saite 3 ×

384 basium, i, n Kuss 2 ×
plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 1 ×

386 far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×
387 quercus, ūs, f Eiche 2 ×
390 filiolus, i, m Söhnchen 2 ×
391 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 ×

dictare vorsagen, diktieren 7 ×
392 pallēre blass, bleich sein 7 ×

agna, ae, f (weibliches) Lamm 4 ×
393 quaesere = quaerere 2 ×
396 comoedus, i, m komischer Schauspieler, Komiker 4 ×

tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 ×
397 uaricosus, a, um voller Krampfadern 1 ×

haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 3 ×
398 peruolare durchfliegen, durcheilen 2 ×
399 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 3 ×
400 paludatus, a, um im Kriegs-, Feldherrenmantel 1 ×
401 mamilla, ae, f Brustwarze, Brust 5 ×
403 nouerca, ae, f Stiefmutter 2 ×
404 adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
405 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 4 ×

praegna(n)s schwanger, prächtig 3 ×
406 concumbere sich niederlegen, miteinander schlafen 2 ×
407 cometes, ae, m Komet 1 ×
410 illic dort 18 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 1 ×
411 diluuium, i, n h. Verderben 1 ×

nutare sich neigen, schwanken; nicken 4 ×
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 2 ×
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412 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 ×
413 intolerabilis, e unerträglich 2 ×
414 lorum, i, n Riemen, Zügel 4 ×
415 latratus, ūs, m Gebell 1 ×
416 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 2 ×

ocior, ius schneller 5 ×
418 occursus, ūs, m Begegnung 4 ×

taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 ×
419 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×

concha, ae, f (Muschel-) Schale 2 ×
420 sudare schwitzen 9 ×
421 lassare ermüden, abspannen 3 ×

massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×
422 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 4 ×

aliptes, ae, m persönlicher Trainer 2 ×
423 femur, oris (inis), n Schenkel 2 ×

exclamare ausrufen 4 ×
425 rubicundulus, a, um ein bisschen rot 1 ×
426 oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb 2 ×

sitire durstig sein, dürsten 4 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×

427 admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×
sextarius, i, m halbes Quart, Schoppen 1 ×

428 rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×
orexis, is, f Appetit, Verlangen 2 ×

429 intestinus, a, um inwendig, innerlich 2 ×
430 riuus, i, m Bach 1 ×

aurare vergolden 6 ×
431 peluis, is, f Schüssel, Becken 4 ×

olēre riechen 3 ×
dolium, i, n Fass 4 ×

432 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)
kurz abmachen

2 ×

uomere erbrechen, ausspeien 1 ×
433 nauseare seekrank sein, sich übergeben müssen 1 ×

bilis, is, f Galle, dah. Zorn 5 ×
substringere zusammenbinden, heraufbinden 1 ×

434 discumbere sich niederlegen 2 ×
437 trutina, ae, f Waage 1 ×
438 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 3 ×

rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
439 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×

praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×
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441 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
peluis, is, f Schüssel, Becken 4 ×
tintinnabulum, i, n Klingel, Schelle 1 ×

442 tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×
445 facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×
446 crus, cruris, n Schenkel 9 ×

tenus bis an, bis zu 1 ×
succingere aufschürzen; umgürten 3 ×

447 porcus, i, m Schwein 6 ×
quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 ×

448 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 4 ×
449 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 5 ×

rotare drehen, schleudern 2 ×
450 enthymema, atis, n Schlussfolgerung; Argument 1 ×
454 antiquarius, i, m Archaist, Altertümler 1 ×
455 opicus, a, um oskisch; altmodisch 2 ×

castigare züchtigen, strafen; einschließen 5 ×
456 soloecismus, i, m Grammatikfehler 1 ×
458 uiridis, e grün 8 ×

gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×
459 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×

elenchus, i, m große Perle 1 ×
460 intolerabilis, e unerträglich 2 ×
462 tumēre geschwollen sein 4 ×

pinguis, e fett, feist 10 ×
463 uiscare beleimen, mit Leim bestreichen 1 ×

labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×
464 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×

cutis, is, f Haut 5 ×
465 formosus, a, um wohlgebildet, schön 5 ×

moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
foliatus, a, um mit Blättern versehen, blättrig 1 ×

466 gracilis, e schlank, dünn 2 ×
467 tectorius, a, um zum Bedecken gehörig; Subst. Stuckarbeit, Verput­

zung
1 ×

468 lac, lactis, n Milch 3 ×
469 asella, ae, f Eselin 1 ×
470 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×
472 medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 4 ×

coquere kochen, sieden; verdauen 3 ×
siligo, inis, f Winterweizen 2 ×
offa, ae, f Bissen, Kloß 3 ×

473 madidus, a, um nass, feucht 11 ×
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ulcus, eris, n Geschwür 1 ×
474 penitus im Innersten, tief 2 ×
476 librarium, i, n Bücherkasten, Bücherschrank 1 ×
477 cosmetes, ae, m Stylist 1 ×
479 ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock 2 ×

rubēre rot sein 4 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×

480 scutica, ae, f Riemenpeitsche, Karbatsche 1 ×
tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 4 ×

481 obiter obenhin, nebenbei 2 ×
linere beschmieren, bestreichen 2 ×

483 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 ×
transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×
diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 ×

484 donec solange; bis 4 ×
lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×

485 intonare donnern, erdröhnen 1 ×
486 aula, ae, f Hof 3 ×
489 sacrarium, i, n Kapelle, Tempel 1 ×

lena, ae, f Kupplerin, Zuhälterin 1 ×
490 crinis, is, m Haar 7 ×
491 umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×

mamilla, ae, f Brustwarze, Brust 5 ×
492 cincinnus, i, m Haarlocke 1 ×

taureus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 ×
494 quisnam wer denn? 6 ×
495 nasus, i, m Nase 7 ×

laeuus, a, um links 7 ×
496 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×

pectere kämmen 5 ×
coma, ae, f Haar 5 ×

497 maternus, a, um mütterlich 3 ×
admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×
lana, ae, f Wolle 4 ×

498 emerēre verdienen; ausdienen 1 ×
acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 ×

502 compages, is, f Gefüge, Bau 2 ×
506 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×
507 osculum, i, n Mündchen; Kuss 3 ×

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
511 ecce sieh da! 7 ×
512 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×
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513 semiuir halber Mann 1 ×
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 5 ×
reuerēri scheuen, fürchten 1 ×

514 genitalis, e zeugend, befruchtend 1 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×

515 pridem ehemals, vordem 4 ×
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 4 ×
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 3 ×

516 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 5 ×
tiaras, ae, m Turban, Tiara 2 ×

517 auster, stri, m Südwind 4 ×
518 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 5 ×

ouis, is, f Schaf 4 ×
519 xerampelinae, arum, f weinrote Kleidung 1 ×
520 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 2 ×
521 expiare sühnen, aussühnen 1 ×
522 glacies, ei, f Eis 4 ×
523 matutinus, a, um morgendlich, früh 3 ×
524 abluere abspülen, abwaschen 1 ×
525 tremebundus, a, um zittrig 1 ×

cruentus, a, um blutig 3 ×
526 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 ×

genu, ūs, n Knie 2 ×
529 ouile, is, n Schafstall 1 ×
531 en siehe, sieh da! 3 ×
533 liniger, a, um in Leinen gekleidet 1 ×

caluus, a, um kahlköpfig, kahl 3 ×
534 plangere (die Brust) schlagen, trauern 3 ×

derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 ×
535 quotiens wie oft? so oft 19 ×
536 concubitus, ūs, m Beischlaf 3 ×
537 cadurcum, i, n (gallische) Leinendecke 2 ×
539 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 5 ×
540 abnuere abwinken, zurückweisen 2 ×

anser, is, m Gans 2 ×
541 popanum, i, n Opferkuchen 1 ×
542 cophinus, i, m Tragkorb 2 ×

faenum, i, n Heu 3 ×
543 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×

tremere zittern, zappeln 6 ×
mendicare betteln 5 ×

545 internuntius, i, m Unterhändler, Vermittler 1 ×
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546 implēre anfüllen 17 ×
548 spondēre versprechen, verloben 4 ×

amator, ris, m Liebhaber 2 ×
549 testamentum, i, n Testament 3 ×

pulmo, onis, m Lunge 4 ×
columba, ae, f Taube 3 ×

550 haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 3 ×
551 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 ×

rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 1 ×
exta, orum, n Eingeweide 2 ×
catellus, i, m Hündchen 2 ×

553 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 4 ×
554 astrologus, i, m Sterndeuter, Sternkundiger 1 ×
555 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 1 ×
556 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 5 ×
558 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×
559 formidare sich grausen, sich fürchten 2 ×
561 laeuus, a, um links 7 ×
562 mathematicus, i, m Mathematiker, bes. Astrologe 2 ×

genius, i, m Schutzgeist 2 ×
indemnatus, a, um unverurteilt 1 ×

565 ictericus, a, um gelbsüchtig 1 ×
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 ×

567 patruus, i, m Onkel 3 ×
adulter, i, m Ehebrecher 13 ×

570 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×
572 occursus, ūs, m Begegnung 4 ×
573 ceu wie 5 ×

pinguis, e fett, feist 10 ×
sucinum, i, n Bernstein 2 ×

574 ephemeris, idis, f Tagebuch, Journal 1 ×
576 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
577 uectare führen, tragen, fahren 2 ×
578 prurire jucken; geil sein 2 ×

fricare reiben, frottieren 1 ×
ocellus, i, m Äuglein, Auge 3 ×

579 genesis, is, f Zeugung, Schöpfung; Geburtskonstellation 2 ×
collyrium, i, n Augensalbe 1 ×

582 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 5 ×
583 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×
584 poppysma, atis, n Zungenschnalzen 1 ×
586 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×
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587 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 3 ×
588 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×
590 fala, ae, f Holzsäule, Holzturm 1 ×

delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 2 ×
591 sagum Soldatenmantel, kurzer Mantel aus grober Wolle 1 ×

caupo, onis, m Schankwirt 2 ×
592 partus, ūs, m Gebären, Geburt 4 ×
593 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 3 ×
594 aurare vergolden 6 ×

puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 1 ×
595 medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 4 ×
596 sterilis, e unfruchtbar 7 ×
598 distendere ausdehnen, ausspannen 1 ×
599 uterus, i, m Unterleib, Bauch 2 ×
600 mox bald, darauf 16 ×

decolor entfärbt, verfärbt 2 ×
601 implēre anfüllen 17 ×
602 supponere unterlegen, untersetzen 3 ×
603 spurcus, a, um schweinisch, unflätig, garstig 1 ×
606 arridēre zulächeln 1 ×
607 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 1 ×
608 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 5 ×
609 ingerere hineintragen, hineinschütten 1 ×

alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 4 ×
610 magicus, a, um magisch, zauberisch 2 ×
611 philtrum, i, n Liebeszauber 1 ×
612 solea, ae, f Sandale; Scholle, Plattfisch 1 ×

natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 1 ×
desipere töricht sein, handeln 1 ×

613 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 5 ×
obliuio, onis, f das Vergessen 2 ×

614 tolerabilis, e erträglich 2 ×
614arimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 2 ×

dolium, i, n Fass 4 ×
614bmanare fließen, rinnen 4 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
614crabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×
615 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 ×
616 tremulus, a, um zitternd 7 ×

pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 ×
617 infundere hineingießen, füllen 2 ×
618 compages, is, f Gefüge, Bau 2 ×
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621 boletus, i, m Champignon 3 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 ×

622 tremulus, a, um zitternd 7 ×
623 manare fließen, rinnen 4 ×

labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×
saliua, ae, f Speichel 1 ×

626 partus, ūs, m Gebären, Geburt 4 ×
equa, ae, f Stute 2 ×
ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 1 ×

627 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 ×
repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 ×

628 priuignus, i, m Stiefsohn 2 ×
629 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 4 ×
630 custodire bewachen, bewahren 6 ×
631 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×

maternus, a, um mütterlich 3 ×
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×
adipatus, a, um geschmalzt, fettig 1 ×

632 mordēre beißen 8 ×
633 praegustare vorher kosten 2 ×

papas, ae, m Erzieher 1 ×
634 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×
636 bacchari schwärmen, toben 1 ×

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 4 ×
639 aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 4 ×
641 uipera, ae, f Viper 1 ×
643 tragicus, a, um tragisch 4 ×

toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 5 ×
647 quotiens wie oft? so oft 19 ×
648 sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×

rabies, ei, f (Toll-) Wut 3 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 5 ×

649 abruptus, a, um jäh, steil 1 ×
650 subtrahere entziehen, entreißen 1 ×

cliuus, i, m Hügel 1 ×
651 computare zusammenrechnen, berechnen 5 ×
653 permutatio, onis, f Vertauschung, Umtausch 1 ×
654 catella, ae, f Kettchen 1 ×
657 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×
658 insulsus, a, um ungesalzen, abgeschmackt, albern 1 ×

fatuus, a, um albern, närrisch 2 ×
laeuus, a, um links 7 ×
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659 pulmo, onis, m Lunge 4 ×
rubeta, ae, f Kröte 2 ×

660 praegustare vorher kosten 2 ×
661 medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 4 ×

7

3 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
poeta, ae, m Dichter 5 ×

4 balneolum, i, n kleines Bad 1 ×
furnus, i, m Backofen, Backhaus 1 ×

6 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×
7 esurire hungern 5 ×

migrare auswandern; fortschaffen 6 ×
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 4 ×

8 quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 ×
10 auctio, onis, f Versteigerung 2 ×
11 oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb 2 ×

tripes dreifüßig, als Subst. Dreifuß 1 ×
armarium, i, n Schrank 1 ×
cista, ae, f Kiste, Kasten 3 ×

16 gallica, ae, f (gallischer) Schuh 1 ×
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 1 ×

18 posthac hernach, später 3 ×
nectere knüpfen, binden 3 ×
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 2 ×

19 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 4 ×
uocalis, e klangvoll, tönend 2 ×
mordēre beißen 8 ×

20 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 2 ×
stimulare anstacheln, anspornen 2 ×

22 aliunde anderswoher 1 ×
23 croceus, a, um safranfarbig 2 ×

membrana, ae, f Häutchen, Haut 1 ×
tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×

24 implēre anfüllen 17 ×
ocior, ius schneller 5 ×

26 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 ×
pertundere durchstoßen, durchbohren 3 ×

27 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 2 ×
28 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×

cella, ae, f Wohnung, Kammer 4 ×
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29 hedera, ae, f Efeu 1 ×
macer, a, um mager 3 ×

32 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×
33 pelagus, i, n Meer 7 ×

cassis, idis, f Helm 3 ×
ligo, onis, m Hacke 2 ×

34 taedium, i, n Überdruss, Ekel 3 ×
35 facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×
39 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×
40 succendere anzünden 1 ×

maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 ×
commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 ×

41 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 ×
42 ianua, ae, f Haustür 7 ×
45 subsellium, i, n Bank (bes. im Gerichtssaal) 4 ×
46 anabathrum, i, n erhöhter Sitz 1 ×

tigillum, i, n kleiner Balken 1 ×
47 orchestra, ae, f Orchestra, Ehrenplätze im Theater 2 ×

cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 5 ×
48 sulcus, i, m Furche, Bahn 4 ×
49 sterilis, e unfruchtbar 7 ×

uersare (oft) drehen, wenden 1 ×
50 laqueus, i, m Schlinge 4 ×

ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 2 ×
51 insanabilis, e unheilbar 1 ×
52 cacoethes, is, n schlimme Krankheit 1 ×
53 uena, ae, f Ader 4 ×
55 triuialis, e gewöhnlich, allgemein bekannt 1 ×

moneta, ae, f Münzstätte, Münze 1 ×
57 anxietas, atis, f Ängstlichkeit, Kummer 2 ×
58 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 3 ×
59 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×
60 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 2 ×
62 satur, a, um satt, gesättigt 1 ×

euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 1 ×
66 lodix, icis, f Bettdecke 2 ×
67 attonare andonnern, verblüffen 10 ×
68 confundere vermischen, verwirren, entstellen 3 ×
69 tolerabilis, e erträglich 2 ×

deflēre weinen 1 ×
70 crinis, is, m Haar 7 ×

hydrus, i, m Wasserschlange 1 ×
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71 surdus, a, um taub; dumpf 4 ×
bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 ×

72 lappa, ae, f Klette 1 ×
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×

73 alueolus, i, m Spielbrett, Würfelspiel 2 ×
laena, ae, f Wollmantel 3 ×
pignerare, pignerari als Unterpfand annehmen; beanspruchen 1 ×

76 caro, carnis, f Fleisch 6 ×
78 nimirum allerdings, freilich 4 ×

intestinus, a, um inwendig, innerlich 2 ×
poeta, ae, m Dichter 5 ×

84 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×
86 subsellium, i, n Bank (bes. im Gerichtssaal) 4 ×
87 esurire hungern 5 ×

intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×
89 semestris, e sechsmonatlich, halbjährig 1 ×

circumligare umbinden, umschlingen 1 ×
90 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×

histrio, onis, m Pantomime, Tänzer 1 ×
91 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 4 ×
93 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×
97 pallēre blass, bleich sein 7 ×
98 porro vorwärts, weiter 4 ×

fecundus, a, um fruchtbar 5 ×
99 oleum, i, n Olivensaft, Öl 1 ×

100 quippe allerdings, freilich 12 ×
pagina, ae, f Blatt 2 ×

101 damnosus, a, um schädlich 2 ×
papyrus, i, f Papyrus 2 ×

103 seges, etis, f Saat 2 ×
104 historicus, a, um geschichtlich, historisch 1 ×
106 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×
107 fascis, is, m Bündel, Paket 5 ×
108 creditor, ris, m Gläubiger 2 ×
110 codex, icis, m Baumstamm; Buch 3 ×
111 mendacium, i, n Lüge 1 ×

follis, is, m Schlauch, Blaseblag 4 ×
112 conspuere bespucken 1 ×

messis, is, f Ernte 1 ×
113 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×

causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×
114 russatus, a, um rotgefärbt; rotgekleidet 1 ×



Nach Versen: 7, 115–7, 141

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

115 pallidus, a, um bleich, blass 4 ×
116 bubulcus, i, m Ochsentreiber, Ochsenknecht 2 ×
117 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 5 ×

lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×
118 uiridis, e grün 8 ×

scalae, arum, f Stiege, Leiter 1 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×

119 petasunculus, i, m kleiner Schinken 1 ×
120 pelamys, ydis, f junger Thunfisch 1 ×

epimenia, orum, n monatliche Ration 1 ×
bulbus, i, m Zwiebel 1 ×

121 deuehere herabschaffen, herabfahren 2 ×
lagoena, ae, f Flasche 5 ×

123 pragmaticus, i, m Gerichtspraktiker, Rechtsberater 1 ×
125 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 3 ×
126 quadriiugis, e vierspännig 1 ×

uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 2 ×
127 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 3 ×

curuare krümmen, biegen 2 ×
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 1 ×

128 eminus in Schussweite, im Fernkampf 1 ×
luscus, a, um einäugig, halbblind 3 ×

129 conturbare verwirren, durcheinanderbringen 1 ×
130 rhinoceros, otis, m Nashorn 1 ×
131 lutulentus, a, um kotig, schlammig 1 ×

bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×
132 asser, eris, m dicke Stange, starke Latte 2 ×
133 murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 3 ×
134 spondēre versprechen, verloben 4 ×

stlattarius, a, um auf Schiffen importiert 1 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 5 ×
filum, i, n Faden 3 ×

135 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 5 ×
136 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×

amethystinus, a, um amethystfarben 1 ×
138 impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 4 ×

prodigus, a, um verschwenderisch 3 ×
139 findere spalten, zerschneiden 1 ×

eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 4 ×
140 fulcire stützen, tragen 4 ×
141 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×

litigare streiten, prozessieren 3 ×
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142 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische
Komödie

6 ×

144 sardonyx, ychis Sardonyx (Edelstein) 3 ×
145 facundia, ae, f Redegewandtheit 3 ×

pannus, i, m Lappen, Lumpen 4 ×
148 nutricula, ae, f Amme 1 ×

causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×
150 declamare vortragen, deklamieren 1 ×
151 perimere wegnehmen, vernichten, töten 1 ×

numerosus, a, um zahlreich 2 ×
154 crambe, ēs, f Kohl 1 ×
159 laeuus, a, um links 7 ×

mamilla, ae, f Brustwarze, Brust 5 ×
161 implēre anfüllen 17 ×
163 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 3 ×
164 circumagere rings herumführen 3 ×

madidus, a, um nass, feucht 11 ×
165 stipulari sich ausbedingen, übernehmen 1 ×

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
166 totiens sooft 10 ×
167 conclamare ausrufen, verkünden 1 ×

sophistes, ae, m Sophist 1 ×
168 raptor, ris, m Räuber 1 ×
170 sanare heilen 1 ×

mortarium, i, n Mörser 1 ×
173 rhetoricus, a, um rhetorisch, zur Redekunst gehörig 1 ×
174 summula, ae, f kleine Summe 1 ×

tessera, ae, f h. Parole, Losung, Feldgeschrei 1 ×
175 quippe allerdings, freilich 12 ×
177 scindere zerreißen, zerteilen 4 ×
178 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×
179 gestare tragen 2 ×

quotiens wie oft? so oft 19 ×
pluere regnen 1 ×
serenus, a, um heiter, klar 2 ×

180 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 5 ×
181 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×

ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 ×
mula, ae, f weibliches Maultier 2 ×

182 fulcire stützen, tragen 4 ×
183 algēre frieren 2 ×

cenatio, onis, f Speisezimmer 1 ×
184 fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 3 ×
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185 pulmentarium, i, n Zukost (ὄψον) 1 ×
186 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
187 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

191 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×
192 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 1 ×

aluta, ae, f gegerbtes Leder 2 ×
193 iaculator, ris, f Schleuderer, Wurfschütze 1 ×
194 perfrigescere kalt werden, sich erkälten 1 ×
196 uagitus, ūs, m das Wimmern kleiner Kinder 1 ×

rubēre rot sein 4 ×
197 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
198 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
202 coruus, i, m Rabe 5 ×

albus, a, um weiß 9 ×
203 sterilis, e unfruchtbar 7 ×

cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 5 ×
206 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 2 ×
208 crocus, i, m Safran 1 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
212 elicere heraus-, hervorlocken 1 ×

risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×
citharoedus, i, m Kitharasänger 4 ×
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 2 ×

214 totiens sooft 10 ×
216 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 3 ×
217 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
218 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×

praemordēre (vorne) beißen, abbeißen 1 ×
acoenonoetus, i, m der Nichtteiler 1 ×

219 dispensare austeilen, zuteilen 2 ×
220 decrescere abnehmen 2 ×
221 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 1 ×

niueus, a, um schneeweiß 4 ×
cadurcum, i, n (gallische) Leinendecke 2 ×

224 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 ×
lana, ae, f Wolle 4 ×

225 totidem ebensoviele; ebensooft 4 ×
olfacere riechen, wittern 1 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×

226 decolor entfärbt, verfärbt 2 ×
227 fuligo, inis, f Ruß 5 ×
230 regula, ae, f Leiste, Schiene 1 ×
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232 unguis, is, m Nagel, Kralle 5 ×
233 thermae, arum, f Warmbad 3 ×

bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×
234 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 3 ×

nouerca, ae, f Stiefmutter 2 ×
236 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
237 ceu wie 5 ×

pollex, icis, m Daumen 2 ×
239 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 3 ×
241 tremere zittern, zappeln 6 ×

8

1 stemma, tis, n Kranz; Stammbaum 2 ×
4 dimidius, a, um halb 9 ×

umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×
5 auricula, ae, f Ohrläppchen 1 ×

nasus, i, m Nase 7 ×
6 capax vielfassend; fähig 6 ×
7 posthac hernach, später 3 ×
8 fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 ×

dictator, ris, m Dictator 2 ×
10 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 3 ×

alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 4 ×
pernox die ganze Nacht hindurch 1 ×

11 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 1 ×
12 lucifer, a, um lichtbringend 2 ×
14 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 5 ×
15 agna, ae, f (weibliches) Lamm 4 ×
16 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 4 ×

pumex, icis, m Bimsstein 2 ×
lumbus, i, m Lende 6 ×

17 squalēre rauh sein, starren von 1 ×
emptor, ris, m Käufer 2 ×

18 funestare beflecken, entweihen 1 ×
19 exornare ausrüsten, ausschmücken 1 ×
20 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 4 ×
23 praecedere vorangehen, übertreffen 4 ×
25 tenax festhaltend, zäh 1 ×
26 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×
28 ouare frohlocken, jubeln 1 ×
29 exclamare ausrufen 4 ×
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30 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×
32 nanus, i, m Zwerg 1 ×
33 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 ×
34 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×
35 lambere lecken 3 ×

lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×
36 pardus, i, m Panther 2 ×

tigris, is, f Tiger 3 ×
37 fremere lärmen, toben 2 ×

uiolens gewaltsam, ungestüm 2 ×
40 tumēre geschwollen sein 4 ×

stemma, tis, n Kranz; Stammbaum 2 ×
42 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 3 ×
43 uentosus, a, um windig 2 ×
45 quire können, vermögen 5 ×
47 imus, a, um = infimus 3 ×
48 facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×
49 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
6 ×

50 aenigma, tis, n Rätsel, Andeutung 1 ×
52 industrius, a, um fleißig, betriebsam 1 ×
54 quippe allerdings, freilich 12 ×
56 mutus, a, um stumm 2 ×
57 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×

nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
58 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×
59 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×

raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 4 ×
circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×

60 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 2 ×
62 uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×

posteritas, atis, f Zukunft, Nachwelt 2 ×
64 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
66 epiraedium, i, n Zugriemen, Jochriemen 1 ×
67 segnipes, edis, m Trägfüßler 1 ×

mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×
68 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 ×
69 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
72 inflare einblasen, aufblasen 1 ×
77 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 1 ×

subducere wegziehen, entziehen 3 ×
78 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 ×

uiduus, a, um beraubt, verwitwet 4 ×
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ulmus, i, f Ulme 2 ×
79 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 2 ×
80 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 1 ×

citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×
82 admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×

dictare vorsagen, diktieren 7 ×
periurium, i, n Meineid 2 ×

85 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 4 ×
86 aenus, a, um ehern, aus Bronze 2 ×
88 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 4 ×
89 inops mittellos, bedürftig, arm 1 ×
90 exsugere aussaugen, ausmergeln 1 ×

medulla, ae, f (Knochen-) Mark 2 ×
91 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
94 pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 1 ×

damnatio, onis, f Verurteilung 1 ×
95 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×

circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 2 ×
pannus, i, m Lappen, Lumpen 4 ×

97 naulum, i, n Fährgeld 1 ×
100 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 ×
101 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 1 ×

conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 2 ×
103 ebur, oris, n Elfenbein 5 ×
106 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 3 ×
107 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 4 ×
108 equa, ae, f Stute 2 ×
109 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 2 ×
110 spectabilis, e sehenswert, ansehnlich 1 ×
111 aedicula, ae, f Zimmerchen; Kappelle 1 ×
113 forsitan vielleicht, etwa 6 ×

imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 3 ×
ung(u)ere salben; teeren 2 ×

114 resinatus, a, um mit Harz bestrichen 1 ×
115 crus, cruris, n Schenkel 9 ×
116 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×
117 messor, ris, m Schnitter 1 ×
118 saturare sättigen 2 ×

circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×
120 discingere losgürten 1 ×
122 usquam irgendwo 3 ×
124 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 ×
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galea, ae, f Helm 8 ×
126 folium, i, n Blatt 1 ×
127 tribunal, alis, n Bühne, Tribunal 2 ×
128 acersecomes, ae, m mit ungeschorenem Haar 1 ×
129 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 5 ×
130 unguis, is, m Nagel, Kralle 5 ×
134 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 ×
137 hebes stumpf 2 ×

lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×
lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 2 ×

142 signare bezeichnen 6 ×
tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×

144 triumphalis, e zum Triumph gehörig 2 ×
adulter, i, m Ehebrecher 13 ×

145 adoperire bedecken, verhüllen 1 ×
cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 4 ×

147 carpentum, i, n zweirädriger Wagen 1 ×
pinguis, e fett, feist 10 ×

148 rota, ae, f Rad, Kreis 5 ×
astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×
sufflamen, inis, n Hindernis, Hemmschuh, Sperre 2 ×
mulio, onis, m Maultiertreiber 2 ×

151 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×
152 occursus, ūs, m Begegnung 4 ×
153 annuere zunicken, gewähren 2 ×

manipulus, i, m Handvoll, (Heu-) Bündel; Schar, Kompanie 2 ×
154 infundere hineingießen, füllen 2 ×

hordeum, i, n Gerste 1 ×
lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×

155 lanatus, a, um mit Wolle versehen, umwickelt, wollig 2 ×
rubeus, a, um vom Brombeerstrauch 1 ×
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 1 ×

156 altare, is, n Altar, Opferherd 4 ×
157 olidus, a, um (schlecht) riechend 2 ×

praesaepe, is, n Stall, Hürde 2 ×
158 peruigilare durchwachen 1 ×

instaurare wiederherstellen, erfrischen 2 ×
popina, ae, f Garküche 3 ×

159 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
udus, a, um feucht, nass 5 ×
amomum, i, n Balsam 2 ×

162 uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×
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succingere aufschürzen; umgürten 3 ×
lagoena, ae, f Flasche 5 ×

164 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
ultra jenseits 10 ×

166 resecare abschneiden 1 ×
barba, ae, f Bart 10 ×

168 thermae, arum, f Warmbad 3 ×
calix, icis, m Becher, Pokal 5 ×
linteus, a, um aus Leinen 2 ×
uadere wandern, gehen, schreiten 2 ×

172 popina, ae, f Garküche 3 ×
173 percussor, ris, m Verwunder, Auftragsmörder 1 ×
174 permiscēre vermischen 1 ×

fur, furis Dieb 5 ×
175 carnifex, icis, m Henker 1 ×

sandapila, ae, f Totenbahre 1 ×
176 resupinare zurückbeugen, zu Boden stoßen 2 ×

tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 3 ×
gallus, i, m Hahn 3 ×

180 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus 3 ×

182 cerdo, onis, m Handwerker, bes. Flickschuster 2 ×
186 siparium, i, n Zwischenvorhang 1 ×

clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei 3 ×
187 uelox schnell, geschwind 5 ×
190 triscurrium, i, n Superwitz 1 ×
191 planipes barfüßig 1 ×
192 alapa, ae, f Ohrfeige 1 ×
194 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 ×
195 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×
196 exhorrescere erschaudern, sich entsetzen 1 ×
197 zelotypus, a, um eifersüchtig 3 ×

stupidus, a, um verdutzt, verblüfft, dumm 1 ×
198 citharoedus, i, m Kitharasänger 4 ×

mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 5 ×
199 ultra jenseits 10 ×

illic dort 18 ×
200 murmillo, onis, m Murmillo (Gladiatorentyp) 2 ×
201 clipeus, i, m Schild 4 ×

falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 4 ×

203 galea, ae, f Helm 8 ×
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abscondere verbergen, verstecken 4 ×
ecce sieh da! 7 ×
tridens, ntis, m Dreizack 3 ×

204 uibrare schwingen, schütteln, zucken 2 ×
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 4 ×

205 nequiquam vergeblich, umsonst 1 ×
effundere ausgießen, ausschütten 9 ×

208 galerus, i, m Kappe 2 ×
210 secutor, ris, m Begleiter; (Gladiatorentyp) 1 ×
214 simia, ae, f (simius) Affe 3 ×

culleus, i, m Ledersack 1 ×
216 quippe allerdings, freilich 12 ×

ultor, ris, m Rächer, Strafer 2 ×
218 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 2 ×

polluere besudeln, entweihen 2 ×
219 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 4 ×

aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 4 ×
223 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×

tyrannis, idis, f Tyrannei, Gewaltherrschaft 1 ×
224 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×
225 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×
226 prostituere öffentlich preisgeben, prostituieren 1 ×

apis, is, f Biene 2 ×
227 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 1 ×
229 syrma, tis, n Schleppkleid, Talar 2 ×
230 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 ×

colossus, i, m Riesenbildsäule, Koloss 1 ×
232 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×
234 bracatus, a, um behost, mit Hosen bekleidet 1 ×
238 municipalis, e zu einem Municipium gehörig, kleinstädtisch 2 ×

galeare behelmen, einen Helm aufsetzen 3 ×
239 attonare andonnern, verblüffen 10 ×
241 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
242 udus, a, um feucht, nass 5 ×
243 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
246 lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×
247 nodosus, a, um knotig, knorrig 1 ×
248 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 ×

dolabra, ae, f Brechaxt, Picke 1 ×
251 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 1 ×
252 cadauer, is, n Leichnam 9 ×

coruus, i, m Rabe 5 ×
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256 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 1 ×
257 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

infernus, a, um unterer, unterirdisch 2 ×
259 ancilla, ae, f Magd 5 ×

trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 2 ×
diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 3 ×

260 fascis, is, m Bündel, Paket 5 ×
261 laxare lockern, erschlaffen lassen 3 ×

claustrum, i, n Verschluss, Riegel 1 ×
267 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 4 ×
270 capessere ergreifen, packen 2 ×
272 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 ×
273 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 ×

asylum, i, n Freistätte, Asyl 1 ×

9

1 totiens sooft 10 ×
2 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 ×

ceu wie 5 ×
4 udus, a, um feucht, nass 5 ×

inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
barba, ae, f Bart 10 ×

5 colaphus, i, m Faustschlag 1 ×
incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 ×
lambere lecken 3 ×
crustulum, i, n Zuckerplätzchen 1 ×

7 triplex dreifältig, dreifach 1 ×
8 fatuus, a, um albern, närrisch 2 ×
9 ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×

10 uernus, a, um frühlingshaft 4 ×
mordēre beißen 8 ×
facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 1 ×

11 pomerium, i, n Stadtgrenze 1 ×
13 coma, ae, f Haar 5 ×

cutis, is, f Haut 5 ×
14 fascia, ae, f Binde, Band, Bandage 3 ×

uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 1 ×
15 fruticare Zweige hervortreiben, ausschlagen 1 ×

pilus, i, m Haar 1 ×
squalidus, a, um rauh, trocken, schmutzig 2 ×
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crus, cruris, n Schenkel 9 ×
16 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 ×
17 torrēre dörren, braten, versengen 4 ×

febris, is, f Fieber 4 ×
23 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×
24 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 4 ×
25 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
26 inclinare hinneigen, niederbeugen 4 ×
28 pinguis, e fett, feist 10 ×

lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×
29 crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×
30 textor, ris, m Weber 1 ×

pectere kämmen 5 ×
31 uena, ae, f Ader 4 ×
33 abscondere verbergen, verstecken 4 ×
34 incognitus, a, um unbekannt 1 ×
35 spumare schäumen 4 ×

labellum, i, n Lippe 6 ×
36 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×

37 αὐτός, ή, ό er, sie, es selbst 1 ×
γάρ denn, nämlich 1 ×

1 ×
ὁ ἀνήρ Mann 1 ×

1 ×
39 mox bald, darauf 16 ×
40 computare zusammenrechnen, berechnen 5 ×

ceuēre den Hintern recken, schwänzeln 2 ×
calculus, i, m Steinchen 2 ×

41 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
43 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 5 ×

penis, is, m Glied, Penis 2 ×
44 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 4 ×

illic dort 18 ×
hesternus, a, um gestrig 2 ×

45 fodere graben, stechen 1 ×
47 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 3 ×
48 assec(u)la, ae, m Gefolgsmann, Anhänger 1 ×
49 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 1 ×
50 en siehe, sieh da! 3 ×

uiridis, e grün 8 ×
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umbella, ae, f Sonnenschirm 1 ×
sucinum, i, n Bernstein 2 ×

51 quotiens wie oft? so oft 19 ×
madidus, a, um nass, feucht 11 ×

52 cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 5 ×
53 femineus, a, um weiblich 2 ×

calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 ×
54 passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder 2 ×

praedium, i, n Landgut, Gut 1 ×
55 miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 1 ×

pascuum, i, n Weide 2 ×
lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×

56 fecundus, a, um fruchtbar 5 ×
implēre anfüllen 17 ×

58 linere beschmieren, bestreichen 2 ×
dolium, i, n Fass 4 ×
mustum, i, n Most 2 ×

59 lumbus, i, m Lende 6 ×
60 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×
61 casula, ae, f Hüttchen 3 ×

collusor, ris, m Spielgefährte 1 ×
catellus, i, m Hündchen 2 ×

62 cymbalum, i, n Zimbel, Becken 1 ×
63 pensio, onis, f Auszahlung, Rate 1 ×
65 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×
66 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

67 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 4 ×
68 scapulae, arum, f Schulterblätter, Schultern; Rücken 1 ×

aquilo, onis, m Nordwind 1 ×
69 cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 1 ×
72 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 1 ×
75 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 2 ×
76 signare bezeichnen 6 ×
77 plorare weinen, beklagen 8 ×

lectulus, i, m Bett 1 ×
79 dirimere trennen, unterbrechen 2 ×
80 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 4 ×

adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
81 circumagere rings herumführen 3 ×
83 filiolus, i, m Söhnchen 2 ×
85 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×
88 caducus, a, um fallend, fällig 2 ×
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89 caducus, a, um fallend, fällig 2 ×
90 implēre anfüllen 17 ×
92 bipes zweifüßig, zweibeinig 1 ×

asellus, i, m Esel 3 ×
95 mortifer, a, um todbringend, tödlich 4 ×

pumex, icis, m Bimsstein 2 ×
98 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 2 ×

candela, ae, f Kerze 2 ×
ualua, ae, f Flügeltüre 2 ×

104 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 3 ×
fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×

105 rima, ae, f Ritze, Spalte 3 ×
ostium, i, n Mündung 3 ×

106 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 4 ×
107 gallus, i, m Hahn 3 ×
108 caupo, onis, m Schankwirt 2 ×
109 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×

libarius, i, m Kuchenbäcker 1 ×
archimagirus, i, m Küchenmeister 1 ×

110 carptor, ris, m Vorschneider 1 ×
111 quotiens wie oft? so oft 19 ×
112 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 3 ×

compitum, i, n Wegkreuzung 2 ×
113 uinosus, a, um weinselig, betrunken 1 ×

inebrire berauschen, trunken machen 1 ×
116 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×

surripere heimlich wegnehmen, entwenden 2 ×
potare trinken 4 ×

122 deterior, ius schlechter 7 ×
123 far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×

custodire bewachen, bewahren 6 ×
126 festinare eilen 5 ×

decurrere herablaufen 2 ×
uelox schnell, geschwind 5 ×

127 flosculus, i, m Blümchen 1 ×
128 portio, onis, f Anteil; Verhältnis 2 ×

sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 2 ×
unguentum, i, n Salbe, Salböl 5 ×

129 obrepere beschleichen, überrumpeln 1 ×
130 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×

pathicus, a, um schwuchtelig 2 ×
133 scalpere kratzen, scharren 2 ×
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134 eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl) 2 ×
imprimere (hin-) eindrücken, aufdrücken 1 ×

136 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
137 tus, turis, n Weihrauch 3 ×
138 far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×

exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×
140 teges, etis, f Binsenmatte, Decke 3 ×

baculum, i, n (Hirten-) Stab, Stock 1 ×
fenus, oris, n Ertrag, Zins 4 ×

141 uasculum, i, n kleines Gefäß, Töpfchen 2 ×
142 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 3 ×
144 clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei 3 ×

circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×
145 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 5 ×

caelator, ris, m Ziseleur 1 ×
146 citus, a, um schnell, rasch 11 ×

sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

148 saltem wenigstens, mindestens 2 ×
149 affigere anheften 3 ×
150 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 3 ×

surdus, a, um taub; dumpf 4 ×

10

2 dignoscere wahrnehmen, unterscheiden 1 ×
4 nebula, ae, f Dunst, Nebel 1 ×
9 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 5 ×

10 mortifer, a, um todbringend, tödlich 4 ×
facundia, ae, f Redegewandtheit 3 ×

12 congerere zusammentragen, aufhäufen 1 ×
13 strangulare erwürgen, erdrosseln 1 ×

exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 1 ×
patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×

14 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 2 ×
ballaena, ae, f Walfisch 1 ×

15 iussus, ūs, m Befehl 1 ×
16 praediues sehr reich 2 ×
18 cenaculum, i, n Speisezimmer; oberstes Stockwerk 1 ×
19 uasculum, i, n kleines Gefäß, Töpfchen 2 ×
20 contus, i, m (Ruder-) Stange 1 ×
21 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 1 ×
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22 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 1 ×
25 arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×

aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 4 ×
26 fictilis, e irden, tönern 5 ×
27 gemmare Knospen treiben; von Edelsteinen strahlen 1 ×
29 quotiens wie oft? so oft 19 ×
31 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 ×

censura, ae, f Zensur, Zensorenamt; Kritik, Tadel 2 ×
cachinnus, i, m schallendes Gelächter 3 ×

32 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×
33 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×

pulmo, onis, m Lunge 4 ×
35 trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 2 ×

fascis, is, m Bündel, Paket 5 ×
lectica, ae, f Sänfte 5 ×
tribunal, alis, n Bühne, Tribunal 2 ×

37 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×
circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×

39 umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×
aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 3 ×

40 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

41 quippe allerdings, freilich 12 ×
sudare schwitzen 9 ×

43 sceptrum, i, n Stab, Zepter 1 ×
eburnus, a, um aus Elfenbein 2 ×

44 illinc von dort 4 ×
cornicen, inis, m Hornbläser 4 ×
praecedere vorangehen, übertreffen 4 ×

45 niueus, a, um schneeweiß 4 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 4 ×

46 defodere vergraben, verbergen 1 ×
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 4 ×
sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×

47 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×
48 occursus, ūs, m Begegnung 4 ×
50 ueruex, ecis, m Hammel, Schöps 2 ×

crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×
52 minax herausragend, drohend 1 ×
53 laqueus, i, m Schlinge 4 ×

unguis, is, m Nagel, Kralle 5 ×
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54 superuacuus, a, um überflüssig, unnütz 4 ×
55 genu, ūs, n Knie 2 ×

incerare mit Wachs überziehen 1 ×
58 pagina, ae, f Blatt 2 ×

restis, is, f Seil, Strick 4 ×
59 rota, ae, f Rad, Kreis 5 ×

bigae, arum, f Zweigespann 1 ×
impingere an-, einschlagen; wohin treiben 1 ×

60 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 ×
crus, cruris, n Schenkel 9 ×
caballus, i, m Gaul, Pferd 3 ×

61 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 4 ×
follis, is, m Schlauch, Blaseblag 4 ×
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 2 ×

62 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×
64 urceolus, i, m Krüglein 2 ×

peluis, is, f Schüssel, Becken 4 ×
sartago, inis, f Tiegel, Pfanne 1 ×
matella, ae, f (Nacht-) Topf 1 ×

66 cretatus, a, um mit Kreide bestrichen, geschminkt 1 ×
uncus, a, um hakig, gekrümmt 2 ×

67 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×
69 quisnam wer denn? 6 ×
70 delator, ris, m Angeber, Denunziant 4 ×
71 uerbosus, a, um wortreich, weitläufig 1 ×
77 pridem ehemals, vordem 4 ×
78 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×
79 fascis, is, m Bündel, Paket 5 ×
81 circensis, e den Zirkus betreffend 3 ×
82 fornacula, ae, f kleiner Ofen 1 ×

pallidulus, a, um gar blass 1 ×
86 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 5 ×
89 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 5 ×
91 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 ×

curulis, e kurulisch, Amts-; (sella) curulis Amtssessel 1 ×
92 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 2 ×

102 pannosus, a, um lumpig, zerlumpt 1 ×
105 numerosus, a, um zahlreich 2 ×
106 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 2 ×
109 flagrum, i, n Geißel, Peitsche 2 ×
110 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
111 exaudire deutlich hören, erhören 2 ×
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malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 ×
114 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 4 ×
115 quinquatus, uum, f Minervafest 1 ×
116 as, assis, m As, Pfennig 4 ×
117 uernula, ae Haussklave 3 ×

capsa, ae, f Behälter, Kasten 1 ×
118 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 4 ×
119 exundare überfluten, überströmen 1 ×
121 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×

madēre nass sein, triefen 4 ×
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner­

bühne auf dem Forum
1 ×

pusillus, a, um winzig 3 ×
124 poema, tis, n Gedicht 1 ×
128 torrēre dörren, braten, versengen 4 ×

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 4 ×
130 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×

fuligo, inis, f Ruß 5 ×
lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 1 ×

131 carbo, onis, m Kohle 2 ×
forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 1 ×

132 incus, dis, f Amboss 4 ×
luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×
rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×

133 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 1 ×
affigere anheften 3 ×
tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 ×

134 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 1 ×
cassis, idis, f Helm 3 ×
buccula, ae, f Bäckchen 1 ×

135 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 3 ×
temo, onis, m Deichsel 2 ×

136 aplustre, is, n Hintersteven, Schiffsknauf 1 ×
arcus, ūs, m Bogen 3 ×

138 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 5 ×
induperator, ris, m = imperator 2 ×

143 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
145 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 1 ×

sterilis, e unfruchtbar 7 ×
ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 2 ×

146 quandoquidem da nämlich 3 ×
147 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 2 ×

libra, ae, f Waage; Pfund 1 ×
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149 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 ×
admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×
tepēre lauwarm, mild sein 1 ×

150 elephantus, i Elefant; Elfenbein 1 ×
152 transilire überspringen 2 ×
153 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 ×

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 3 ×
acetum, i, n Weinessig, Essig 3 ×

154 ultra jenseits 10 ×
157 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×
158 luscus, a, um einäugig, halbblind 3 ×
160 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
161 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;

kaiserl. Leibwache
4 ×

162 donec solange; bis 4 ×
165 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 2 ×

ultor, ris, m Rächer, Strafer 2 ×
167 declamatio, onis, f Vortrag, Redeübung 1 ×
168 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

169 aestuare wallen, brausen 4 ×
170 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 3 ×
171 figulus, i, m Töpfer 2 ×
172 sarcophagus, i, m Sarg, Sarkophag 1 ×
173 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 4 ×

corpusculum, i, n Körperchen 1 ×
174 uelificare (und pass.) die Segel spannen, segeln 1 ×

mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×
175 consternere bestreuen, bedecken, niederwerfen 1 ×
176 supponere unterlegen, untersetzen 3 ×

rota, ae, f Rad, Kreis 5 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 ×

177 epotare austrinken 1 ×
178 prandēre frühstücken 3 ×

madidus, a, um nass, feucht 11 ×
180 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×
181 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 5 ×
182 compes, dis, f (Fuß-) Fessel 2 ×
183 stigma, tis, n Brandmal 1 ×
185 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×

cruentus, a, um blutig 3 ×
186 cadauer, is, n Leichnam 9 ×

prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 3 ×
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187 totiens sooft 10 ×
189 pallidus, a, um bleich, blass 4 ×
191 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 ×
192 cutis, is, f Haut 5 ×
193 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 1 ×

ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×
194 umbrifer, a, um schattig 1 ×

pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 3 ×
195 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×

scalpere kratzen, scharren 2 ×
simia, ae, f (simius) Affe 3 ×
bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 5 ×

198 tremere zittern, zappeln 6 ×
199 lēuis, e glatt, blank 3 ×

madidus, a, um nass, feucht 11 ×
infantia, ae, f Kindesalter, Kindheit 1 ×
nasus, i, m Nase 7 ×

200 gingiua, ae, f Zahnfleisch 1 ×
inermis, e unbewaffnet 1 ×

202 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 4 ×
203 torpēre gelähmt, starr sein 1 ×

palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 2 ×
204 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 3 ×

obliuio, onis, f das Vergessen 2 ×
205 ramex, icis, f Leistenbruch 1 ×
206 palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen 2 ×
207 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
208 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 ×
209 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 2 ×
211 citharoedus, i, m Kitharasänger 4 ×
212 aurare vergolden 6 ×

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 3 ×
lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×

214 cornicen, inis, m Hornbläser 4 ×
exaudire deutlich hören, erhören 2 ×
tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×

215 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 ×
218 febris, is, f Fieber 4 ×

calēre warm sein, glühen 4 ×
circumsilire umhüpfen, umspringen 1 ×

220 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
222 circumscribere einschließen, bestimmen, beschränken 2 ×
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223 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 4 ×
exsorbēre ausschlürfen, verschlingen 2 ×

224 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×
inclinare hinneigen, niederbeugen 4 ×

225 citus, a, um schnell, rasch 11 ×
226 tondēre scheren, schneiden 4 ×

barba, ae, f Bart 10 ×
227 umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×

lumbus, i, m Lende 6 ×
coxa, ae, f Hüfte, Hüftgelenk 3 ×
debilis, e schwächlich, gebrechlich 1 ×

228 luscus, a, um einäugig, halbblind 3 ×
229 pallidus, a, um bleich, blass 4 ×

labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×
230 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 ×

rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 2 ×
231 suescere = consuescere 1 ×

hiare klaffen, offenstehen 2 ×
ceu wie 5 ×
pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 ×
hirundo, inis, f Schwalbe 1 ×

232 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 3 ×
236 codex, icis, m Baumstamm; Buch 3 ×
238 halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 1 ×
239 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 3 ×
241 rogus, i, m Scheiterhaufen 2 ×
242 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
247 cornix, icis, f Krähe 1 ×
248 nimirum allerdings, freilich 4 ×
249 computare zusammenrechnen, berechnen 5 ×
250 totiens sooft 10 ×

mustum, i, n Most 2 ×
parumper auf kurze Zeit 2 ×

251 attendere hinstrecken, anspannen 3 ×
252 stamen, inis, n Faden, Aufzug 4 ×
253 barba, ae, f Bart 10 ×
261 plangere (die Brust) schlagen, trauern 3 ×
262 scindere zerreißen, zerteilen 4 ×

palla, ae, f Mantel, Obergewand 1 ×
264 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 2 ×
267 tremulus, a, um zitternd 7 ×

tiaras, ae, m Turban, Tiara 2 ×
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268 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×
269 culter, tri, m Messer 5 ×
270 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 3 ×
271 utcumque wie auch immer; sobald nur 1 ×

toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 5 ×
caninus, a, um hündisch, Hunds- 3 ×

272 rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 2 ×
273 festinus, a, um eilend, hastig 1 ×
274 facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×
275 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×
277 mendicare betteln 5 ×
280 circumducere herumführen 2 ×
281 pompa, ae, f Umzug, Prozession 1 ×

exhalare aushauchen, ausdünsten 1 ×
opimus, a, um fett 1 ×

283 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 1 ×
febris, is, f Fieber 4 ×

286 cruciatus, ūs, m Marter, Qual 1 ×
288 cadauer, is, n Leichnam 9 ×
290 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 5 ×
294 gibbus, i, m Buckel, Geschwür 3 ×
296 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
298 pudicitia, ae, f Schamhaftigkeit, Sittsamkeit 1 ×
304 prodigus, a, um verschwenderisch 3 ×

corruptor, ris, m Verderber, Verführer 4 ×
305 improbitas, atis, f Schlechtigkeit, Unredlichkeit 2 ×
306 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 4 ×

ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 2 ×
307 castrare beschneiden, kappen, kastrieren 1 ×
308 praetextatus, a, um mit der toga praetexta bekleidet 3 ×

loripes schleppfüßig 2 ×
309 strumosus, a, um mit angeschwollenen Drüsen 1 ×

uterus, i, m Unterleib, Bauch 2 ×
pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
gibbus, i, m Buckel, Geschwür 3 ×
tumēre geschwollen sein 4 ×

311 adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
313 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×
314 laqueus, i, m Schlinge 4 ×
316 cruentus, a, um blutig 3 ×
317 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 4 ×

moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
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mugil, lis, m Meeräsche 1 ×
318 adulter, i, m Ehebrecher 13 ×
319 mox bald, darauf 16 ×
320 exuere ausziehen, entblößen 5 ×
321 udus, a, um feucht, nass 5 ×
322 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
323 deterior, ius schlechter 7 ×

illic dort 18 ×
326 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×

nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
ceu wie 5 ×
fastidire Ekel empfinden, verschmähen 3 ×

327 excandescere sich erhitzen, hell werden 1 ×
329 stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 ×

admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×
quisnam wer denn? 6 ×

331 formosus, a, um wohlgebildet, schön 5 ×
333 dudum schon lange 2 ×
334 flammeolum, i, n kleiner Brautschleier 1 ×

genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 2 ×
335 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 2 ×
336 signator, ris, m Unterzeichner, Testamentszeuge 2 ×

auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 1 ×
338 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 4 ×
339 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×
340 paruulus, a, um ~ paruus 5 ×
343 obsequi folgen, gehorchen 1 ×
347 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 2 ×
351 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 1 ×
352 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 4 ×

partus, ūs, m Gebären, Geburt 4 ×
354 sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle 2 ×
355 exta, orum, n Eingeweide 2 ×

candidulus, a, um schön weiß 1 ×
tomac(u)lum, i, n Bratwurst 1 ×
porcus, i, m Schwein 6 ×

359 quire können, vermögen 5 ×
361 aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit 2 ×
362 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 3 ×
363 semita, ae, f Fußweg, Pfad 1 ×
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11

2 cachinnus, i, m schallendes Gelächter 3 ×
4 thermae, arum, f Warmbad 3 ×
5 iuuenalis, e jugendlich 1 ×
6 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

galea, ae, f Helm 8 ×
8 lanista, ae, m Gladiatorenmeister 4 ×
9 porro vorwärts, weiter 4 ×

eludere zu entgehen suchen, ausweichen 1 ×
10 creditor, ris, m Gläubiger 2 ×

introitus, ūs, m Eingang, Eintritt 1 ×
macellum, i, n Fleisch-, Speisenmarkt 4 ×

11 palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 2 ×
13 citus, a, um schnell, rasch 11 ×

perlucēre durchschimmern, durchsichtig sein 2 ×
14 gustus, ūs, m das Kosten, Geschmack 1 ×

elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 4 ×
15 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
16 attendere hinstrecken, anspannen 3 ×
17 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 ×
18 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 4 ×
19 condire würzen, einlegen 2 ×

gulosus, a, um gefräßig 1 ×
20 fictilis, e irden, tönern 5 ×

miscellaneus, a, um gemischt, durcheinander 1 ×
22 laudabilis, e lobenswert 1 ×
24 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×
26 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 ×

arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×
27 sacculus, i, m (Geld-) Säckchen 2 ×

γιγνώσκω erkennen 1 ×
σεαυτόν dich selbst 1 ×

29 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 4 ×
34 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 5 ×
37 mullus, i, m Meerbarbe 4 ×

gobio, onis, m Gründling 1 ×
38 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 4 ×

crumina, ae, f Geldbeutel 1 ×
39 gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×
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40 fenus, oris, n Ertrag, Zins 4 ×
41 capax vielfassend; fähig 6 ×
43 mendicare betteln 5 ×
44 praematurus, a, um frühreif; vorzeitig 1 ×
48 pallēre blass, bleich sein 7 ×

fenus, oris, n Ertrag, Zins 4 ×
49 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 4 ×
50 deterior, ius schlechter 7 ×
51 migrare auswandern; fortschaffen 6 ×
53 maestitia, ae, f Traurigkeit 1 ×

circensis, e den Zirkus betreffend 3 ×
54 gutta, ae, f Tropf 1 ×
55 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 2 ×
58 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 1 ×

occulere verdecken, verbergen 1 ×
ganeo, onis, m Schwelger, Prasser 1 ×
puls, tis, f Bohnenbrei 3 ×

59 dictare vorsagen, diktieren 7 ×
placenta, ae, f Kuchen 1 ×

64 fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 3 ×
macellum, i, n Fleisch-, Speisenmarkt 4 ×

65 pinguis, e fett, feist 10 ×
66 haedulus, i, m Böckchen 1 ×
67 necdum und noch nicht 3 ×

mordēre beißen 8 ×
salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 ×

68 lac, lactis, n Milch 3 ×
montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×

69 asparagus, i, m Spargel 2 ×
uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 4 ×
fusus, i, m Spindel 2 ×

70 calēre warm sein, glühen 4 ×
faenum, i, n Heu 3 ×

71 ouum, i, n Ei 4 ×
72 uua, ae, f (Wein-) Traube 4 ×
73 pirus, i, f Birnbaum 1 ×

corbis, is, f Korb 1 ×
74 mālum, i, n Apfel 1 ×
75 siccare trocknen 6 ×
76 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×

sucus, i, m Saft 1 ×
77 luxuriosus, a, um üppig, ausschweifend 1 ×
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79 focus, i, m Herd 5 ×
olusculum, i, n Gemüse, Kraut 1 ×

80 squalidus, a, um rauh, trocken, schmutzig 2 ×
fastidire Ekel empfinden, verschmähen 3 ×
compes, dis, f (Fuß-) Fessel 2 ×
fossor, ris, m Gräber 1 ×

81 sapere schmecken, verständig sein 3 ×
uolua, ae, f Gebärmutter 3 ×
popina, ae, f Garküche 3 ×

82 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 ×
84 natalicius, a, um zum Geburtstag gehörig 1 ×

cognatus, a, um (bluts-) verwandt 4 ×
lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck 1 ×

85 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 4 ×
caro, carnis, f Fleisch 6 ×

86 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 4 ×
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×

87 dictator, ris, m Dictator 2 ×
89 ligo, onis, m Hacke 2 ×
90 tremere zittern, zappeln 6 ×
91 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 ×
93 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 2 ×
94 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 ×
95 fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten 2 ×
96 aereus, a, um ehern, bronzen 1 ×
97 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×

asellus, i, m Esel 3 ×
98 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 3 ×

alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 4 ×
99 supellex, ectilis, f Hausrat 2 ×

100 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 2 ×
103 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 2 ×

caelare stechen, ziselieren 2 ×
cassis, idis, f Helm 3 ×

104 mansuescere zähmen 1 ×
106 clipeus, i, m Schild 4 ×
108 farrata, orum, n Mehlspeisen 1 ×

catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 2 ×
109 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 3 ×
110 liuidulus, a, um ein bisschen neidisch 1 ×
116 fictilis, e irden, tönern 5 ×
119 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 ×
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nux, nucis, f Nuss 2 ×
eurus, i, m Südostwind 3 ×

121 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 5 ×
damma, ae, f Gemse; Reh 1 ×
sapere schmecken, verständig sein 3 ×

122 unguentum, i, n Salbe, Salböl 5 ×
rosa, ae, f Rose 2 ×

123 ebur, oris, n Elfenbein 5 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×
pardus, i, m Panther 2 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 4 ×

127 orexis, is, f Appetit, Verlangen 2 ×
128 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 5 ×
130 conuiuere zusammenleben; zusammen speisen 1 ×
131 uncia, ae, f Unze, Zwölftel As 1 ×
132 ebur, oris, n Elfenbein 5 ×

tessella, ae, f Würfelchen; Mosaiksteinchen 1 ×
calculus, i, m Steinchen 2 ×

133 manubrium, i, n Griff, Stiel 1 ×
cultellus, i, m Messerchen 3 ×

134 osseus, a, um knöchern, knöchrig 2 ×
obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 2 ×

135 rancidulus, a, um etwas ranzig 1 ×
gallina, ae, f Henne, Huhn 5 ×

136 structor, ris, m Maurer, Bauhandwerker 2 ×
137 pergula, ae, f Anbau, Bude, Bordell 2 ×

discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×
doctor, ris, m Lehrer 1 ×

138 lepus, oris Hase 4 ×
aper, pri, m Eber 6 ×
pygargus, i, m Fischadler 1 ×

139 phoenicopterus, i, m Flamingo 1 ×
140 oryx, ygis, m Gazelle 1 ×

hebes stumpf 2 ×
141 ulmeus, a, um von Ulmen 1 ×
142 frustum, i, n Brocken, Bissen 5 ×

caprea, ae, f Reh 2 ×
subducere wegziehen, entziehen 3 ×

143 tirunculus, i, m ganz junger Soldat, Neuling 1 ×
144 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×

ofella, ae, f kleiner Bissen, Stückchen 1 ×
145 calix, icis, m Becher, Pokal 5 ×
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as, assis, m As, Pfennig 4 ×
147 mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler 2 ×
149 tondēre scheren, schneiden 4 ×
150 pectere kämmen 5 ×
151 bubulcus, i, m Ochsentreiber, Ochsenknecht 2 ×
152 suspirare seufzen, keuchen 1 ×
153 casula, ae, f Hüttchen 3 ×

haedus, i, m Ziegenböckchen 1 ×
155 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 5 ×
156 pupillaris, e unmündig 1 ×

bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 4 ×

157 testiculus, i, m Hoden 4 ×
uellere reißen, rupfen 1 ×

158 crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
guttus, i, m Kanne 2 ×

162 forsitan vielleicht, etwa 6 ×
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 2 ×

163 prurire jucken; geil sein 2 ×
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×

164 tremulus, a, um zitternd 7 ×
clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 5 ×

165 iuxta daneben; danach 1 ×
recubare auf dem Rücken liegen 2 ×

167 irritamentum, i, n Reizmittel 1 ×
languēre schlaff, matt sein 2 ×

168 urtica, ae, f Brennnessel 2 ×
169 sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×

extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×
mox bald, darauf 16 ×

170 urina, ae, f Urin 2 ×
171 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 2 ×
172 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×

crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln 2 ×
olidus, a, um (schlecht) riechend 2 ×

173 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 3 ×
174 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 5 ×
175 pytisma, atis, n Mundvoll Wein 1 ×

lubricare schlüpfrig, glatt machen 1 ×
176 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 4 ×
177 adulterium, i, n Ehebruch 1 ×
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178 hilaris, e heiter, fröhlich 4 ×
nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×

180 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 2 ×
181 altisonus, a, um von der Höhe tönend 1 ×

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×
185 fenus, oris, n Ertrag, Zins 4 ×
187 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 5 ×
188 umidus, a, um feucht, nass 2 ×

multicius, a, um fein gewebt 3 ×
ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×

189 coma, ae, f Haar 5 ×
calēre warm sein, glühen 4 ×

190 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
exuere ausziehen, entblößen 5 ×

192 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×
193 mappa, ae, f Serviette 2 ×
195 caballus, i, m Gaul, Pferd 3 ×
197 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×
198 uiridis, e grün 8 ×

pannus, i, m Lappen, Lumpen 4 ×
199 attonare andonnern, verblüffen 10 ×
202 sponsio, onis, f Versprechen, Gelöbnis 2 ×

assidere sich niedersetzen, niederlassen 1 ×
203 uernus, a, um frühlingshaft 4 ×

cuticula, ae, f Haut 1 ×
204 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×
205 uadere wandern, gehen, schreiten 2 ×

sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 ×
207 taedium, i, n Überdruss, Ekel 3 ×

12

1 coruus, i, m Rabe 5 ×
2 caespes, itis, m Rasen 1 ×
3 niueus, a, um schneeweiß 4 ×

agna, ae, f (weibliches) Lamm 4 ×
4 uellus, eris, n Wolle, Vlies 3 ×
5 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×

petulans leichtfertig, ausgelassen 3 ×
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 4 ×
funis, is, m Strick, Tau 3 ×

6 coruscare schwingen; zucken, zittern 2 ×
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7 quippe allerdings, freilich 12 ×
uitulus, i, m Kalb 4 ×

8 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 2 ×

10 affectus, ūs, m Zustand, Verfassung 1 ×
11 pinguis, e fett, feist 10 ×
12 nutrire nähren, aufziehen 4 ×
13 pascuum, i, n Weide 2 ×
17 pelagus, i, n Meer 7 ×
18 abscondere verbergen, verstecken 4 ×

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 ×
19 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×
20 mox bald, darauf 16 ×
21 attonare andonnern, verblüffen 10 ×
23 poeticus, a, um dichterisch 1 ×
24 ecce sieh da! 7 ×
27 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 1 ×

tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×
28 pictor, ris, m Maler 2 ×
30 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 1 ×
31 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 2 ×
32 canus, a, um grau 2 ×
33 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
2 ×

iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 ×
34 castor, ris, m Biber 1 ×
35 eunuchus, i, m Eunuch 3 ×
36 testiculus, i, m Hoden 4 ×

medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×

39 purpureus, a, um purpurn 2 ×
40 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 2 ×
41 inficere vermischen, benetzen, färben 1 ×
42 aer, ris, m Luft, Dunst 4 ×
43 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 4 ×
44 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×

crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 2 ×
capax vielfassend; fähig 6 ×

45 sitire durstig sein, dürsten 4 ×
46 bascauda, ae, f Becken 1 ×

escaria, orum, n Essgeschirr 1 ×
47 caelare stechen, ziselieren 2 ×
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emptor, ris, m Käufer 2 ×
50 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×
51 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×
54 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
1 ×

summittere herablassen, senken 4 ×
57 dolare bearbeiten, behauen; durchwalken 1 ×
59 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 4 ×
60 mox bald, darauf 16 ×

reticulum, i, n kleines Netz 2 ×
lagoena, ae, f Flasche 5 ×

63 uector, ris, m Fahrer, Reiter 1 ×
eurus, i, m Südostwind 3 ×

64 pelagus, i, n Meer 7 ×
65 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 1 ×

hilaris, e heiter, fröhlich 4 ×
stamen, inis, n Faden, Aufzug 4 ×
albus, a, um weiß 9 ×

66 lanificus, a, um Wolle spinnend, webend 1 ×
68 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×
69 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 3 ×

auster, stri, m Südwind 4 ×
71 nouercalis, e stiefmütterlich 1 ×
72 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×

apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 1 ×
73 scrofa, ae, f Mutterschwein 2 ×

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 ×
74 mamilla, ae, f Brustwarze, Brust 5 ×
76 pharos, i, f Leuchtturm 1 ×

rursum = rursus 1 ×
77 pelagus, i, n Meer 7 ×
80 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 1 ×

cumba, ae, f Kahn, Nachen 3 ×
81 stagnum, i, n Teich, Tümpel 1 ×

radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×
82 garrulus, a, um geschwätzig 1 ×
84 sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande 2 ×

delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 4 ×
far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×
culter, tri, m Messer 5 ×

85 focus, i, m Herd 5 ×
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 ×
uirēre grünen, blühen 1 ×
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86 rite feierlich; rechtmäßig 1 ×
87 gracilis, e schlank, dünn 2 ×

coronare bekränzen, bekrönen 7 ×
88 fragilis, e zerbrechlich 2 ×

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×
89 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 5 ×
90 tus, turis, n Weihrauch 3 ×

uiola, ae, f Veilchen 1 ×
91 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×

ianua, ae, f Haustür 7 ×
92 matutinus, a, um morgendlich, früh 3 ×

operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×

93 coruus, i, m Rabe 5 ×
94 altare, is, n Altar, Opferherd 4 ×
96 gallina, ae, f Henne, Huhn 5 ×

impendere aufwenden, verwenden 2 ×
97 sterilis, e unfruchtbar 7 ×

impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 4 ×
coturnix, icis, f Wachtel 1 ×

98 calor, ris, m Wärme, Hitze 1 ×
100 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 4 ×
101 hecatombe, ēs, f Hekatombe, Opfer von 100 Tieren 1 ×
102 quatenus wie weit; wie lange 1 ×

uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×
elephas, ntis Elefant 1 ×

103 usquam irgendwo 3 ×
104 furuus, a, um rabenschwarz, finster 1 ×
109 dorsum, i, n Rücken 1 ×
112 ebur, oris, n Elfenbein 5 ×
113 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 ×
114 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 4 ×
115 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 1 ×
117 ancilla, ae, f Magd 5 ×
118 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 2 ×

nubilis, e heiratsfähig, mannbar 1 ×
119 altare, is, n Altar, Opferherd 4 ×
120 tragicus, a, um tragisch 4 ×

furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×
piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 1 ×
cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 1 ×

121 testamentum, i, n Testament 3 ×
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123 nassa, ae, f Fischreuse; Falle, Schlinge 1 ×
125 forsan etwa 2 ×
126 riualis, is, m Nebenbuhler 3 ×
127 iugulare abschlachten, töten 2 ×
128 quaesere = quaerere 2 ×
130 exaequare gleichmachen; gleichkommen 1 ×

13

2 displicēre missfallen 2 ×
ultio, onis, f Rache, Strafe 3 ×

4 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
5 caluus, a, um kahlköpfig, kahl 3 ×
9 patera, ae, f (Opfer-) Schale 2 ×

10 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 ×
14 particula, ae, f Stückchen, Teilchen 2 ×

spumare schäumen 4 ×
16 stupēre betäubt sein, starren, staunen 4 ×
21 incommodus, a, um unangemessen, unbequem 1 ×
23 fur, furis Dieb 5 ×
24 perfidia, ae, f Treulosigkeit 1 ×
25 pyxis, idis, f Büchse 2 ×
26 quippe allerdings, freilich 12 ×

totidem ebensoviele; ebensooft 4 ×
27 ostium, i, n Mündung 3 ×
30 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 ×
31 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 1 ×
32 uocalis, e klangvoll, tönend 2 ×
33 sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×

bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett 1 ×
35 simplicitas, atis, f Einfachheit, Einfalt, Unschuld 4 ×

risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×
36 peierare = periurare einen Meineid schwören 2 ×
37 rubēre rot sein 4 ×
38 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 1 ×
39 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 3 ×

falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 ×
40 uirguncula, ae, f Mädel 1 ×
41 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×
42 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 1 ×
43 formosus, a, um wohlgebildet, schön 5 ×
44 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 3 ×
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siccare trocknen 6 ×
nectere knüpfen, binden 3 ×
tergere abwischen, reinigen 1 ×

45 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 4 ×
46 prandēre frühstücken 3 ×
49 imus, a, um = infimus 3 ×

profundus, a, um unergründlich, tief 1 ×
50 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 5 ×
51 rota, ae, f Rad, Kreis 5 ×

uultur, ris, m Geier 4 ×
52 infernus, a, um unterer, unterirdisch 2 ×

hilaris, e heiter, fröhlich 4 ×
53 improbitas, atis, f Schlechtigkeit, Unredlichkeit 2 ×
54 piare sühnen, besänftigen 1 ×
55 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×

assurgere sich erheben, aufstehen 1 ×
56 barbatus, a, um bärtig 5 ×
57 fragum, i, n Erdbeere 1 ×

glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×
aceruus, i, m Haufen, Menge 4 ×

58 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 ×
praecedere vorangehen, übertreffen 4 ×

59 lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 ×
senecta, ae, f = senectus 1 ×

60 infitiari ableugnen, nicht anerkennen 1 ×
61 aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 1 ×

follis, is, m Schlauch, Blaseblag 4 ×
62 prodigiosus, a, um ungeheuerlich 1 ×
63 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 5 ×
agna, ae, f (weibliches) Lamm 4 ×

64 bimembris, e doppelgliedrig (bes. von den Zentauren) 1 ×
66 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×

mula, ae, f weibliches Maultier 2 ×
67 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×
68 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 ×

apis, is, f Biene 2 ×
uua, ae, f (Wein-) Traube 4 ×

69 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 2 ×
delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 4 ×

70 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×
lac, lactis, n Milch 3 ×
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torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 5 ×
71 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×
72 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 3 ×
73 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×
74 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 ×

patulus, a, um offen 3 ×
arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×

75 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 5 ×
78 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 1 ×
79 framea, ae, f kurzer Eisenspieß 1 ×

spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 1 ×
80 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 2 ×

uenatrix, icis, f Jägerin 1 ×
pharetra, ae, f Köcher 2 ×

81 tridens, ntis, m Dreizack 3 ×
82 arcus, ūs, m Bogen 3 ×
83 armamentarium, i, n Zeughaus, Arsenal 1 ×
84 comedere verzehren, (auf-) essen 5 ×

flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 1 ×
85 sinciput, itis, n Kopf, Schädel 1 ×

elixus, a, um gesotten 2 ×
madēre nass sein, triefen 4 ×
acetum, i, n Weinessig, Essig 3 ×

89 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 1 ×
altare, is, n Altar, Opferherd 4 ×

91 peierare = periurare einen Meineid schwören 2 ×
93 sistrum, i, n Isisklapper 1 ×
94 abnegare verweigern, ableugnen 1 ×
95 pthisis, is, f Schwindsucht 1 ×

uomica, ae, f Geschwür, (Eiter-) Beule 1 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk 2 ×
dimidius, a, um halb 9 ×
crus, cruris, n Schenkel 9 ×

96 podagra, ae, f Fußgicht 1 ×
98 uelox schnell, geschwind 5 ×

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
99 esurire hungern 5 ×

oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 ×
100 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 ×
102 exorabilis, e leicht zu erbitten, nachsichtig 1 ×
105 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 3 ×
106 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
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formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 2 ×
107 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 4 ×
108 praecedere vorangehen, übertreffen 4 ×

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 1 ×
110 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 4 ×

mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 5 ×
111 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 2 ×
112 exclamare ausrufen 4 ×
114 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×
115 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 3 ×
116 carbo, onis, m Kohle 2 ×

charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 2 ×
tus, turis, n Weihrauch 3 ×

117 uitulus, i, m Kalb 4 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 5 ×
albus, a, um weiß 9 ×
porcus, i, m Schwein 6 ×

118 omentum, i, n Fettheit, Fett, Eingeweide 1 ×
121 dogma, tis, n Meinung, Lehrsatz 1 ×
123 plantare, is, n Ableger 1 ×
125 uena, ae, f Ader 4 ×

discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×
126 detestabilis, e verabscheuenswert 3 ×
127 pugnus, i, m Faust 4 ×
128 planus, a, um flach, eben 1 ×

contundere zerschmettern, vernichten 1 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×

129 quandoquidem da nämlich 3 ×
ianua, ae, f Haustür 7 ×

131 plangere (die Brust) schlagen, trauern 3 ×
132 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 ×
133 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×
134 plorare weinen, beklagen 8 ×
136 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×
137 superuacuus, a, um überflüssig, unnütz 4 ×

chirographum, i, n Handschrift 2 ×
138 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×
139 sardonyx, ychis Sardonyx (Edelstein) 3 ×

loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 4 ×
custodire bewachen, bewahren 6 ×
eburnus, a, um aus Elfenbein 2 ×

141 gallina, ae, f Henne, Huhn 5 ×
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albus, a, um weiß 9 ×
142 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 ×

ouis, is, f Schaf 4 ×
143 patera, ae, f (Opfer-) Schale 2 ×

bilis, is, f Galle, dah. Zorn 5 ×
145 sulphur, ris, n Schwefel 3 ×
146 ianua, ae, f Haustür 7 ×
148 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 ×
149 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×
150 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 3 ×
151 radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×

inaurare vergolden 1 ×
femur, oris (inis), n Schenkel 2 ×

152 bratteola, ae, f Goldblättchen 1 ×
155 corium, i, n Haut, Fell, Leder 2 ×
156 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 1 ×

simia, ae, f (simius) Affe 3 ×
157 quotus, a, um der wievielte 2 ×
158 lucifer, a, um lichtbringend 2 ×

donec solange; bis 4 ×
160 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

161 illinc von dort 4 ×
162 tumidus, a, um schwellend, strotzend 4 ×

guttur, ris, n Kehle 4 ×
163 crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×

mamilla, ae, f Brustwarze, Brust 5 ×
164 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 1 ×

stupēre betäubt sein, starren, staunen 4 ×
flauus, a, um gelb, blond 5 ×

165 caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 ×
madidus, a, um nass, feucht 11 ×
cirrus, i, m Haarlocke, Büschel 1 ×

166 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
167 sonorus, a, um klingend, tönend 1 ×
168 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 3 ×
169 mox bald, darauf 16 ×

impar ungleich, ungerade 2 ×
aer, ris, m Luft, Dunst 4 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 5 ×

170 unguis, is, m Nagel, Kralle 5 ×
grus, gruis, m Kranich 1 ×

171 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×
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illic dort 18 ×
172 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
174 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 1 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 3 ×
175 abripere fortreißen, entreißen 1 ×
176 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
178 sospes wohlbehalten; günstig 1 ×
180 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
3 ×

181 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 ×

183 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 4 ×
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

186 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 2 ×
187 accusatorius, a, um anklägerisch 1 ×
188 exuere ausziehen, entblößen 5 ×
189 quippe allerdings, freilich 12 ×
191 ultio, onis, f Rache, Strafe 3 ×

uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,
Rache

3 ×

194 attonare andonnern, verblüffen 10 ×
surdus, a, um taub; dumpf 4 ×
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 4 ×

195 tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 4 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×

198 gestare tragen 2 ×
200 impunis, e ungestraft 4 ×
205 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 1 ×
206 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×
211 anxietas, atis, f Ängstlichkeit, Kummer 2 ×
212 molaris, is, m Mühlstein, Fels; Backenzahn 2 ×
213 misellus, a, um gar elend, unglücklich 1 ×
214 exspuere ausspeien, auswerfen 1 ×
215 displicēre missfallen 2 ×

ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×
217 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 ×
218 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 5 ×
220 sudor, ris, m Schweiß 1 ×
223 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 3 ×

pallēre blass, bleich sein 7 ×
224 tonare donnern 2 ×

exanimis, e entseelt, leblos 1 ×
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murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 5 ×
225 rabies, ei, f (Toll-) Wut 3 ×
228 serenus, a, um heiter, klar 2 ×
229 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×

febris, is, f Fieber 4 ×
232 spondēre versprechen, verloben 4 ×

sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle 2 ×
233 balare blöken, meckern 1 ×

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 4 ×
gallus, i, m Hahn 3 ×

235 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 4 ×
239 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 ×
240 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 2 ×
242 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 4 ×
243 quisnam wer denn? 6 ×
244 laqueus, i, m Schlinge 4 ×
245 uncus, a, um hakig, gekrümmt 2 ×
246 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 3 ×
247 amarus, a, um bitter 1 ×
249 surdus, a, um taub; dumpf 4 ×

14

1 fuscus, a, um schwärzlich 1 ×
2 nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×

macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 ×
4 damnosus, a, um schädlich 2 ×

alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 4 ×
5 bullatus, a, um blasenförmig; mit einem Amulett um den Hals 1 ×

fritillus, i, m Würfelbecher 1 ×
7 radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×

tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 3 ×
8 boletus, i, m Champignon 3 ×

condire würzen, einlegen 2 ×
9 ficedula, ae, f Feigendrossel, Gartengrasmücke 1 ×

nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 1 ×
10 canus, a, um grau 2 ×

gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×
11 reno, onis, m Tierfell, Pelz 1 ×
12 barbatus, a, um bärtig 5 ×

admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×
13 totidem ebensoviele; ebensooft 4 ×
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14 degenerare entarten 1 ×
culina, ae, f Küche 3 ×

17 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 4 ×
19 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmels­

strich; starkes Netz, Strick
1 ×

flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×
20 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
21 quotiens wie oft? so oft 19 ×

tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 4 ×
22 linteus, a, um aus Leinen 2 ×
23 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 1 ×
24 ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus 3 ×
25 adultera, ae, f Ehebrecherin 1 ×
26 maternus, a, um mütterlich 3 ×

moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
27 citus, a, um schnell, rasch 11 ×

contexere verflechten, verbinden 1 ×
28 respirare ausatmen, aufatmen 1 ×
29 cera, ae, f Wachs, Schreibtafel 2 ×

dictare vorsagen, diktieren 7 ×
pusillus, a, um winzig 3 ×

30 implēre anfüllen 17 ×
moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×
cinaedus, i, m Schwuchtel, Lüstling 4 ×

31 uelox schnell, geschwind 5 ×
citus, a, um schnell, rasch 11 ×

34 forsitan vielleicht, etwa 6 ×
35 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 5 ×

praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 ×
37 orbita, ae, f (Wagen-) Gleis, Pfad 1 ×
40 docilis, e gelehrig 2 ×
42 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×
43 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 ×

usquam irgendwo 3 ×
46 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×

pernoctare die Nacht zubringen, übernachten 1 ×
parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 3 ×

47 reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 4 ×
49 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×
51 quandoque sooft; irgendwann einmal 3 ×
53 deterior, ius schlechter 7 ×
54 nimirum allerdings, freilich 4 ×

castigare züchtigen, strafen; einschließen 5 ×
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57 cerebrum, i, n Gehirn 2 ×
58 pridem ehemals, vordem 4 ×

uentosus, a, um windig 2 ×
cucurbita, ae, f Kürbis 1 ×

60 uerrere schleifen, schleppen 1 ×
pauimentum, i, n Boden, Estrich 1 ×
nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×

61 aranea, ae, f Spinne 1 ×
tela, ae, f Gewebe 1 ×

62 tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 ×
64 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×

stercus, oris, n Kot, Mist 1 ×
caninus, a, um hündisch, Hunds- 3 ×

65 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 4 ×
66 perfundere übergießen, überschütten 3 ×

lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 5 ×
67 semodius, i, m halber Scheffel 1 ×

scobis, is, f Feilstaub, Sägespäne 1 ×
emendare berichtigen, verbessern 1 ×
seruulus, i, m junger Sklave 2 ×

69 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 2 ×
74 ciconia, ae, f Storch 1 ×

pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 ×
75 nutrire nähren, aufziehen 4 ×

deuius, a, um entlegen, einsam lebend 1 ×
lacerta, ae, f Eidechse 2 ×

76 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 ×
77 uultur, ris, m Geier 4 ×
78 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×

cadauer, is, n Leichnam 9 ×
79 uultur, ris, m Geier 4 ×
80 nidus, i, m Nest 3 ×
81 lepus, oris Hase 4 ×

caprea, ae, f Reh 2 ×
famula, ae, f Dienerin 1 ×
generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×

84 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 ×
stimulare anstacheln, anspornen 2 ×
festinare eilen 5 ×

85 gustare schmecken, genießen 2 ×
ouum, i, n Ei 4 ×

86 aedificator, ris, m Baumeister, Bauherr 1 ×
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curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 5 ×
89 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 2 ×
91 spado, onis, m Kastrat, Eunuch 3 ×
92 imminuere vermindern, schmälern 1 ×
95 attollere emporheben, aufrichten 3 ×
96 sabbatum, i, n Sabbat 2 ×
98 caro, carnis, f Fleisch 6 ×

suillus, a, um vom Schwein 1 ×
99 mox bald, darauf 16 ×

praeputium, i, n Vorhaut 2 ×
101 ediscere auswendig lernen, erlernen 2 ×
102 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×

uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 1 ×
104 uerpus, i, m Eunuch 1 ×
115 acquirere erwerben 4 ×
116 quippe allerdings, freilich 12 ×

patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×
118 incus, dis, f Amboss 4 ×

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 2 ×

122 secta, ae, f Lebensweise, Schule, Partei 1 ×
123 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 4 ×

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
124 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×

ediscere auswendig lernen, erlernen 2 ×
125 mox bald, darauf 16 ×

acquirere erwerben 4 ×
insatiabilis, e unersättlich 1 ×

126 modius, i, m Scheffel (Getreidemaß) 2 ×
castigare züchtigen, strafen; einschließen 5 ×

127 esurire hungern 5 ×
128 mucidus, a, um schimmlig, schleimig 2 ×

caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 2 ×
frustum, i, n Brocken, Bissen 5 ×

129 hesternus, a, um gestrig 2 ×
minutal, is, n Gehacktes 1 ×

131 conchis, is, f Schalbohne 2 ×
132 signare bezeichnen 6 ×

dimidius, a, um halb 9 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk 2 ×
silurus, i, m Wels 2 ×

133 filum, i, n Faden 3 ×
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sectiuus, a, um schneidbar, Schnitt- 1 ×
porrus, i, m Lauch, Porree 3 ×

136 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 2 ×
phrenesis, is, f Wahnsinn 1 ×

138 turgēre schwellen, strotzen 1 ×
sacculus, i, m (Geld-) Säckchen 2 ×

141 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

143 seges, etis, f Saat 2 ×
144 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 1 ×

oliuum, i, n Öl 1 ×
146 macer, a, um mager 3 ×

lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×
famelicus, a, um ausgehungert, mager, karg 1 ×

147 uiridis, e grün 8 ×
arista, ae, f Ähre 2 ×

148 nouale, is, n Feld, Acker 1 ×
149 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 ×
150 plorare weinen, beklagen 8 ×
151 uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×
152 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 ×
153 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 ×
154 uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 ×
155 far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×
156 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 ×
158 posthac hernach, später 3 ×
161 mox bald, darauf 16 ×
163 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×
166 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 3 ×

saturare sättigen 2 ×
glaebula, ae, f Klümpchen Erde, Äckerchen 1 ×

167 casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 ×
fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×

169 uernula, ae Haussklave 3 ×
170 scrobis, is, m Grube, Loch 1 ×

sulcus, i, m Furche, Bahn 4 ×
171 fumare rauchen, dampfen 3 ×

puls, tis, f Bohnenbrei 3 ×
olla, ae, f Topf 1 ×

172 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

174 grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 ×
176 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 1 ×
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177 citus, a, um schnell, rasch 11 ×
reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 4 ×

179 casula, ae, f Hüttchen 3 ×
183 arista, ae, f Ähre 2 ×
184 quercus, ūs, f Eiche 2 ×
186 glacies, ei, f Eis 4 ×

pero, onis, m Stiefel 1 ×
summouēre wegschaffen, entfernen 3 ×
eurus, i, m Südostwind 3 ×

187 inuertere umdrehen, umwenden 2 ×
188 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 5 ×
190 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 4 ×
191 clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei 3 ×

cera, ae, f Wachs, Schreibtafel 2 ×
192 perlegere durchmustern, durchlesen 1 ×

ruber, bra, brum rot 2 ×
194 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×

buxus, i, f (auch buxum) Buchsbaum 1 ×
naris, is, f Nase, Nüstern 2 ×
pilosus, a, um haarig 1 ×

195 annotare aufzeichnen, Notizen machen 1 ×
196 attegia, ae, f Erdhütte 1 ×
199 piget es verdrießt 1 ×

trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
200 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 1 ×
201 dimidius, a, um halb 9 ×
202 ablegare wegsenden, entfernen 1 ×

ultra jenseits 10 ×
204 unguentum, i, n Salbe, Salböl 5 ×

corium, i, n Haut, Fell, Leder 2 ×
205 qualibet wo, wie es beliebt 1 ×
206 poeta, ae, m Dichter 5 ×
208 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×

repere kriechen, schleichen 1 ×
assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 1 ×

211 affari anreden, ansprechen 1 ×
212 festinare eilen 5 ×
213 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×
215 implēre anfüllen 17 ×

medulla, ae, f (Knochen-) Mark 2 ×
216 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 1 ×

pectere kämmen 5 ×



Nach Versen: 14, 217–14, 254

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

barba, ae, f Bart 10 ×
217 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 1 ×

culter, tri, m Messer 5 ×
218 periurium, i, n Meineid 2 ×
220 elatus, a, um erhaben, hoch 1 ×

nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 2 ×
221 mortifer, a, um todbringend, tödlich 4 ×

dos, tis, f Mitgift, Gabe 4 ×
223 acquirere erwerben 4 ×
226 penes bei, zu 1 ×
228 laeuus, a, um links 7 ×

monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 1 ×
229 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×

conduplicare verdoppeln 1 ×
230 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×
231 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 ×

subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 2 ×
236 attollere emporheben, aufrichten 3 ×
237 circumscribere einschließen, bestimmen, beschränken 2 ×
238 acquirere erwerben 4 ×
241 sulcus, i, m Furche, Bahn 4 ×

anguis, is Schlange 2 ×
242 clipeus, i, m Schild 4 ×

capessere ergreifen, packen 2 ×
243 tubicen, inis, m Trompeter 1 ×
244 scintilla, ae, f Funke 1 ×
246 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×
247 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauerraum 1 ×

fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 2 ×
alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 4 ×

248 mathematicus, i, m Mathematiker, bes. Astrologe 2 ×
genesis, is, f Zeugung, Schöpfung; Geburtskonstellation 2 ×

249 colus, i (ūs), f Spinnrocken 1 ×
stamen, inis, n Faden, Aufzug 4 ×

250 abrumpere losreißen, zerreißen 2 ×
obstare hinderlich sein, hindern 10 ×

251 ceruinus, a, um zum Hirsch gehörig, Hirsch- 1 ×
252 ocior, ius schneller 5 ×
253 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×

ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 2 ×
254 rosa, ae, f Rose 2 ×

medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 4 ×



Nach Versen: 14, 255–14, 292

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

255 sorbēre schlürfen, verschlingen 2 ×
257 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 ×

quire können, vermögen 5 ×
pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×

259 incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 1 ×
aeratus, a, um mit Metall beschlagen 1 ×
arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×

260 fiscus, i, m (öffentliche) Kasse 2 ×
261 galea, ae, f Helm 8 ×
263 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 3 ×
265 oblectare ergötzen, (Zeit) angenehm ausfüllen 1 ×

petaurum, i, n Trapez, Gerüst des Seiltänzers 1 ×
266 funis, is, m Strick, Tau 3 ×
268 caurus (corus), i, m Nordwestwind 1 ×

auster, stri, m Südwind 4 ×
269 saccus, i, m Sack 1 ×

olēre riechen 3 ×
270 pinguis, e fett, feist 10 ×
271 municeps, pis Mitbürger, Landsmann 2 ×

aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×
lagoena, ae, f Flasche 5 ×

272 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×
273 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 4 ×
274 restis, is, f Seil, Strick 4 ×

talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 1 ×
276 trabs, is, f Balken; Baumstamm 2 ×
277 pelagus, i, n Meer 7 ×

quocumque wohin auch immer 1 ×
279 transilire überspringen 2 ×
280 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 4 ×

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×
281 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 4 ×
282 tumidus, a, um schwellend, strotzend 4 ×

aluta, ae, f gegerbtes Leder 2 ×
283 marinus, a, um Meer-, See- 2 ×
286 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×
287 lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×
288 curator, ris, m Besorger, Pfleger 1 ×

implēre anfüllen 17 ×
291 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×
292 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 3 ×

funis, is, m Strick, Tau 3 ×
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293 piper, ris, n Pfeffer 1 ×
294 fascia, ae, f Binde, Band, Bandage 3 ×
295 tonare donnern 2 ×

forsitan vielleicht, etwa 6 ×
296 trabs, is, f Balken; Baumstamm 2 ×
297 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 ×

laeuus, a, um links 7 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 4 ×

298 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

299 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 1 ×
300 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×
pannus, i, m Lappen, Lumpen 4 ×

301 naufragus, a, um schiffbrüchig 1 ×
as, assis, m As, Pfennig 4 ×

305 praediues sehr reich 2 ×
hamus, i, m Haken 1 ×

306 attonare andonnern, verblüffen 10 ×
307 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 1 ×
308 ebur, oris, n Elfenbein 5 ×

testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 ×
dolium, i, n Fass 4 ×

310 plumbum, i, n Blei 1 ×
311 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×
312 habitator, ris, m Bewohner 1 ×
314 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 ×
317 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

319 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×

320 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 1 ×
323 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 ×
324 dignari würdigen 1 ×
325 ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×

extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×
labellum, i, n Lippe 6 ×

327 implēre anfüllen 17 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 3 ×
ultra jenseits 10 ×

329 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­
gen

23 ×
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2 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 1 ×
crocodilus, i, m Krokodil 1 ×

4 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×
cercopithecus, i, m Meerkatze 1 ×

5 dimidius, a, um halb 9 ×
magicus, a, um magisch, zauberisch 2 ×
resonare widerhallen, ertönen 1 ×
chorda, ae, f Saite 3 ×

7 illic dort 18 ×
aelurus, i, m Katze 1 ×

9 porrus, i, m Lauch, Porree 3 ×
caepe, is, n Zwiebel 1 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss 4 ×

11 lanatus, a, um mit Wolle versehen, umwickelt, wollig 2 ×
12 illic dort 18 ×

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 1 ×
iugulare abschlachten, töten 2 ×
capella, ae, f Ziege 2 ×

13 caro, carnis, f Fleisch 6 ×
uesci sich nähren, speisen 2 ×
attonare andonnern, verblüffen 10 ×

15 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 5 ×
risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×

16 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×
aretalogus, i, m Tugendschwätzer 1 ×

19 citus, a, um schnell, rasch 11 ×
20 uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 ×
21 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 4 ×
22 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 3 ×

grundire, grunnire grunzen 1 ×
porcus, i, m Schwein 6 ×

24 ebrius, a, um betrunken 3 ×
25 temetum, i, n Wein, Met 1 ×

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×
29 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×
30 syrma, tis, n Schleppkleid, Talar 2 ×
31 tragicus, a, um tragisch 4 ×
32 feritas, atis, f Wildheit 1 ×
33 simultas, atis, f Eifersucht, Feindschaft, Rivalität 1 ×



Nach Versen: 15, 34–15, 80

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

34 sanabilis, e heilbar 1 ×
40 primoris, e der erste, vornehmste 1 ×
41 hilaris, e heiter, fröhlich 4 ×
42 compitum, i, n Wegkreuzung 2 ×
43 peruigilium, i, n das Wachbleiben; Nachtfeier 1 ×

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 5 ×
45 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 3 ×
46 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 5 ×

famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×
47 madidus, a, um nass, feucht 11 ×
48 blaesus, a, um lispelnd, lallend 1 ×

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×
titubare wanken, taumeln 1 ×

49 saltatus, ūs, m Tanz 1 ×
tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 3 ×

50 unguentum, i, n Salbe, Salböl 5 ×
51 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 3 ×

iurgium, i, n Zank, Streit 3 ×
52 tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×

rixa, ae, f Zank, Streit 4 ×
54 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 1 ×
55 nasus, i, m Nase 7 ×
57 dimidius, a, um halb 9 ×

hiare klaffen, offenstehen 2 ×
58 pugnus, i, m Faust 4 ×
60 cadauer, is, n Leichnam 9 ×

calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 5 ×
61 rixari zanken, streiten 1 ×
63 inclinare hinneigen, niederbeugen 4 ×
66 coxa, ae, f Hüfte, Hüftgelenk 3 ×
69 decrescere abnehmen 2 ×
70 pusillus, a, um winzig 3 ×
72 deuerticulum, i, n Quartier, Einkehr; Schlupfwinkel 1 ×
73 promere herausnehmen, hervorholen 1 ×
74 instaurare wiederherstellen, erfrischen 2 ×
76 umbrosus, a, um schattig 1 ×

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×
77 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 2 ×
79 frustum, i, n Brocken, Bissen 5 ×

particula, ae, f Stückchen, Teilchen 2 ×
80 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

corrodere zernagen 1 ×
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81 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen
durchbringen

2 ×

aenus, a, um ehern, aus Bronze 2 ×
82 ueru, ūs, n Spieß 1 ×
83 focus, i, m Herd 5 ×

cadauer, is, n Leichnam 9 ×
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×

86 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 4 ×
87 mordēre beißen 8 ×

cadauer, is, n Leichnam 9 ×
88 caro, carnis, f Fleisch 6 ×
90 gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×
91 absumere verbrauchen, verzehren 1 ×
92 gustare schmecken, genießen 2 ×
93 alimentum, i, n Nahrung, Speise 1 ×
94 illic dort 18 ×
96 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 1 ×

101 pallor, ris, m Blässe 2 ×
macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 ×

103 quisnam wer denn? 6 ×
104 abnuere abwinken, zurückweisen 2 ×
106 uesci sich nähren, speisen 2 ×
111 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×

facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×
112 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×
116 quippe allerdings, freilich 12 ×

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 3 ×
117 inuentrix, icis, f Erfinderin 1 ×
118 immolare opfern 1 ×
119 culter, tri, m Messer 5 ×

hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 4 ×
121 detestabilis, e verabscheuenswert 3 ×
125 trux wild, grimmig, trotzig 1 ×
126 rabies, ei, f (Toll-) Wut 3 ×

imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 3 ×
127 paruulus, a, um ~ paruus 5 ×

fictilis, e irden, tönern 5 ×
phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 ×

128 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×
134 plorare weinen, beklagen 8 ×
135 squalor, ris, m Unsauberkeit, Schmutz 1 ×

pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 4 ×
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136 circumscriptor, ris, m Betrüger 1 ×
manare fließen, rinnen 4 ×
fletus, ūs, m Weinen, Wehklagen 2 ×

137 puellaris, e mädchenhaft, jugendlich 1 ×
140 rogus, i, m Scheiterhaufen 2 ×
141 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×
142 separare trennen 1 ×
143 mutus, a, um stumm 2 ×

uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 ×
144 capax vielfassend; fähig 6 ×
147 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 5 ×
148 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 2 ×
151 migrare auswandern; fortschaffen 6 ×
152 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 ×

linquere verlassen, zurücklassen 3 ×
153 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 5 ×
155 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 4 ×
156 nutare sich neigen, schwanken; nicken 4 ×
157 tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×
158 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 ×
160 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 4 ×

macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 ×
162 exspirare aushauchen 1 ×

aper, pri, m Eber 6 ×
163 tigris, is, f Tiger 3 ×

rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×
164 ursus, i, m Bär 2 ×
165 letalis, e tödlich 1 ×

incus, dis, f Amboss 4 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos 3 ×

166 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 1 ×
sarculum, i, n Gartenhacke 2 ×

167 assuescere gewöhnen 1 ×
coquere kochen, sieden; verdauen 3 ×
marra, ae, f Hacke 2 ×
uomer, ris, m Pflug(schar) 2 ×
lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×

168 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×
169 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genü­

gen
23 ×

174 legumen, inis, n Hülsenfrucht 1 ×
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16

1 quire können, vermögen 5 ×
3 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 1 ×
6 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 ×
8 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
6 ×

10 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu­
chen

2 ×

praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;
kaiserl. Leibwache

4 ×

11 tumidus, a, um schwellend, strotzend 4 ×
liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid 2 ×
offa, ae, f Bissen, Kloß 3 ×

14 calceus, i, m Schuh 3 ×
subsellium, i, n Bank (bes. im Gerichtssaal) 4 ×
sura, ae, f Wade 1 ×

16 litigare streiten, prozessieren 3 ×
19 ultio, onis, f Rache, Strafe 3 ×
20 manipulus, i, m Handvoll, (Heu-) Bündel; Schar, Kompanie 2 ×
21 curabilis, e heilbar 1 ×
22 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
3 ×

23 declamator, ris, m Schulredner, Kunstredner 1 ×
mulinus, a, um vom Maultier 1 ×

24 crus, cruris, n Schenkel 9 ×
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 5 ×

25 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×
26 agger, ris, m Damm, Wall 1 ×

ultra jenseits 10 ×
27 siccare trocknen 6 ×

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×
30 pugnus, i, m Faust 4 ×
31 barba, ae, f Bart 10 ×
32 citus, a, um schnell, rasch 11 ×
33 paganus, a, um ländlich; ungebildet; heidnisch 1 ×
35 emolumentum, i, n Erfolg, Nutzen 2 ×

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 3 ×
36 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 ×

conuallis, is, f Talkessel 1 ×
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 1 ×

39 patulus, a, um offen 3 ×
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puls, tis, f Bohnenbrei 3 ×
libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 2 ×

40 debitor, ris, m Schuldner 1 ×
41 superuacuus, a, um überflüssig, unnütz 4 ×

chirographum, i, n Handschrift 2 ×
42 inchoare anfangen, beginnen 1 ×
44 taedium, i, n Überdruss, Ekel 3 ×

totiens sooft 10 ×
subsellium, i, n Bank (bes. im Gerichtssaal) 4 ×

45 facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×
lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×

46 micturire Harndrang haben, pinkeln wollen 2 ×
47 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 ×
48 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 3 ×

ambire herumgehen; sich bewerben 1 ×
50 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 4 ×

sufflamen, inis, n Hindernis, Hemmschuh, Sperre 2 ×
54 regimen, inis, n Lenkung, Leitung 1 ×
56 tremulus, a, um zitternd 7 ×
57 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 ×
60 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 2 ×

torques, is, m Halskette; Joch 1 ×
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Nach Häufigkeit

23 × sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen
19 × quotiens wie oft? so oft
18 × illic dort
17 × implēre anfüllen
16 × mox bald, darauf
13 × adulter, i, m Ehebrecher
12 × inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham

moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber
quippe allerdings, freilich

11 × citus, a, um schnell, rasch
madidus, a, um nass, feucht

10 × attonare andonnern, verblüffen
barba, ae, f Bart
nempe allerdings, wirklich, natürlich
obstare hinderlich sein, hindern
pariter auf gleiche Weise, ebenso
pinguis, e fett, feist
respicere zurückschauen; bedenken; angehen
tabella, ae, f Brett, Täfelchen
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname
totiens sooft
trepidus, a, um hastig, ängstlich
ultra jenseits

9 × albus, a, um weiß
assiduus, a, um fleißig, beharrlich
cadauer, is, n Leichnam
crus, cruris, n Schenkel
dimidius, a, um halb
effundere ausgießen, ausschütten
lassus, a, um müde, abgespannt
sudare schwitzen
urna, ae, f Wasserkrug, Topf

8 × arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle
bal(i)neum, i, n Badeort, Bad
causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat
extendere ausdehnen, ausstrecken
galea, ae, f Helm
generosus, a, um edel, hochherzig
mordēre beißen
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plorare weinen, beklagen
rhetor, ris, m Rhetoriklehrer
uiridis, e grün

7 × admouēre heranbewegen, heranbringen
arcanus, a, um geheim, heimlich
coronare bekränzen, bekrönen
crinis, is, m Haar
deterior, ius schlechter
dictare vorsagen, diktieren
discipulus, i, m Lehrling, Schüler
ecce sieh da!
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks
ianua, ae, f Haustür
laeuus, a, um links
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein
nasus, i, m Nase
pallēre blass, bleich sein
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis
patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen
pelagus, i, n Meer
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle
protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort
risus, ūs, m Lachen, Gelächter
sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze)
sterilis, e unfruchtbar
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier
tremulus, a, um zitternd
uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt

6 × aper, pri, m Eber
aurare vergolden
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle
capax vielfassend; fähig
caro, carnis, f Fleisch
circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend
custodire bewachen, bewahren
facundus, a, um redegewandt, beredt
far, farris, n Dinkel, Spelt
fenestra, ae, f Öffnung, Fenster
forsitan vielleicht, etwa
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gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein
gula, ae, f Schlund, Kehle
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund
labellum, i, n Lippe
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe
lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze)
leno, onis, m Kuppler, Zuhälter
lumbus, i, m Lende
migrare auswandern; fortschaffen
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse
porcus, i, m Schwein
proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen
pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder
quisnam wer denn?
radere schaben, kratzen, reinigen
ruga, ae, f Runzel, Falte
sexus, ūs, m Geschlecht
siccare trocknen
signare bezeichnen
sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk
togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische Komödie
tremere zittern, zappeln
tuba, ae, f Trompete, Tuba
uenalis, e (ver-) käuflich
umerus, i, m Schulter, Oberarm

5 × ancilla, ae, f Magd
antrum, i, n Höhle, Grotte
barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch
barbatus, a, um bärtig
bilis, is, f Galle, dah. Zorn
bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe
calcare auf etw. treten, mit Füßen treten
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis
calix, icis, m Becher, Pokal
castigare züchtigen, strafen; einschließen
cathedra, ae, f Stuhl, Sessel
ceu wie
clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe
coma, ae, f Haar
comedere verzehren, (auf-) essen
computare zusammenrechnen, berechnen
coruus, i, m Rabe
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crassus, a, um dick, dicht, grob
culter, tri, m Messer
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl
cutis, is, f Haut
ebur, oris, n Elfenbein
esurire hungern
exuere ausziehen, entblößen
fascis, is, m Bündel, Paket
fecundus, a, um fruchtbar
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen
festinare eilen
fictilis, e irden, tönern
flauus, a, um gelb, blond
focus, i, m Herd
formosus, a, um wohlgebildet, schön
frustum, i, n Brocken, Bissen
fuligo, inis, f Ruß
fur, furis Dieb
gallina, ae, f Henne, Huhn
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber
intactus, a, um unberührt, unversehrt
iugerum, i, n Morgen (Land)
lagoena, ae, f Flasche
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim
lectica, ae, f Sänfte
lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern
lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck
mamilla, ae, f Brustwarze, Brust
mendicare betteln
mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch
nitidus, a, um glänzend, hell
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig
ocior, ius schneller
paruulus, a, um ~ paruus
pectere kämmen
poeta, ae, m Dichter
praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle
quire können, vermögen
rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt
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rota, ae, f Rad, Kreis
stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit
torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich
udus, a, um feucht, nass
uelox schnell, geschwind
unguentum, i, n Salbe, Salböl
unguis, is, m Nagel, Kralle

4 × abscondere verbergen, verstecken
aceruus, i, m Haufen, Menge
aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut
acquirere erwerben
aequare gleichmachen, gleichstellen
aer, ris, m Luft, Dunst
aestuare wallen, brausen
agna, ae, f (weibliches) Lamm
alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel
altare, is, n Altar, Opferherd
alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn
as, assis, m As, Pfennig
astrum, i, n Stern, Gestirn
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle
atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen
auster, stri, m Südwind
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit)
calēre warm sein, glühen
captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher
cella, ae, f Wohnung, Kammer
cinaedus, i, m Schwuchtel, Lüstling
citharoedus, i, m Kitharasänger
clipeus, i, m Schild
cognatus, a, um (bluts-) verwandt
comoedus, i, m komischer Schauspieler, Komiker
coniugium, i, n Verbindung, Ehe
cornicen, inis, m Hornbläser
corruptor, ris, m Verderber, Verführer
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch
cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf
delator, ris, m Angeber, Denunziant



Nach Häufigkeit: 4 ×

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

delubrum, i, n Tempel, Heiligtum
dolium, i, n Fass
donec solange; bis
dos, tis, f Mitgift, Gabe
elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund
eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit
exclamare ausrufen
febris, is, f Fieber
fenus, oris, n Ertrag, Zins
fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht
follis, is, m Schlauch, Blaseblag
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni)
fulcire stützen, tragen
glacies, ei, f Eis
guttur, ris, n Kehle
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft
hilaris, e heiter, fröhlich
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier
illinc von dort
impensa, ae, f Aufwand, Auslagen
impunis, e ungestraft
imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschreiben
inclinare hinneigen, niederbeugen
incus, dis, f Amboss
lana, ae, f Wolle
lanista, ae, m Gladiatorenmeister
lanx, ncis, f Schüssel, Schale
laqueus, i, m Schlinge
legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge
lepus, oris Hase
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen
lorum, i, n Riemen, Zügel
macellum, i, n Fleisch-, Speisenmarkt
madēre nass sein, triefen
manare fließen, rinnen
medicamen, inis, n Heilmittel; Gift
morsus, ūs, m Beißen, Biss
mortifer, a, um todbringend, tödlich
mullus, i, m Meerbarbe
nimirum allerdings, freilich
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen
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niueus, a, um schneeweiß
nutare sich neigen, schwanken; nicken
nutrire nähren, aufziehen
occursus, ūs, m Begegnung
ostrea, ae, f (ostreum) Auster
ouis, is, f Schaf
ouum, i, n Ei
pallidus, a, um bleich, blass
pannus, i, m Lappen, Lumpen
partus, ūs, m Gebären, Geburt
peluis, is, f Schüssel, Becken
porro vorwärts, weiter
potare trinken
praecedere vorangehen, übertreffen
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen
praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz; kaiserl.

Leibwache
pridem ehemals, vordem
prostare ausstehen, zum Verkauf stehen
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern
pugnus, i, m Faust
pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen
pulmo, onis, m Lunge
pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe
quantulus, a, um wie klein, wie wenig
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen
restis, is, f Seil, Strick
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn
reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht
rixa, ae, f Zank, Streit
rubēre rot sein
saltare tanzen
scindere zerreißen, zerteilen
simplicitas, atis, f Einfachheit, Einfalt, Unschuld
sitire durstig sein, dürsten
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll
spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute
spondēre versprechen, verloben
spumare schäumen
stamen, inis, n Faden, Aufzug
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern
stupēre betäubt sein, starren, staunen
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subsellium, i, n Bank (bes. im Gerichtssaal)
sulcus, i, m Furche, Bahn
summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache
summittere herablassen, senken
supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut
superuacuus, a, um überflüssig, unnütz
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen
surdus, a, um taub; dumpf
taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel
testiculus, i, m Hoden
tondēre scheren, schneiden
torrēre dörren, braten, versengen
tortor, ris, m Folterknecht, Schinder
totidem ebensoviele; ebensooft
tragicus, a, um tragisch
tumēre geschwollen sein
tumidus, a, um schwellend, strotzend
uena, ae, f Ader
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß
uernus, a, um frühlingshaft
uiduus, a, um beraubt, verwitwet
uilicus, i, m Verwalter, Inspektor
uitulus, i, m Kalb
uua, ae, f (Wein-) Traube
uultur, ris, m Geier

3 × acetum, i, n Weinessig, Essig
aduehere herbeibringen, herbeifahren
aeneus, a, um ehern, aus Bronze
affigere anheften
arcus, ūs, m Bogen
asellus, i, m Esel
attendere hinstrecken, anspannen
attollere emporheben, aufrichten
auditor, ris, m Hörer
aula, ae, f Hof
aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke
balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk
bellator, ris, m Krieger; kriegerisch
boletus, i, m Champignon
caballus, i, m Gaul, Pferd
cachinnus, i, m schallendes Gelächter
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calceus, i, m Schuh
caluus, a, um kahlköpfig, kahl
caninus, a, um hündisch, Hunds-
cassis, idis, f Helm
casula, ae, f Hüttchen
caulis, is, m Stengel; Kohl
chorda, ae, f Saite
circensis, e den Zirkus betreffend
circumagere rings herumführen
cista, ae, f Kiste, Kasten
citare antreiben; herbeirufen, vorladen
clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei
codex, icis, m Baumstamm; Buch
coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr
columba, ae, f Taube
concubitus, ūs, m Beischlaf
confundere vermischen, verwirren, entstellen
coquere kochen, sieden; verdauen
coxa, ae, f Hüfte, Hüftgelenk
cruentus, a, um blutig
culina, ae, f Küche
cultellus, i, m Messerchen
cumba, ae, f Kahn, Nachen
curtus, a, um verkürzt, verstümmelt
cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß
detestabilis, e verabscheuenswert
diadema, tis, n Diadem, Königsbinde
diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren
ebrius, a, um betrunken
en siehe, sieh da!
ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus
eunuchus, i, m Eunuch
eurus, i, m Südostwind
facundia, ae, f Redegewandtheit
faenum, i, n Heu
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser
fascia, ae, f Binde, Band, Bandage
fastidire Ekel empfinden, verschmähen
fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang
fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig
filum, i, n Faden
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell
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fulgēre blitzen, glänzen, schimmern
fulgur, ris, n Blitz, Glanz
fumare rauchen, dampfen
fumus, i, m Rauch, Dampf
funis, is, m Strick, Tau
galeare behelmen, einen Helm aufsetzen
gallus, i, m Hahn
gibbus, i, m Buckel, Geschwür
grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker
haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach
impatiens ungeduldig, nicht ertragend
imus, a, um = infimus
infamis, e berüchtigt, verrufen
iurgium, i, n Zank, Streit
lac, lactis, n Milch
laena, ae, f Wollmantel
lambere lecken
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig
lassare ermüden, abspannen
laxare lockern, erschlaffen lassen
lēuis, e glatt, blank
linquere verlassen, zurücklassen
linum, i, n Leinen; Faden, Garn
litigare streiten, prozessieren
luscus, a, um einäugig, halbblind
macer, a, um mager
macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche
margo, inis, f Rand
maternus, a, um mütterlich
matutinus, a, um morgendlich, früh
montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend
multicius, a, um fein gewebt
murena, ae, f Muräne (Speisefisch)
necdum und noch nicht
nectere knüpfen, binden
nefandus, a, um ruchlos, gottlos
nidus, i, m Nest
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten
nutrix, icis, f Säugerin, Amme
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obliquus, a, um seitwärts, schräg
ocellus, i, m Äuglein, Auge
offa, ae, f Bissen, Kloß
olēre riechen
osculum, i, n Mündchen; Kuss
ostium, i, n Mündung
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren
parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer
patella, ae, f Schüssel, Teller
patruus, i, m Onkel
patulus, a, um offen
perfundere übergießen, überschütten
pertundere durchstoßen, durchbohren
petulans leichtfertig, ausgelassen
plangere (die Brust) schlagen, trauern
pluma, ae, f (Flaum-) Feder
popina, ae, f Garküche
porrus, i, m Lauch, Porree
posthac hernach, später
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür
praegna(n)s schwanger, prächtig
praetextatus, a, um mit der toga praetexta bekleidet
prandēre frühstücken
proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre
prodigus, a, um verschwenderisch
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil
prouocare herausrufen, auffordern, vorladen
puls, tis, f Bohnenbrei
pusillus, a, um winzig
quandoque sooft; irgendwann einmal
quandoquidem da nämlich
rabidus, a, um tollwütig, wütend
rabies, ei, f (Toll-) Wut
raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht
rigidus, a, um starr, steif, hart
rima, ae, f Ritze, Spalte
riualis, is, m Nebenbuhler
ructare rülpsen, ausspeien
sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch
sapere schmecken, verständig sein
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sardonyx, ychis Sardonyx (Edelstein)
scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels
simia, ae, f (simius) Affe
spado, onis, m Kastrat, Eunuch
spelunca, ae, f Höhle, Grotte
stillare träufeln, tropfen
subducere wegziehen, entziehen
succingere aufschürzen; umgürten
sulphur, ris, n Schwefel
summouēre wegschaffen, entfernen
supponere unterlegen, untersetzen
taedium, i, n Überdruss, Ekel
taeter, tra, trum hässlich, abscheulich
teges, etis, f Binsenmatte, Decke
testamentum, i, n Testament
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach
thermae, arum, f Warmbad
tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze
tigris, is, f Tiger
tridens, ntis, m Dreizack
tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst
tus, turis, n Weihrauch
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad
uellus, eris, n Wolle, Vlies
uernula, ae Haussklave
uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe, Rache
ultio, onis, f Rache, Strafe
uolua, ae, f Gebärmutter
usquam irgendwo
zelotypus, a, um eifersüchtig

2 × abdomen, inis, n Bauch, Unterleib, Wanst
abnuere abwinken, zurückweisen
abolla, ae, f dichter Reisemantel
abortiuus, a, um zu früh geboren
abrumpere losreißen, zerreißen
acus, ūs, f Spitze, Nadel
aenus, a, um ehern, aus Bronze
aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit
affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen
algēre frieren
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aliptes, ae, m persönlicher Trainer
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig
altilia, ium, n (auch altitilis f.) Mastgeflügel
alueolus, i, m Spielbrett, Würfelspiel
aluta, ae, f gegerbtes Leder
amator, ris, m Liebhaber
ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf
amomum, i, n Balsam
amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen
anguis, is Schlange
annuere zunicken, gewähren
anser, is, m Gans
anxietas, atis, f Ängstlichkeit, Kummer
apis, is, f Biene
arista, ae, f Ähre
asparagus, i, m Spargel
asser, eris, m dicke Stange, starke Latte
auctio, onis, f Versteigerung
auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder
basium, i, n Kuss
bubulcus, i, m Ochsentreiber, Ochsenknecht
bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn
caducus, a, um fallend, fällig
cadurcum, i, n (gallische) Leinendecke
caelare stechen, ziselieren
caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau
calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr
calculus, i, m Steinchen
calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin
candela, ae, f Kerze
canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch
canus, a, um grau
capella, ae, f Ziege
capessere ergreifen, packen
caprea, ae, f Reh
carbo, onis, m Kohle
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff
casa, ae, f Häuschen, Hütte
catellus, i, m Hündchen
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catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel
cauare aushöhlen
cauda, ae, f Schwanz, Schweif
caupo, onis, m Schankwirt
censura, ae, f Zensur, Zensorenamt; Kritik, Tadel
cera, ae, f Wachs, Schreibtafel
cerdo, onis, m Handwerker, bes. Flickschuster
cerebrum, i, n Gehirn
ceuēre den Hintern recken, schwänzeln
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier
chirographum, i, n Handschrift
chironomon, ntis, m Pantomime
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen
cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife
circumducere herumführen
circumscribere einschließen, bestimmen, beschränken
circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten
cithara, ae, f Kithara, Leier
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen
colubra, ae, f Schlange
compages, is, f Gefüge, Bau
compes, dis, f (Fuß-) Fessel
compitum, i, n Wegkreuzung
concha, ae, f (Muschel-) Schale
conchis, is, f Schalbohne
conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke)
concumbere sich niederlegen, miteinander schlafen
condire würzen, einlegen
conditor, ris, m Gründer, Verfasser
conterere zerreiben; austilgen
cophinus, i, m Tragkorb
corium, i, n Haut, Fell, Leder
coruscare schwingen; zucken, zittern
crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel
creditor, ris, m Gläubiger
crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln
crispus, a, um kraus
croceus, a, um safranfarbig
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe
curuare krümmen, biegen
damnosus, a, um schädlich
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft) kurz

abmachen
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decolor entfärbt, verfärbt
decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen durchbringen
decrescere abnehmen
decurrere herablaufen
defluere herabfließen, abfallen, übergehen
delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin
deuehere herabschaffen, herabfahren
dictator, ris, m Dictator
dirimere trennen, unterbrechen
discumbere sich niederlegen
dispensare austeilen, zuteilen
displicēre missfallen
docilis, e gelehrig
dudum schon lange
dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack
eburnus, a, um aus Elfenbein
ediscere auswendig lernen, erlernen
elixus, a, um gesotten
emolumentum, i, n Erfolg, Nutzen
emptor, ris, m Käufer
endromis, idis, f Überwurf
ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl
equa, ae, f Stute
eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl)
exagitare aufjagen, beunruhigen
exaudire deutlich hören, erhören
excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen
exodium, i, n Ausgang, Ende; (possenhaftes) Nachspiel
expendere abwägen, erwägen, auszahlen
exsorbēre ausschlürfen, verschlingen
exta, orum, n Eingeweide
extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen
famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend
fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend
fatuus, a, um albern, närrisch
femineus, a, um weiblich
femur, oris (inis), n Schenkel
ferratus, a, um eisenbeschlagen
ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel
ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige
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figulus, i, m Töpfer
filiolus, i, m Söhnchen
fiscus, i, m (öffentliche) Kasse
flagrum, i, n Geißel, Peitsche
flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter) Brautschleier
fletus, ūs, m Weinen, Wehklagen
formidare sich grausen, sich fürchten
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu
forsan etwa
fragilis, e zerbrechlich
fremere lärmen, toben
fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm
friuolus, a, um armselig, wertlos
fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich
fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock
fusus, i, m Spindel
galerus, i, m Kappe
genesis, is, f Zeugung, Schöpfung; Geburtskonstellation
genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter
genius, i, m Schutzgeist
genu, ūs, n Knie
gestare tragen
gestus, ūs, m Haltung, Gebärde
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel
gracilis, e schlank, dünn
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze
gustare schmecken, genießen
guttus, i, m Kanne
hebes stumpf
hesternus, a, um gestrig
hiare klaffen, offenstehen
hirsutus, a, um struppig, rauh
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß
imbuere benetzen, tränken; unterrichten
impar ungleich, ungerade
impendere aufwenden, verwenden
improbitas, atis, f Schlechtigkeit, Unredlichkeit
incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig
incutere anschlagen, anstoßen, einflößen
indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung
induperator, ris, m = imperator
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infernus, a, um unterer, unterirdisch
infra unten, unterhalb
infundere hineingießen, füllen
instaurare wiederherstellen, erfrischen
intestatus, a, um ohne Testament gestorben
intestinus, a, um inwendig, innerlich
intolerabilis, e unerträglich
inuertere umdrehen, umwenden
iugulare abschlachten, töten
iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle
iuuenta, ae, f Jugend
labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel
lacerta, ae, f Eidechse
lampas, dis, f Fackel, Leuchte
lanatus, a, um mit Wolle versehen, umwickelt, wollig
languēre schlaff, matt sein
libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen
lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener
ligo, onis, m Hacke
linere beschmieren, bestreichen
linteus, a, um aus Leinen
liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid
lodix, icis, f Bettdecke
loripes schleppfüßig
lucifer, a, um lichtbringend
ludia, ae, f (lydische) Sklavin
lupa, ae, f Wölfin
lupanar, ris, n Bordell
macies, ei, f Magerkeit, Dürre
magicus, a, um magisch, zauberisch
mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler
manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich
manipulus, i, m Handvoll, (Heu-) Bündel; Schar, Kompanie
mappa, ae, f Serviette
marinus, a, um Meer-, See-
marra, ae, f Hacke
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse
mathematicus, i, m Mathematiker, bes. Astrologe
medulla, ae, f (Knochen-) Mark
mendax unwahr, täuschend, betrügerisch
micturire Harndrang haben, pinkeln wollen
mirabilis, e wunderbar, sonderbar
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modius, i, m Scheffel (Getreidemaß)
moecha, ae, f Ehebrecherin
molaris, is, m Mühlstein, Fels; Backenzahn
mucidus, a, um schimmlig, schleimig
mula, ae, f weibliches Maultier
mulio, onis, m Maultiertreiber
municeps, pis Mitbürger, Landsmann
municipalis, e zu einem Municipium gehörig, kleinstädtisch
murmillo, onis, m Murmillo (Gladiatorentyp)
mus, muris Maus
mustum, i, n Most
mutus, a, um stumm
naris, is, f Nase, Nüstern
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt
nouerca, ae, f Stiefmutter
nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz
numerosus, a, um zahlreich
nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau
nux, nucis, f Nuss
obiter obenhin, nebenbei
obliuio, onis, f das Vergessen
obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse
oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb
olidus, a, um (schlecht) riechend
opicus, a, um oskisch; altmodisch
orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos
orchestra, ae, f Orchestra, Ehrenplätze im Theater
orexis, is, f Appetit, Verlangen
osseus, a, um knöchern, knöchrig
pagina, ae, f Blatt
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen
pallor, ris, m Blässe
palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen
papyrus, i, f Papyrus
pardus, i, m Panther
particula, ae, f Stückchen, Teilchen
parumper auf kurze Zeit
pascuum, i, n Weide
passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder
patera, ae, f (Opfer-) Schale
pathicus, a, um schwuchtelig
patina, ae, f Schüssel, Pfanne
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pecten, inis, m Kamm
peierare = periurare einen Meineid schwören
penis, is, m Glied, Penis
penitus im Innersten, tief
pergula, ae, f Anbau, Bude, Bordell
periurium, i, n Meineid
perlucēre durchschimmern, durchsichtig sein
peruolare durchfliegen, durcheilen
phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck
pharetra, ae, f Köcher
pictor, ris, m Maler
pinus, ūs, f Fichte, Föhre
pluuia, ae, f Regen, Regenguss
pollex, icis, m Daumen
polluere besudeln, entweihen
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht
portio, onis, f Anteil; Verhältnis
posteritas, atis, f Zukunft, Nachwelt
praediues sehr reich
praegustare vorher kosten
praeputium, i, n Vorhaut
praesaepe, is, n Stall, Hürde
priuignus, i, m Stiefsohn
pruina, ae, f Reif
prurire jucken; geil sein
pumex, icis, m Bimsstein
purpureus, a, um purpurn
pusio, onis, m Knabe
puter, tris, tre morsch, locker, welk
pyxis, idis, f Büchse
quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas
quaesere = quaerere
quercus, ūs, f Eiche
quotus, a, um der wievielte
radiare strahlen, schimmern
rana, ae, f Frosch
recubare auf dem Rücken liegen
rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow bezahlen
resupinare zurückbeugen, zu Boden stoßen
reticulum, i, n kleines Netz
rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen
ridiculus, a, um lächerlich, spaßig
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rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie
rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden
rogus, i, m Scheiterhaufen
rosa, ae, f Rose
rotare drehen, schleudern
ruber, bra, brum rot
rubeta, ae, f Kröte
sabbatum, i, n Sabbat
sacculus, i, m (Geld-) Säckchen
sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle
saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit
saltem wenigstens, mindestens
sarcinula, ae, f Bündelchen, leichtes Gepäck
sarculum, i, n Gartenhacke
saturare sättigen
scalpere kratzen, scharren
scrofa, ae, f Mutterschwein
scrutari durchsuchen, durchstöbern
scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer
seges, etis, f Saat
serenus, a, um heiter, klar
serius, a, um ernsthaft, ernstlich
serracum, i, n Lastwagen
sertum, i, n (auch serta, ae, f) Blumengewinde, Girlande
seruulus, i, m junger Sklave
signator, ris, m Unterzeichner, Testamentszeuge
silex, icis, m Kiesel, Feuerstein
siligo, inis, f Winterweizen
silurus, i, m Wels
sorbēre schlürfen, verschlingen
speculum, i, n Spiegel
sponsio, onis, f Versprechen, Gelöbnis
squalidus, a, um rauh, trocken, schmutzig
stemma, tis, n Kranz; Stammbaum
stimulare anstacheln, anspornen
structor, ris, m Maurer, Bauhandwerker
subitus, a, um plötzlich, unvermutet
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern
subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen
sucinum, i, n Bernstein
sufflamen, inis, n Hindernis, Hemmschuh, Sperre
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supellex, ectilis, f Hausrat
surripere heimlich wegnehmen, entwenden
sutor, ris, m (Flick-) Schuster
syrma, tis, n Schleppkleid, Talar
tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage
temo, onis, m Deichsel
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit
thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab
tiaras, ae, m Turban, Tiara
tolerabilis, e erträglich
tonare donnern
tonsor, ris, m Scherer, Barbier
trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter)
trabs, is, f Balken; Baumstamm
tragoedus, i, m tragischer Schauspieler
transilire überspringen
tribunal, alis, n Bühne, Tribunal
triumphalis, e zum Triumph gehörig
turgidus, a, um strotzend, geschwollen
tutor, ris, m Beschützer; Vormund
uadere wandern, gehen, schreiten
uadimonium, i, n Bürgschaftsleistung, Erscheinen vor Gericht; verbürgter Ter­

min
ualua, ae, f Flügeltüre
uasculum, i, n kleines Gefäß, Töpfchen
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit
uectare führen, tragen, fahren
uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig
uentilare schwingen
uentosus, a, um windig
ueruex, ecis, m Hammel, Schöps
uesci sich nähren, speisen
uesica, ae, f Blase
uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle
uibrare schwingen, schütteln, zucken
uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker
uiolens gewaltsam, ungestüm
uitta, ae, f (Kopf-) Binde
uiuarium, i, n Käfig; Fischteich
ulmus, i, f Ulme
ultor, ris, m Rächer, Strafer
umidus, a, um feucht, nass
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit
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uncus, a, um hakig, gekrümmt
ung(u)ere salben; teeren
uocalis, e klangvoll, tönend
uomer, ris, m Pflug(schar)
urceolus, i, m Krüglein
urina, ae, f Urin
ursus, i, m Bär
urtica, ae, f Brennnessel
uterus, i, m Unterleib, Bauch
uxorius, a, um die Gattin betreffend
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Alphabetisch

1 abacus, i, m (abax) Rechentisch, Spieltisch; Prunktisch 1 ×: 3, 204
2 abdomen, inis, n Bauch, Unterleib, Wanst 2 ×: 2, 86; 4, 107
3 abies, etis, f Tanne 1 ×: 3, 255
4 ablegare wegsenden, entfernen 1 ×: 14, 202
5 abluere abspülen, abwaschen 1 ×: 6, 524
6 abnegare verweigern, ableugnen 1 ×: 13, 94
7 abnuere abwinken, zurückweisen 2 ×: 6, 540; 15, 104
8 abolla, ae, f dichter Reisemantel 2 ×: 3, 115; 4, 76
9 abortiuus, a, um zu früh geboren 2 ×: 2, 32; 6, 368

10 abripere fortreißen, entreißen 1 ×: 13, 175
11 abrumpere losreißen, zerreißen 2 ×: 2, 116; 14, 250
12 abruptus, a, um jäh, steil 1 ×: 6, 649
13 abscondere verbergen, verstecken 4 ×: 6, 120; 8, 203; 9, 33; 12, 18
14 absorbēre verschlucken, verschlingen 1 ×: 6, 126
15 absumere verbrauchen, verzehren 1 ×: 15, 91
16 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 ×: 3, 215
17 accusatorius, a, um anklägerisch 1 ×: 13, 187
18 acersecomes, ae, m mit ungeschorenem Haar 1 ×: 8, 128
19 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 ×: 6, 364; 8, 100; 13, 10. 57
20 acetum, i, n Weinessig, Essig 3 ×: 3, 292; 10, 153; 13, 85
21 acoenonoetus, i, m der Nichtteiler 1 ×: 7, 218
22 aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 4 ×: 1, 158; 6, 639; 8, 219; 10, 25
23 acquirere erwerben 4 ×: 14, 115. 125. 223. 238
24 acumen, inis, n Spitze 1 ×: 4, 102
25 acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 ×: 2, 94; 6, 498
26 adamas, ntis, m Stahl 1 ×: 6, 156
27 adipatus, a, um geschmalzt, fettig 1 ×: 6, 631
28 admouēre heranbewegen, heranbringen 7 ×: 2, 148; 6, 427. 497; 8, 82; 10, 149.

329; 14, 12
29 adoperire bedecken, verhüllen 1 ×: 8, 145
30 aduehere herbeibringen, herbeifahren 3 ×: 3, 83; 9, 23; 14, 271
31 adulare streicheln, bestreichen 1 ×: 3, 86
32 adulator, ris, m Schmeichler, Kriecher 1 ×: 4, 116
33 adulter, i, m Ehebrecher 13 ×: 1, 78; 2, 29; 3, 45; 4, 4; 6, 237. 329.

Ox22. 404. 567; 8, 144; 9, 80; 10, 311.
318

34 adultera, ae, f Ehebrecherin 1 ×: 14, 25
35 adulterium, i, n Ehebruch 1 ×: 11, 177
36 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 1 ×: 6, 236
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37 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 1 ×: 13, 205
38 aedicula, ae, f Zimmerchen; Kappelle 1 ×: 8, 111
39 aedificator, ris, m Baumeister, Bauherr 1 ×: 14, 86
40 aelurus, i, m Katze 1 ×: 15, 7
41 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 3 ×: 3, 285; 7, 125; 13, 115
42 aenigma, tis, n Rätsel, Andeutung 1 ×: 8, 50
43 aenus, a, um ehern, aus Bronze 2 ×: 8, 86; 15, 81
44 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 ×: 3, 88; 4, 16; 14, 257. 314
45 aer, ris, m Luft, Dunst 4 ×: 6, 99. 306; 12, 42; 13, 169
46 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 1 ×: 14, 259
47 aereus, a, um ehern, bronzen 1 ×: 11, 96
48 aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 1 ×: 13, 61
49 aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit 2 ×: 3, 210; 10, 361
50 aestuare wallen, brausen 4 ×: 2, 71; 3, 50. 103; 10, 169
51 affari anreden, ansprechen 1 ×: 14, 211
52 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 2 ×: 2, 106; 10, 209
53 affectus, ūs, m Zustand, Verfassung 1 ×: 12, 10
54 affigere anheften 3 ×: 5, 40; 9, 149; 10, 133
55 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 2 ×: 6, 57; 8, 109
56 agger, ris, m Damm, Wall 1 ×: 16, 26
57 agilis, e beweglich, hurtig, behende 1 ×: 2, 142
58 agna, ae, f (weibliches) Lamm 4 ×: 6, 392; 8, 15; 12, 3; 13, 63
59 agnus, i, m Lamm 1 ×: 2, 123
60 alapa, ae, f Ohrfeige 1 ×: 8, 192
61 albus, a, um weiß 9 ×: 1, 111; 2, 23. 112; 3, 179; 6, 177; 7,

202; 12, 65; 13, 117. 141
62 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 4 ×: 1, 88; 8, 10; 11, 176; 14, 4
63 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×: 4, 48
64 algēre frieren 2 ×: 1, 74; 7, 183
65 alimentum, i, n Nahrung, Speise 1 ×: 15, 93
66 aliptes, ae, m persönlicher Trainer 2 ×: 3, 76; 6, 422
67 aliunde anderswoher 1 ×: 7, 22
68 alnus, i, f Erle 1 ×: 3, 266
69 aloe, ēs, f Aloe 1 ×: 6, 181
70 altare, is, n Altar, Opferherd 4 ×: 8, 156; 12, 94. 119; 13, 89
71 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 2 ×: 6, 268; 12, 31
72 altilia, ium, n (auch altiti­

lis f.)
Mastgeflügel 2 ×: 5, 115. 168

73 altisonus, a, um von der Höhe tönend 1 ×: 11, 181
74 alueolus, i, m Spielbrett, Würfelspiel 2 ×: 5, 88; 7, 73
75 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 1 ×: 12, 30
76 alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 4 ×: 1, 20; 6, 609; 11, 98; 14, 247
77 aluta, ae, f gegerbtes Leder 2 ×: 7, 192; 14, 282
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78 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×: 5, 7
79 amarus, a, um bitter 1 ×: 13, 247
80 amator, ris, m Liebhaber 2 ×: 2, 168; 6, 548
81 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 1 ×: 8, 80
82 ambire herumgehen; sich bewerben 1 ×: 16, 48
83 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 2 ×: 3, 182; 7, 50
84 ambulare umhergehen, spazierengehen 1 ×: 6, 305
85 amethystinus, a, um amethystfarben 1 ×: 7, 136
86 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 2 ×: 1, 142; 2, 82
87 amomum, i, n Balsam 2 ×: 4, 108; 8, 159
88 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 2 ×: 6, 65; 9, 75
89 anabathrum, i, n erhöhter Sitz 1 ×: 7, 46
90 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 1 ×: 2, 126
91 ancilla, ae, f Magd 5 ×: 6, 119. 320. Ox29; 8, 259; 12, 117
92 anguilla, ae, f Aal 1 ×: 5, 103
93 anguis, is Schlange 2 ×: 1, 43; 14, 241
94 anhelare schnauben, keuchen 1 ×: 6, 37
95 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×: 2, 102
96 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 ×: 11, 119
97 annotare aufzeichnen, Notizen machen 1 ×: 14, 195
98 annuere zunicken, gewähren 2 ×: 3, 318; 8, 153
99 anser, is, m Gans 2 ×: 5, 114; 6, 540

100 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×: 12, 19
101 antiquarius, i, m Archaist, Altertümler 1 ×: 6, 454
102 antistes, itis Vorsteher, Aufseher, bes. Oberpriester 1 ×: 2, 113
103 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×: 1, 8; 4, 21; 6, 328; 7, 59; 13, 41
104 anxietas, atis, f Ängstlichkeit, Kummer 2 ×: 7, 57; 13, 211
105 aper, pri, m Eber 6 ×: 1, 23. 141; 5, 116. 167; 11, 138; 15,

162
106 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 1 ×: 12, 72
107 apis, is, f Biene 2 ×: 8, 226; 13, 68
108 aplustre, is, n Hintersteven, Schiffsknauf 1 ×: 10, 136
109 aquarius, i, m Wasserträger 1 ×: 6, 332
110 aquilo, onis, m Nordwind 1 ×: 9, 68
111 aranea, ae, f Spinne 1 ×: 14, 61
112 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 1 ×: 14, 144
113 arca, ae, f (Geld-) Kasten; Gefängniszelle 8 ×: 1, 90; 3, 143. 181; 6, 363; 10, 25; 11,

26; 13, 74; 14, 259
114 arcanus, a, um geheim, heimlich 7 ×: 2, 61. 125; 6, 543; 9, 116; 13, 73; 14,

102; 15, 141
115 archetypus, i, m Original 1 ×: 2, 7
116 archimagirus, i, m Küchenmeister 1 ×: 9, 109
117 arcus, ūs, m Bogen 3 ×: 3, 11; 10, 136; 13, 82
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118 ardor, ris, m Brand, Glut 1 ×: 6, 317
119 aretalogus, i, m Tugendschwätzer 1 ×: 15, 16
120 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 ×: 4, 134
121 arista, ae, f Ähre 2 ×: 14, 147. 183
122 armamentarium, i, n Zeughaus, Arsenal 1 ×: 13, 83
123 armarium, i, n Schrank 1 ×: 7, 11
124 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 1 ×: 1, 92
125 arridēre zulächeln 1 ×: 6, 606
126 artopta, ae, m Brotbackform 1 ×: 5, 72
127 artus, a, um eng, straff, fest 1 ×: 3, 236
128 artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 ×: 15, 101
129 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 1 ×: 6, 410
130 as, assis, m As, Pfennig 4 ×: 5, 144; 10, 116; 11, 145; 14, 301
131 asella, ae, f Eselin 1 ×: 6, 469
132 asellus, i, m Esel 3 ×: 6, 334; 9, 92; 11, 97
133 asparagus, i, m Spargel 2 ×: 5, 82; 11, 69
134 aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×: 5, 104
135 assec(u)la, ae, m Gefolgsmann, Anhänger 1 ×: 9, 48
136 asser, eris, m dicke Stange, starke Latte 2 ×: 3, 245; 7, 132
137 assidere sich niedersetzen, niederlassen 1 ×: 11, 202
138 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 9 ×: 1, 13; 3, 8; 5, 95; 6, 248; 8, 159. 243;

9, 36; 13, 172; 14, 118
139 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 1 ×: 6, Ox4
140 assuescere gewöhnen 1 ×: 15, 167
141 assurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: 13, 55
142 assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 1 ×: 14, 208
143 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×: 8, 148
144 astrologus, i, m Sterndeuter, Sternkundiger 1 ×: 6, 554
145 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×: 3, 43; 6, 570. 586; 10, 313
146 asylum, i, n Freistätte, Asyl 1 ×: 8, 273
147 atauus, i, m Ururgroßvater 1 ×: 3, 312
148 athleta, ae, m Wettkämpfer, Athlet 1 ×: 6, 356
149 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 4 ×: 7, 7. 91; 8, 20; 14, 65
150 attegia, ae, f Erdhütte 1 ×: 14, 196
151 attendere hinstrecken, anspannen 3 ×: 6, 66; 10, 251; 11, 16
152 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 4 ×: 6, 108; 8, 16; 13, 242; 16, 50
153 attollere emporheben, aufrichten 3 ×: 2, 95; 14, 95. 236
154 attonare andonnern, verblüffen 10 ×: 4, 77. 146; 6, 316; 7, 67; 8, 239; 11,

199; 12, 21; 13, 194; 14, 306; 15, 13
155 auctio, onis, f Versteigerung 2 ×: 6, 255; 7, 10
156 auditor, ris, m Hörer 3 ×: 1, 1. 166; 3, 322
157 auellere losreißen, wegreißen 1 ×: 3, 223
158 auia, ae, f Großmutter 1 ×: 3, 112
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159 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 1 ×: 16, 36
160 aula, ae, f Hof 3 ×: 4, 93; 5, 138; 6, 486
161 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 3 ×: 6, 67; 10, 39; 14, 263
162 auolare wegfliegen 1 ×: 6, 226
163 aurare vergolden 6 ×: 2, 96; 6, 48. 123. 430. 594; 10, 212
164 auricula, ae, f Ohrläppchen 1 ×: 8, 5
165 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 1 ×: 10, 336
166 auster, stri, m Südwind 4 ×: 4, 59; 6, 517; 12, 69; 14, 268
167 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 ×: 6, 615; 14, 43
168 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 6 ×: 1, 60; 3, 258; 4, 117; 6, 470; 8, 116;

14, 42
169 baca, ae, f Beere 1 ×: 3, 85
170 bacchari schwärmen, toben 1 ×: 6, 636
171 bacillum, i, n Stab, Stöckchen 1 ×: 3, 28
172 baculum, i, n (Hirten-) Stab, Stock 1 ×: 9, 140
173 balare blöken, meckern 1 ×: 13, 233
174 ballaena, ae, f Walfisch 1 ×: 10, 14
175 balneolum, i, n kleines Bad 1 ×: 7, 4
176 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 8 ×: 1, 143; 6, 375. 419; 7, 131. 178. 233;

11, 156. 204
177 balteus, i, m (auch

balteum)
Gurt, Band; Wehrgehenk 3 ×: 6, 256; 9, 112; 16, 48

178 barba, ae, f Bart 10 ×: 1, 25; 3, 186; 6, 215. 367; 8, 166;
9, 4; 10, 226. 253; 14, 216; 16, 31

179 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 5 ×: 3, 66; 6, 158; 10, 138. 181; 15, 46
180 barbatus, a, um bärtig 5 ×: 4, 103; 6, 16. Ox6; 13, 56; 14, 12
181 bascauda, ae, f Becken 1 ×: 12, 46
182 basium, i, n Kuss 2 ×: 4, 118; 6, 384
183 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 3 ×: 7, 127; 8, 10; 13, 168
184 beryllus, i Beryll (Edelstein) 1 ×: 5, 38
185 bidens, ntis, f Hacke, Karst 1 ×: 3, 228
186 bigae, arum, f Zweigespann 1 ×: 10, 59
187 bilibris, e zweipfündig 1 ×: 6, 372
188 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 5 ×: 5, 159; 6, 433; 11, 187; 13, 143; 15,

15
189 bimembris, e doppelgliedrig (bes. von den Zentauren) 1 ×: 13, 64
190 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×: 6, 657
191 bipes zweifüßig, zweibeinig 1 ×: 9, 92
192 blaesus, a, um lispelnd, lallend 1 ×: 15, 48
193 blandiri schmeicheln, liebkosen 1 ×: 3, 126
194 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×: 4, 118; 6, 125. 197; 9, 36
195 boletus, i, m Champignon 3 ×: 5, 147; 6, 621; 14, 8
196 bombycinus, a, um seiden 1 ×: 6, 260



Alphabetisch: br–ca

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

197 bracae, arum, f Kniehosen 1 ×: 2, 169
198 bracatus, a, um behost, mit Hosen bekleidet 1 ×: 8, 234
199 bratteola, ae, f Goldblättchen 1 ×: 13, 152
200 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 4 ×: 3, 102; 6, 153; 9, 67; 14, 273
201 bubulcus, i, m Ochsentreiber, Ochsenknecht 2 ×: 7, 116; 11, 151
202 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 5 ×: 3, 35. 262; 6, 516; 10, 195; 11, 34
203 buccula, ae, f Bäckchen 1 ×: 10, 134
204 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 ×: 7, 71; 14, 152
205 bulbus, i, m Zwiebel 1 ×: 7, 120
206 bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett 1 ×: 13, 33
207 bullatus, a, um blasenförmig; mit einem Amulett um den

Hals
1 ×: 14, 5

208 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 1 ×: 3, 32
209 buxus, i, f (auch buxum) Buchsbaum 1 ×: 14, 194
210 caballus, i, m Gaul, Pferd 3 ×: 3, 118; 10, 60; 11, 195
211 cachinnus, i, m schallendes Gelächter 3 ×: 3, 100; 10, 31; 11, 2
212 cacoethes, is, n schlimme Krankheit 1 ×: 7, 52
213 cadauer, is, n Leichnam 9 ×: 3, 32. 260; 8, 252; 10, 186. 288; 14,

78; 15, 60. 83. 87
214 caducus, a, um fallend, fällig 2 ×: 9, 88. 89
215 cadurcum, i, n (gallische) Leinendecke 2 ×: 6, 537; 7, 221
216 caelare stechen, ziselieren 2 ×: 11, 103; 12, 47
217 caelator, ris, m Ziseleur 1 ×: 9, 145
218 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 1 ×: 13, 42
219 caenosus, a, um kotig, morastig 1 ×: 3, 266
220 caepe, is, n Zwiebel 1 ×: 15, 9
221 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 2 ×: 2, 97; 14, 128
222 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 1 ×: 13, 164
223 caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 ×: 13, 165
224 caespes, itis, m Rasen 1 ×: 12, 2
225 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 2 ×: 7, 27; 13, 80
226 calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 1 ×: 2, 54
227 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 5 ×: 3, 248; 5, 31; 6, 312; 10, 86; 15, 60
228 calceus, i, m Schuh 3 ×: 1, 119; 3, 149; 16, 14
229 calculus, i, m Steinchen 2 ×: 9, 40; 11, 132
230 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 ×: 9, 53
231 calēre warm sein, glühen 4 ×: 6, 149; 10, 218; 11, 70. 189
232 calescere erglühen, heiß werden 1 ×: 1, 83
233 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 5 ×: 3, 322; 6, 31. 556. 613; 16, 24
234 calix, icis, m Becher, Pokal 5 ×: 1, 57; 5, 47; 6, Ox14; 8, 168; 11, 145
235 callēre erfahren, bewandert sein 1 ×: 4, 142
236 calor, ris, m Wärme, Hitze 1 ×: 12, 98
237 caluus, a, um kahlköpfig, kahl 3 ×: 4, 38; 6, 533; 13, 5
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238 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 2 ×: 1, 43; 3, 295
239 caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 2 ×: 10, 61; 14, 118
240 cammarus, i, m Hummer 1 ×: 5, 84
241 candela, ae, f Kerze 2 ×: 3, 287; 9, 98
242 candidulus, a, um schön weiß 1 ×: 10, 355
243 caninus, a, um hündisch, Hunds- 3 ×: 5, 11; 10, 271; 14, 64
244 canistra, orum, n Körbchen 1 ×: 5, 74
245 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 ×: 3, 26; 10, 208
246 canna, ae, f Rohr, Schilf 1 ×: 5, 89
247 canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 2 ×: 7, 18; 11, 162
248 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 ×: 3, 205
249 canus, a, um grau 2 ×: 12, 32; 14, 10
250 capax vielfassend; fähig 6 ×: 1, 63; 5, 37; 8, 6; 11, 41; 12, 44; 15,

144
251 capella, ae, f Ziege 2 ×: 5, 155; 15, 12
252 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 1 ×: 1, 76
253 capessere ergreifen, packen 2 ×: 8, 270; 14, 242
254 capillatus, a, um behaart, (lang-) haarig 1 ×: 5, 30
255 capistrum, i, n Halfter, Maulkorb 1 ×: 6, 43
256 caprea, ae, f Reh 2 ×: 11, 142; 14, 81
257 capsa, ae, f Behälter, Kasten 1 ×: 10, 117
258 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 4 ×: 5, 98; 6, 40; 10, 202; 12, 114
259 carbo, onis, m Kohle 2 ×: 10, 131; 13, 116
260 cardiacus, a, um magenkrank 1 ×: 5, 32
261 cardo, inis, f (Tür-) Angel 1 ×: 4, 63
262 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 2 ×: 2, 109; 10, 264
263 carnifex, icis, m Henker 1 ×: 8, 175
264 caro, carnis, f Fleisch 6 ×: 2, 116; 7, 76; 11, 85; 14, 98; 15, 13.

88
265 carpentum, i, n zweirädriger Wagen 1 ×: 8, 147
266 carptor, ris, m Vorschneider 1 ×: 9, 110
267 casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 ×: 6, 154; 14, 167
268 cassis, idis, f Helm 3 ×: 7, 33; 10, 134; 11, 103
269 castigare züchtigen, strafen; einschließen 5 ×: 2, 9. 35; 6, 455; 14, 54. 126
270 castor, ris, m Biber 1 ×: 12, 34
271 castrare beschneiden, kappen, kastrieren 1 ×: 10, 307
272 casula, ae, f Hüttchen 3 ×: 9, 61; 11, 153; 14, 179
273 catella, ae, f Kettchen 1 ×: 6, 654
274 catellus, i, m Hündchen 2 ×: 6, 551; 9, 61
275 catenatus, a, um gekettet, gefesselt 1 ×: 3, 304
276 cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 5 ×: 1, 65; 6, 91; 7, 47. 203; 9, 52
277 catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 2 ×: 6, 343; 11, 108
278 cauare aushöhlen 2 ×: 3, 283; 6, 248



Alphabetisch: ca–ci

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

279 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 2 ×: 5, 82; 7, 212
280 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschau­

erraum
1 ×: 14, 247

281 caulis, is, m Stengel; Kohl 3 ×: 1, 134; 5, 87; 6, 18
282 caupo, onis, m Schankwirt 2 ×: 6, 591; 9, 108
283 caurus (corus), i, m Nordwestwind 1 ×: 14, 268
284 causidicus, i, m Rechtsanwalt, Advokat 8 ×: 1, 32; 6, 439; 7, 106. 113. 136. 148;

10, 121; 15, 111
285 cella, ae, f Wohnung, Kammer 4 ×: 6, 122. 128. Ox10; 7, 28
286 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 ×: 8, 194
287 cenaculum, i, n Speisezimmer; oberstes Stockwerk 1 ×: 10, 18
288 cenatio, onis, f Speisezimmer 1 ×: 7, 183
289 censura, ae, f Zensur, Zensorenamt; Kritik, Tadel 2 ×: 2, 63; 10, 31
290 cento, onis, m Flickwerk, Matratze 1 ×: 6, 121
291 cenula, ae, f kleine Mahlzeit, Imbiss 1 ×: 3, 167
292 cera, ae, f Wachs, Schreibtafel 2 ×: 14, 29. 191
293 cercopithecus, i, m Meerkatze 1 ×: 15, 4
294 cerdo, onis, m Handwerker, bes. Flickschuster 2 ×: 4, 153; 8, 182
295 cerebrum, i, n Gehirn 2 ×: 3, 269; 14, 57
296 ceroma, atis, n Wachssalbe (der Ringer) 1 ×: 6, 246
297 ceromaticus, a, um mit Wachssalbe bestrichen 1 ×: 3, 68
298 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 1 ×: 12, 120
299 ceruical, is, n Kopfkissen 1 ×: 6, 353
300 ceruinus, a, um zum Hirsch gehörig, Hirsch- 1 ×: 14, 251
301 ceu wie 5 ×: 6, 573; 7, 237; 9, 2; 10, 231. 326
302 ceuēre den Hintern recken, schwänzeln 2 ×: 2, 21; 9, 40
303 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 2 ×: 1, 18; 13, 116
304 chelidon, onis, f Schwalbe; Vulva 1 ×: 6, Ox6
305 chirographum, i, n Handschrift 2 ×: 13, 137; 16, 41
306 chironomon, ntis, m Pantomime 2 ×: 5, 121; 6, 63
307 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 1 ×: 8, 101
308 choraula, ae, m (choraules) Chorflötist 1 ×: 6, 77
309 chorda, ae, f Saite 3 ×: 3, 63; 6, 382; 15, 5
310 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×: 6, 512; 11, 163
311 cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 1 ×: 9, 69
312 cicatrix, icis, f Narbe 1 ×: 3, 151
313 ciconia, ae, f Storch 1 ×: 14, 74
314 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohr­

pfeife
2 ×: 7, 206; 13, 186

315 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 1 ×: 13, 31
316 cinaedus, i, m Schwuchtel, Lüstling 4 ×: 2, 10; 4, 106; 6, Ox3; 14, 30
317 cincinnus, i, m Haarlocke 1 ×: 6, 492
318 circensis, e den Zirkus betreffend 3 ×: 3, 223; 10, 81; 11, 53
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319 circumagere rings herumführen 3 ×: 5, 23; 7, 164; 9, 81
320 circumducere herumführen 2 ×: 1, 122; 10, 280
321 circumligare umbinden, umschlingen 1 ×: 7, 89
322 circumscribere einschließen, bestimmen, beschränken 2 ×: 10, 222; 14, 237
323 circumscriptor, ris, m Betrüger 1 ×: 15, 136
324 circumsilire umhüpfen, umspringen 1 ×: 10, 218
325 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 2 ×: 7, 20; 8, 95
326 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 6 ×: 6, 588; 8, 59. 118; 9, 144; 10, 37; 11,

197
327 cirrus, i, m Haarlocke, Büschel 1 ×: 13, 165
328 cista, ae, f Kiste, Kasten 3 ×: 3, 206; 6, 44; 7, 11
329 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 3 ×: 1, 60; 2, 43; 8, 80
330 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 ×: 6, 391; 8, 230
331 citharoedus, i, m Kitharasänger 4 ×: 6, 76; 7, 212; 8, 198; 10, 211
332 citus, a, um schnell, rasch 11 ×: 1, 34. 125; 4, 134; 9, 146; 10, 225;

11, 13; 14, 27. 31. 177; 15, 19; 16, 32
333 clamosus, a, um schreiend, voller Geschrei 3 ×: 8, 186; 9, 144; 14, 191
334 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 ×: 15, 158
335 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 1 ×: 8, 261
336 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×: 3, 248; 16, 25
337 clipeus, i, m Schild 4 ×: 2, 126; 8, 201; 11, 106; 14, 242
338 cliuosus, a, um abschüssig, steil 1 ×: 5, 55
339 cliuus, i, m Hügel 1 ×: 6, 650
340 cloaca, ae, f Abflusskanal 1 ×: 5, 105
341 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 5 ×: 2, 21; 5, 167; 6, 334. Ox19; 11, 164
342 coccinus, a, um scharlachfarben 1 ×: 3, 283
343 codex, icis, m Baumstamm; Buch 3 ×: 2, 57; 7, 110; 10, 236
344 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 4 ×: 5, 103; 11, 84. 86; 15, 160
345 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 3 ×: 6, 399; 7, 239; 10, 204
346 colaphus, i, m Faustschlag 1 ×: 9, 5
347 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 1 ×: 8, 77
348 collact(an)eus, i, m Milchbruder 1 ×: 6, 307
349 collusor, ris, m Spielgefährte 1 ×: 9, 61
350 collyrium, i, n Augensalbe 1 ×: 6, 579
351 colocyntha, ae, f Flasche 1 ×: 6, Ox6
352 colossus, i, m Riesenbildsäule, Koloss 1 ×: 8, 230
353 colubra, ae, f Schlange 2 ×: 5, 103; 6, 29
354 columba, ae, f Taube 3 ×: 2, 63; 3, 202; 6, 549
355 colus, i (ūs), f Spinnrocken 1 ×: 14, 249
356 colyphia, orum, n (coloe­

phia)
Hüftstück 1 ×: 2, 53

357 coma, ae, f Haar 5 ×: 2, 15. 96; 6, 496; 9, 13; 11, 189
358 comedere verzehren, (auf-) essen 5 ×: 1, 34. 138; 2, 53; 3, 294; 13, 84
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359 cometes, ae, m Komet 1 ×: 6, 407
360 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 1 ×: 2, 166
361 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 1 ×: 4, 99
362 commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 ×: 7, 40
363 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 1 ×: 5, 157
364 comoedus, i, m komischer Schauspieler, Komiker 4 ×: 3, 94. 100; 6, 73. 396
365 compages, is, f Gefüge, Bau 2 ×: 6, 502. 618
366 compago, inis, f Gefüge, Bau 1 ×: 3, 304
367 compes, dis, f (Fuß-) Fessel 2 ×: 10, 182; 11, 80
368 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 1 ×: 1, 160
369 compitum, i, n Wegkreuzung 2 ×: 9, 112; 15, 42
370 computare zusammenrechnen, berechnen 5 ×: 1, 117; 6, 199. 651; 9, 40; 10, 249
371 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 ×: 10, 215
372 concha, ae, f (Muschel-) Schale 2 ×: 6, 304. 419
373 conchis, is, f Schalbohne 2 ×: 3, 293; 14, 131
374 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 2 ×: 3, 81; 8, 101
375 conclamare ausrufen, verkünden 1 ×: 7, 167
376 concubitus, ūs, m Beischlaf 3 ×: 2, 30; 6, 318. 536
377 concumbere sich niederlegen, miteinander schlafen 2 ×: 6, 191. 406
378 condire würzen, einlegen 2 ×: 11, 19; 14, 8
379 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 2 ×: 11, 180; 15, 148
380 conduplicare verdoppeln 1 ×: 14, 229
381 configere durchbohren 1 ×: 6, 173
382 confundere vermischen, verwirren, entstellen 3 ×: 3, 1; 6, 284; 7, 68
383 congerere zusammentragen, aufhäufen 1 ×: 10, 12
384 coniectare vermuten 1 ×: 5, 163
385 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 4 ×: 8, 219; 9, 80; 10, 352; 11, 29
386 conopium, i, n Mückennetz, Himmelbett 1 ×: 6, 80
387 conspuere bespucken 1 ×: 7, 112
388 consternere bestreuen, bedecken, niederwerfen 1 ×: 10, 175
389 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 1 ×: 5, 84
390 consuere zusammennähen 1 ×: 3, 150
391 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 ×: 2, 78
392 contemptor, ris, m Verächter 1 ×: 6, 342
393 conterere zerreiben; austilgen 2 ×: 6, 225. 350
394 contexere verflechten, verbinden 1 ×: 14, 27
395 contundere zerschmettern, vernichten 1 ×: 13, 128
396 conturbare verwirren, durcheinanderbringen 1 ×: 7, 129
397 contus, i, m (Ruder-) Stange 1 ×: 10, 20
398 conuallis, is, f Talkessel 1 ×: 16, 36
399 conuellere losreißen; erschüttern 1 ×: 1, 12
400 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 1 ×: 3, 237
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401 conuiuere zusammenleben; zusammen speisen 1 ×: 11, 130
402 conuomere bespeien 1 ×: 6, 101
403 cophinus, i, m Tragkorb 2 ×: 3, 14; 6, 542
404 coquere kochen, sieden; verdauen 3 ×: 6, 133. 472; 15, 167
405 corbis, is, f Korb 1 ×: 11, 73
406 corium, i, n Haut, Fell, Leder 2 ×: 13, 155; 14, 204
407 cornicen, inis, m Hornbläser 4 ×: 2, 118; 3, 34; 10, 44. 214
408 cornix, icis, f Krähe 1 ×: 10, 247
409 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×: 5, 36; 6, 297; 9, 85; 11, 97; 12, 87;

13, 63. 149
410 corpusculum, i, n Körperchen 1 ×: 10, 173
411 corrodere zernagen 1 ×: 15, 80
412 corruptor, ris, m Verderber, Verführer 4 ×: 1, 77; 4, 8; 6, 233; 10, 304
413 coruscare schwingen; zucken, zittern 2 ×: 3, 254; 12, 6
414 coruus, i, m Rabe 5 ×: 2, 63; 7, 202; 8, 252; 12, 1. 93
415 corymbus, i, m Blütentraube des Efeus 1 ×: 6, 52
416 cosmetes, ae, m Stylist 1 ×: 6, 477
417 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×: 6, 506. 634; 7, 72; 15, 29
418 cottana, orum, n getrocknete Feigen 1 ×: 3, 83
419 coturnix, icis, f Wachtel 1 ×: 12, 97
420 coxa, ae, f Hüfte, Hüftgelenk 3 ×: 6, 321; 10, 227; 15, 66
421 crambe, ēs, f Kohl 1 ×: 7, 154
422 crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×: 3, 150; 9, 29; 10, 50; 11, 158; 13,

163
423 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 2 ×: 2, 87; 12, 44

424 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 ×: 11, 82
425 creditor, ris, m Gläubiger 2 ×: 7, 108; 11, 10
426 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×: 10, 62
427 crepido, inis, f Sockel, Unterbau, Kai 1 ×: 5, 8
428 crepitare klappern, krachen, knirschen 1 ×: 1, 116
429 crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln 2 ×: 3, 108; 11, 172
430 cretatus, a, um mit Kreide bestrichen, geschminkt 1 ×: 10, 66
431 crinis, is, m Haar 7 ×: 2, 112; 3, 186; 6, 120. 164. 316. 490;

7, 70
432 crisare mit den Schenkeln wackeln 1 ×: 6, 322
433 crispus, a, um kraus 2 ×: 4, 24; 6, 382
434 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 4 ×: 4, 70; 6, 256. 422; 13, 233
435 croceus, a, um safranfarbig 2 ×: 6, Ox22; 7, 23
436 crocodilus, i, m Krokodil 1 ×: 15, 2
437 crocus, i, m Safran 1 ×: 7, 208
438 cruciatus, ūs, m Marter, Qual 1 ×: 10, 286
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439 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×: 1, 143; 2, 73; 6, 203; 8, 223; 11, 76;
15, 83

440 cruentus, a, um blutig 3 ×: 6, 525; 10, 185. 316
441 crumina, ae, f Geldbeutel 1 ×: 11, 38
442 crus, cruris, n Schenkel 9 ×: 3, 247; 6, 256. 319. 446; 8, 115; 9,

15; 10, 60; 13, 95; 16, 24
443 crusta, ae, f Eisrinde, Eiskruste 1 ×: 5, 38
444 crustulum, i, n Zuckerplätzchen 1 ×: 9, 5
445 crypta, ae, f Gewölbe, Kreuzgang, Tunnel 1 ×: 5, 106
446 crystallinus, a, um aus Kristall, kristallen 1 ×: 6, 155
447 cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 4 ×: 3, 170; 6, 118. 330; 8, 145
448 cucurbita, ae, f Kürbis 1 ×: 14, 58
449 culcita, ae, f Matratze, Polster 1 ×: 5, 17
450 culina, ae, f Küche 3 ×: 3, 250; 5, 162; 14, 14
451 culleus, i, m Ledersack 1 ×: 8, 214
452 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 2 ×: 13, 69; 14, 89
453 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 ×: 6, 6
454 cultellus, i, m Messerchen 3 ×: 2, 169; 5, 122; 11, 133
455 culter, tri, m Messer 5 ×: 2, 116; 10, 269; 12, 84; 14, 217; 15,

119
456 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 1 ×: 9, 49
457 cumba, ae, f Kahn, Nachen 3 ×: 2, 151; 4, 45; 12, 80
458 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 1 ×: 3, 210
459 cunae, arum, f Wiege; Nest 1 ×: 6, 89
460 cunctatio, onis, f Zaudern, Bedenken 1 ×: 6, 221
461 cuneus, i, m Keil 1 ×: 6, 61
462 curabilis, e heilbar 1 ×: 16, 21
463 curator, ris, m Besorger, Pfleger 1 ×: 14, 288
464 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 ×: 14, 231
465 cursor, ris, m Läufer 1 ×: 5, 52
466 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 3 ×: 3, 270; 10, 135; 14, 166
467 curuare krümmen, biegen 2 ×: 6, 262; 7, 127
468 curulis, e kurulisch, Amts-; (sella) curulis Amtssessel 1 ×: 10, 91
469 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 5 ×: 6, 449; 8, 129; 9, 145; 13, 169; 14,

86
470 cuspis, dis, f Spitze, Speer 1 ×: 2, 130
471 custodire bewachen, bewahren 6 ×: 1, 107; 6, 347. Ox31. 630; 9, 123;

13, 139
472 cuticula, ae, f Haut 1 ×: 11, 203
473 cutis, is, f Haut 5 ×: 2, 105; 6, 144. 464; 9, 13; 10, 192
474 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 3 ×: 5, 32; 9, 47; 13, 44
475 cyclas, adis, f Rundkleid, Prachtkleid 1 ×: 6, 259
476 cycnus, i, m Schwan 1 ×: 6, 165
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477 cylindrus, i, m Zylinder, Walze 1 ×: 2, 61
478 cymbalum, i, n Zimbel, Becken 1 ×: 9, 62
479 damma, ae, f Gemse; Reh 1 ×: 11, 121
480 damnatio, onis, f Verurteilung 1 ×: 8, 94
481 damnosus, a, um schädlich 2 ×: 7, 101; 14, 4
482 debilis, e schwächlich, gebrechlich 1 ×: 10, 227
483 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 ×: 14, 156
484 debitor, ris, m Schuldner 1 ×: 16, 40
485 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×: 14, 253
486 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
2 ×: 6, 432; 12, 33

487 declamare vortragen, deklamieren 1 ×: 7, 150
488 declamatio, onis, f Vortrag, Redeübung 1 ×: 10, 167
489 declamator, ris, m Schulredner, Kunstredner 1 ×: 16, 23
490 decolor entfärbt, verfärbt 2 ×: 6, 600; 7, 226
491 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermö­

gen durchbringen
2 ×: 5, 50; 15, 81

492 decrescere abnehmen 2 ×: 7, 220; 15, 69
493 decurrere herablaufen 2 ×: 1, 19; 9, 126
494 deflēre weinen 1 ×: 7, 69
495 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×: 3, 62; 7, 32
496 defodere vergraben, verbergen 1 ×: 10, 46
497 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: 3, 277
498 degenerare entarten 1 ×: 14, 14
499 degustare kosten von, probieren 1 ×: 6, Ox16
500 delabi herabgleiten, herabfallen 1 ×: 3, 118
501 delator, ris, m Angeber, Denunziant 4 ×: 1, 33; 3, 116; 4, 48; 10, 70
502 delphis, inis, m (auch del­

phinus)
Delphin 2 ×: 6, 590; 10, 14

503 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 4 ×: 3, 13; 12, 84; 13, 69. 107
504 depasci, depascere abfressen, verzehren 1 ×: 4, 51
505 deridēre auslachen, verspotten 1 ×: 2, 23
506 derigere = dirigere 1 ×: 4, 89
507 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 ×: 6, 534
508 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 1 ×: 6, 142
509 desipere töricht sein, handeln 1 ×: 6, 612
510 desperatio, onis, f Verzicht 1 ×: 6, 367
511 deterere abreiben, abscheuern 1 ×: 3, 24
512 detergēre abwischen 1 ×: 5, 27
513 deterior, ius schlechter 7 ×: 2, 22; 3, 7. 90; 9, 122; 10, 323; 11,

50; 14, 53
514 detestabilis, e verabscheuenswert 3 ×: 2, 48; 13, 126; 15, 121
515 deuehere herabschaffen, herabfahren 2 ×: 1, 10; 7, 121
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516 deuerticulum, i, n Quartier, Einkehr; Schlupfwinkel 1 ×: 15, 72
517 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 ×: 4, 118
518 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 1 ×: 14, 75
519 deunx, cis, m elf Zwölftel 1 ×: 1, 40
520 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 1 ×: 9, 72
521 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 3 ×: 8, 259; 13, 39. 105
522 dictare vorsagen, diktieren 7 ×: 5, 122; 6, 218. 245. 391; 8, 82; 11,

59; 14, 29
523 dictator, ris, m Dictator 2 ×: 8, 8; 11, 87
524 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 ×: 10, 153. 230; 13, 132
525 dignari würdigen 1 ×: 14, 324
526 dignoscere wahrnehmen, unterscheiden 1 ×: 10, 2
527 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 1 ×: 3, 1
528 diluuium, i, n h. Verderben 1 ×: 6, 411
529 dimidius, a, um halb 9 ×: 5, 9. 84; 6, 257; 8, 4; 13, 95; 14, 132.

201; 15, 5. 57
530 dirimere trennen, unterbrechen 2 ×: 6, 164; 9, 79
531 discingere losgürten 1 ×: 8, 120
532 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 7 ×: 2, 28; 3, 117; 7, 218; 10, 224; 11,

137; 13, 125; 14, 213
533 discumbere sich niederlegen 2 ×: 5, 12; 6, 434
534 discursus, ūs, m das Umherlaufen, Auseinanderlaufen 1 ×: 1, 86
535 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 1 ×: 10, 145
536 dispensare austeilen, zuteilen 2 ×: 3, 287; 7, 219
537 dispensator, ris, m Verwalter, Intendant 1 ×: 1, 91
538 displicēre missfallen 2 ×: 13, 2. 215
539 distendere ausdehnen, ausspannen 1 ×: 6, 598
540 diuertere sich abwenden, sich trennen 1 ×: 3, 268
541 diuinare weissagen, ahnen 1 ×: 4, 124
542 diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 ×: 6, 483
543 docilis, e gelehrig 2 ×: 6, Ox26; 14, 40
544 doctor, ris, m Lehrer 1 ×: 11, 137
545 dogma, tis, n Meinung, Lehrsatz 1 ×: 13, 121
546 dolabra, ae, f Brechaxt, Picke 1 ×: 8, 248
547 dolare bearbeiten, behauen; durchwalken 1 ×: 12, 57
548 dolium, i, n Fass 4 ×: 6, 431. 614a; 9, 58; 14, 308
549 donec solange; bis 4 ×: 5, 122; 6, 484; 10, 162; 13, 158
550 dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen 1 ×: 6, 329
551 dorsum, i, n Rücken 1 ×: 12, 109
552 dos, tis, f Mitgift, Gabe 4 ×: 2, 117; 6, 139. 169; 14, 221
553 dudum schon lange 2 ×: 3, 129; 10, 333
554 duellum, i, n = bellum 1 ×: 1, 169
555 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×: 7, 39. 84
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556 ebrius, a, um betrunken 3 ×: 3, 278; 6, 300; 15, 24
557 ebur, oris, n Elfenbein 5 ×: 8, 103; 11, 123. 132; 12, 112; 14,

308
558 eburnus, a, um aus Elfenbein 2 ×: 10, 43; 13, 139
559 ecce sieh da! 7 ×: 2, 129; 4, 1; 5, 67. 166; 6, 511; 8,

203; 12, 24
560 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 1 ×: 4, 143
561 ediscere auswendig lernen, erlernen 2 ×: 14, 101. 124
562 effundere ausgießen, ausschütten 9 ×: 2, 33; 4, 43; 5, 159; 6, 164. 190; 8,

205; 10, 78; 13, 67; 14, 230
563 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 ×: 4, 52
564 elatus, a, um erhaben, hoch 1 ×: 14, 220
565 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Sil­

ber
1 ×: 14, 307

566 elegi, orum, m elegische Verse 1 ×: 1, 4
567 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 4 ×: 11, 14; 14, 17. 123; 15, 86
568 elenchus, i, m große Perle 1 ×: 6, 459
569 elephantus, i Elefant; Elfenbein 1 ×: 10, 150
570 elephas, ntis Elefant 1 ×: 12, 102
571 elicere heraus-, hervorlocken 1 ×: 7, 212
572 elixus, a, um gesotten 2 ×: 3, 294; 13, 85
573 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 4 ×: 7, 19. 139; 10, 114. 118
574 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 1 ×: 11, 9
575 eluuies, ei, f das Ausspülen, Anspülen; Schmutz 1 ×: 3, 32
576 emendare berichtigen, verbessern 1 ×: 14, 67
577 emerēre verdienen; ausdienen 1 ×: 6, 498
578 emergere auftauchen, emporkommen 1 ×: 3, 164
579 eminus in Schussweite, im Fernkampf 1 ×: 7, 128
580 emolumentum, i, n Erfolg, Nutzen 2 ×: 3, 22; 16, 35
581 emptor, ris, m Käufer 2 ×: 8, 17; 12, 47
582 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschum­

meln
1 ×: 6, 147

583 en siehe, sieh da! 3 ×: 2, 72; 6, 531; 9, 50
584 endromis, idis, f Überwurf 2 ×: 3, 103; 6, 246
585 ensis, is, m Schwert 1 ×: 1, 165
586 enthymema, atis, n Schlussfolgerung; Argument 1 ×: 6, 450
587 ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 2 ×: 2, 164; 10, 306
588 ephemeris, idis, f Tagebuch, Journal 1 ×: 6, 574
589 epimenia, orum, n monatliche Ration 1 ×: 7, 120
590 epiraedium, i, n Zugriemen, Jochriemen 1 ×: 8, 66
591 epotare austrinken 1 ×: 10, 177
592 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 ×: 3, 229; 5, 173
593 equa, ae, f Stute 2 ×: 6, 626; 8, 108
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594 equitare reiten 1 ×: 6, 311
595 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 ×: 6, 526
596 ergastulum, i, n Gefängnis, Arbeitshaus 3 ×: 6, 151; 8, 180; 14, 24
597 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×: 10, 326
598 eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl) 2 ×: 6, 276; 9, 134
599 escaria, orum, n Essgeschirr 1 ×: 12, 46
600 esurire hungern 5 ×: 3, 78; 7, 7. 87; 13, 99; 14, 127
601 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×: 1, 38
602 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 1 ×: 7, 62
603 eunuchus, i, m Eunuch 3 ×: 6, 366. 378; 12, 35
604 eurus, i, m Südostwind 3 ×: 11, 119; 12, 63; 14, 186
605 exaequare gleichmachen; gleichkommen 1 ×: 12, 130
606 exagitare aufjagen, beunruhigen 2 ×: 2, 88; 6, 29
607 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 ×: 13, 68
608 exanimis, e entseelt, leblos 1 ×: 13, 224
609 exardescere enbrennen, sich entzünden 1 ×: 6, 103
610 exaudire deutlich hören, erhören 2 ×: 10, 111. 214
611 excandescere sich erhitzen, hell werden 1 ×: 10, 327
612 excerpere auslesen, auswählen 1 ×: 6, 62
613 exclamare ausrufen 4 ×: 3, 292; 6, 423; 8, 29; 13, 112
614 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen,

untersuchen
2 ×: 6, 143; 16, 10

615 exhalare aushauchen, ausdünsten 1 ×: 10, 281
616 exhorrescere erschaudern, sich entsetzen 1 ×: 8, 196
617 exodium, i, n Ausgang, Ende; (possenhaftes) Nachspiel 2 ×: 3, 175; 6, 71
618 exorabilis, e leicht zu erbitten, nachsichtig 1 ×: 13, 102
619 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×: 9, 138
620 exornare ausrüsten, ausschmücken 1 ×: 8, 19
621 expauescere aufschrecken, erschrecken 1 ×: 6, 361
622 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 2 ×: 10, 147. 347
623 expiare sühnen, aussühnen 1 ×: 6, 521
624 exsorbēre ausschlürfen, verschlingen 2 ×: 6, 277; 10, 223
625 exspirare aushauchen 1 ×: 15, 162
626 exspuere ausspeien, auswerfen 1 ×: 13, 214
627 exsugere aussaugen, ausmergeln 1 ×: 8, 90
628 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 1 ×: 10, 13
629 exsurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: 6, 305
630 exta, orum, n Eingeweide 2 ×: 6, 551; 10, 355
631 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×: 2, 107; 6, 459. 496; 11, 169; 12, 5.

68; 14, 325; 15, 168
632 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 ×: 6, 54; 8, 33
633 exuere ausziehen, entblößen 5 ×: 3, 25; 6, Ox25; 10, 320; 11, 190; 13,

188
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634 exundare überfluten, überströmen 1 ×: 10, 119
635 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 1 ×: 10, 133
636 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 1 ×: 9, 10
637 facundia, ae, f Redegewandtheit 3 ×: 4, 82; 7, 145; 10, 10
638 facundus, a, um redegewandt, beredt 6 ×: 6, 445; 7, 35; 8, 48; 10, 274; 15, 111;

16, 45
639 faenum, i, n Heu 3 ×: 3, 14; 6, 542; 11, 70
640 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 1 ×: 3, 61
641 fala, ae, f Holzsäule, Holzturm 1 ×: 6, 590
642 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 ×: 8, 201; 13, 39; 14, 149
643 famelicus, a, um ausgehungert, mager, karg 1 ×: 14, 146
644 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×: 6, 83; 15, 46
645 famula, ae, f Dienerin 1 ×: 14, 81
646 fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend 2 ×: 2, 112; 4, 123
647 far, farris, n Dinkel, Spelt 6 ×: 5, 11; 6, 386; 9, 123. 138; 12, 84; 14,

155
648 farina, ae, f Mehl 1 ×: 5, 68
649 farrago, inis, f Mischfutter 1 ×: 1, 86
650 farrata, orum, n Mehlspeisen 1 ×: 11, 108
651 fascia, ae, f Binde, Band, Bandage 3 ×: 6, 263; 9, 14; 14, 294
652 fascis, is, m Bündel, Paket 5 ×: 5, 110; 7, 107; 8, 260; 10, 35. 79
653 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 3 ×: 10, 270. 326; 11, 80
654 fatuus, a, um albern, närrisch 2 ×: 6, 658; 9, 8
655 febris, is, f Fieber 4 ×: 9, 17; 10, 218. 283; 13, 229
656 fecundus, a, um fruchtbar 5 ×: 2, 32; 6, 162. 177; 7, 98; 9, 56
657 femineus, a, um weiblich 2 ×: 6, 246; 9, 53
658 femur, oris (inis), n Schenkel 2 ×: 6, 423; 13, 151
659 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 6 ×: 1, 104; 3, 242. 270. 275; 6, 31; 9,

104
660 fenus, oris, n Ertrag, Zins 4 ×: 9, 140; 11, 40. 48. 185
661 feralis, e Toten-, Leichen- 1 ×: 5, 85
662 fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 3 ×: 1, 94; 7, 184; 11, 64
663 feritas, atis, f Wildheit 1 ×: 15, 32
664 fermentum, i, n gegorenes Getränk, Bier 1 ×: 3, 188
665 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 ×: 7, 41; 11, 26
666 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 5 ×: 5, 29. 49; 6, 138. 631; 8, 59
667 ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock 2 ×: 1, 15; 6, 479
668 festinare eilen 5 ×: 4, 96. 146; 9, 126; 14, 84. 212
669 festinus, a, um eilend, hastig 1 ×: 10, 273
670 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 3 ×: 13, 66; 14, 78. 167
671 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 1 ×: 15, 12
672 fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 2 ×: 6, 73. 379
673 ficedula, ae, f Feigendrossel, Gartengrasmücke 1 ×: 14, 9
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674 fictilis, e irden, tönern 5 ×: 3, 168; 10, 26; 11, 20. 116; 15, 127
675 ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 2 ×: 10, 145; 14, 253
676 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 4 ×: 6, 553; 10, 306; 13, 110; 15, 155
677 figulus, i, m Töpfer 2 ×: 4, 135; 10, 171
678 filiola, ae, f Töchterchen 1 ×: 6, 241
679 filiolus, i, m Söhnchen 2 ×: 6, 390; 9, 83
680 filum, i, n Faden 3 ×: 3, 287; 7, 134; 14, 133
681 findere spalten, zerschneiden 1 ×: 7, 139
682 fiscus, i, m (öffentliche) Kasse 2 ×: 4, 55; 14, 260
683 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 7 ×: 2, 169; 5, 154; 6, 479; 8, 151; 10,

180; 13, 195; 14, 19
684 flagrum, i, n Geißel, Peitsche 2 ×: 5, 173; 10, 109
685 flammeolum, i, n kleiner Brautschleier 1 ×: 10, 334
686 flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter)

Brautschleier
2 ×: 2, 124; 6, 225

687 flauus, a, um gelb, blond 5 ×: 5, 115; 6, 120. 354. Ox16; 13, 164
688 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 1 ×: 13, 84
689 fletus, ūs, m Weinen, Wehklagen 2 ×: 6, 276; 15, 136
690 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 1 ×: 3, 237
691 flosculus, i, m Blümchen 1 ×: 9, 127
692 foculus, i, m kleiner Herd, Kohlenpfanne 1 ×: 3, 262
693 focus, i, m Herd 5 ×: 4, 66; 5, 97; 11, 79; 12, 85; 15, 83
694 fodere graben, stechen 1 ×: 9, 45
695 foliatus, a, um mit Blättern versehen, blättrig 1 ×: 6, 465
696 folium, i, n Blatt 1 ×: 8, 126
697 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 4 ×: 7, 111; 10, 61; 13, 61; 14, 281
698 forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 1 ×: 10, 131
699 forica, ae, f öffentliche Toilette 1 ×: 3, 38
700 formare gestalten, bilden 1 ×: 6, 244
701 formica, ae, f Ameise 1 ×: 6, 361
702 formidare sich grausen, sich fürchten 2 ×: 3, 176; 6, 559
703 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 2 ×: 13, 106; 15, 77
704 formosus, a, um wohlgebildet, schön 5 ×: 6, 162. 186. 465; 10, 331; 13, 43
705 fornacula, ae, f kleiner Ofen 1 ×: 10, 82
706 fornax, cis, f Ofen, Esse 1 ×: 3, 309
707 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 3 ×: 3, 156; 10, 239; 11, 173
708 forsan etwa 2 ×: 6, 14; 12, 125
709 forsitan vielleicht, etwa 6 ×: 1, 150; 5, 156; 8, 113; 11, 162; 14,

34. 295
710 foruli, orum, m Bücherbrett, -schrank 1 ×: 3, 219
711 fossor, ris, m Gräber 1 ×: 11, 80
712 fragilis, e zerbrechlich 2 ×: 6, 344; 12, 88
713 fragum, i, n Erdbeere 1 ×: 13, 57
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714 framea, ae, f kurzer Eisenspieß 1 ×: 13, 79
715 fraterculus, i, m Brüderchen 1 ×: 4, 98
716 fremere lärmen, toben 2 ×: 5, 78; 8, 37
717 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 2 ×: 6, 261; 14, 247
718 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 4 ×: 2, 169; 8, 88; 10, 45. 128
719 fricare reiben, frottieren 1 ×: 6, 578
720 fritillus, i, m Würfelbecher 1 ×: 14, 5
721 friuolus, a, um armselig, wertlos 2 ×: 3, 198; 5, 59
722 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 1 ×: 5, 6
723 frustum, i, n Brocken, Bissen 5 ×: 3, 210; 5, 68; 11, 142; 14, 128; 15,

79
724 fruticare Zweige hervortreiben, ausschlagen 1 ×: 9, 15
725 fulcire stützen, tragen 4 ×: 3, 82. 193; 7, 140. 182
726 fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten 2 ×: 6, 22; 11, 95
727 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 3 ×: 8, 42; 10, 212; 11, 109
728 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 3 ×: 6, 587; 13, 223; 14, 292
729 fuligo, inis, f Ruß 5 ×: 2, 93; 5, 35; 6, Ox21; 7, 227; 10, 130
730 fumare rauchen, dampfen 3 ×: 1, 156; 3, 199; 14, 171
731 fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 ×: 8, 8
732 fumus, i, m Rauch, Dampf 3 ×: 1, 120; 3, 249; 6, 131
733 funestare beflecken, entweihen 1 ×: 8, 18
734 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: 1, 113
735 fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampen­

docht
1 ×: 5, 146

736 funis, is, m Strick, Tau 3 ×: 12, 5; 14, 266. 292
737 fur, furis Dieb 5 ×: 2, 26; 3, 47; 6, 17; 8, 174; 13, 23
738 furiosus, a, um wütend, rasend 1 ×: 3, 291
739 furnus, i, m Backofen, Backhaus 1 ×: 7, 4
740 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×: 1, 10; 12, 120
741 furuus, a, um rabenschwarz, finster 1 ×: 12, 104
742 fuscina, ae, f Dreizack 1 ×: 2, 143
743 fuscus, a, um schwärzlich 1 ×: 14, 1
744 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 2 ×: 6, 416; 9, 98
745 fusus, i, m Spindel 2 ×: 2, 55; 11, 69
746 galbinus, a, um grüngelb, grünlich 1 ×: 2, 97
747 galea, ae, f Helm 8 ×: 2, 130; 5, 154; 6, 108. 262; 8, 124.

203; 11, 6; 14, 261
748 galeare behelmen, einen Helm aufsetzen 3 ×: 1, 169; 6, 252; 8, 238
749 galerus, i, m Kappe 2 ×: 6, 120; 8, 208
750 gallica, ae, f (gallischer) Schuh 1 ×: 7, 16
751 gallina, ae, f Henne, Huhn 5 ×: 3, 91; 5, 124; 11, 135; 12, 96; 13,

141
752 gallus, i, m Hahn 3 ×: 8, 176; 9, 107; 13, 233
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753 ganeo, onis, m Schwelger, Prasser 1 ×: 11, 58
754 gannire kläffen, bellen 1 ×: 6, 64
755 garrulus, a, um geschwätzig 1 ×: 12, 82
756 gelare gefrieren, erstarren lassen 1 ×: 6, 95
757 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 6 ×: 1, 29. 68; 5, 41. 43; 6, 458; 13, 138
758 gemmare Knospen treiben; von Edelsteinen strahlen 1 ×: 10, 27
759 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 1 ×: 10, 193
760 generosus, a, um edel, hochherzig 8 ×: 2, 145; 6, 124; 7, 191; 8, 30. 57. 224;

12, 40; 14, 81
761 genesis, is, f Zeugung, Schöpfung; Geburtskonstellation 2 ×: 6, 579; 14, 248
762 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 ×: 16, 6
763 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 2 ×: 4, 66; 10, 334
764 genitalis, e zeugend, befruchtend 1 ×: 6, 514
765 genius, i, m Schutzgeist 2 ×: 6, 22. 562
766 gentilis, e vom selben Stamm, von derselben Familie 1 ×: 3, 64
767 genu, ūs, n Knie 2 ×: 6, 526; 10, 55
768 genuinus, i, m Backenzahn 1 ×: 5, 69
769 geometres, ae, m Feldmesser, Geometer, Mathematiker 1 ×: 3, 76
770 gestamen, inis, n Last, Bürde 1 ×: 2, 99
771 gestare tragen 2 ×: 7, 179; 13, 198
772 gestus, ūs, m Haltung, Gebärde 2 ×: 5, 124; 6, 72
773 gibbus, i, m Buckel, Geschwür 3 ×: 6, 109; 10, 294. 309
774 gigas, ntis, m Gigant 1 ×: 4, 98
775 gingiua, ae, f Zahnfleisch 1 ×: 10, 200
776 glacialis, e eisig 1 ×: 2, 1
777 glacies, ei, f Eis 4 ×: 4, 42; 5, 104; 6, 522; 14, 186
778 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 ×: 12, 85
779 glaebula, ae, f Klümpchen Erde, Äckerchen 1 ×: 14, 166
780 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×: 6, 10; 13, 57
781 gluttire verschlingen, verschlucken 1 ×: 4, 28
782 gobio, onis, m Gründling 1 ×: 11, 37
783 gracilis, e schlank, dünn 2 ×: 6, 466; 12, 87
784 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 2 ×: 8, 60; 12, 40
785 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 3 ×: 3, 76; 6, 438; 7, 216
786 grando, inis, f Hagel 1 ×: 5, 78
787 grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 ×: 14, 174
788 grassator, oris, m Wegelagerer 1 ×: 3, 305
789 grundire, grunnire grunzen 1 ×: 15, 22
790 grus, gruis, m Kranich 1 ×: 13, 170
791 gula, ae, f Schlund, Kehle 6 ×: 1, 140; 5, 94. 158; 11, 39; 14, 10; 15,

90
792 gulosus, a, um gefräßig 1 ×: 11, 19
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793 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 6 ×: 2, 150; 3, 266; 5, 100; 6, 266; 13,
70; 14, 280

794 gustare schmecken, genießen 2 ×: 14, 85; 15, 92
795 gustus, ūs, m das Kosten, Geschmack 1 ×: 11, 14
796 gutta, ae, f Tropf 1 ×: 11, 54
797 guttur, ris, n Kehle 4 ×: 1, 156; 2, 114; 6, 105; 13, 162
798 guttus, i, m Kanne 2 ×: 3, 263; 11, 158
799 gymnasium, i, n Gymnasion, Turnplatz 1 ×: 3, 115
800 gypsum, i, n Gips 1 ×: 2, 4
801 habitator, ris, m Bewohner 1 ×: 14, 312
802 haedulus, i, m Böckchen 1 ×: 11, 66
803 haedus, i, m Ziegenböckchen 1 ×: 11, 153
804 halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 1 ×: 10, 238
805 hamus, i, m Haken 1 ×: 14, 305
806 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 1 ×: 10, 21
807 haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 3 ×: 2, 121; 6, 397. 550
808 hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 1 ×: 7, 127
809 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 1 ×: 3, 227
810 hebes stumpf 2 ×: 8, 137; 11, 140
811 hecatombe, ēs, f Hekatombe, Opfer von 100 Tieren 1 ×: 12, 101
812 hedera, ae, f Efeu 1 ×: 7, 29
813 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 ×: 3, 173
814 here = heri 1 ×: 3, 23
815 hesternus, a, um gestrig 2 ×: 9, 44; 14, 129
816 heu ha! ach! 1 ×: 2, 159
817 hiare klaffen, offenstehen 2 ×: 10, 231; 15, 57
818 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 4 ×: 3, 175. 195; 6, 636; 11, 123
819 hilaris, e heiter, fröhlich 4 ×: 11, 178; 12, 65; 13, 52; 15, 41
820 hippomanes, n Rossbrunst 1 ×: 6, 133
821 hirnea, ae, f Krug 1 ×: 6, 326
822 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 ×: 2, 41; 5, 155
823 hirundo, inis, f Schwalbe 1 ×: 10, 231
824 hiscere klaffen, den Mund öffnen, sagen 1 ×: 5, 127
825 hispidus, a, um rauh, struppig 1 ×: 2, 11
826 historicus, a, um geschichtlich, historisch 1 ×: 7, 104
827 histrio, onis, m Pantomime, Tänzer 1 ×: 7, 90
828 homicida, ae Mörder, Töter 1 ×: 2, 26
829 homuncio, onis, m Menschlein, schwacher Mensch 1 ×: 5, 133
830 hordeum, i, n Gerste 1 ×: 8, 154
831 hortulus, i, m Gärtchen 1 ×: 3, 226
832 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 4 ×: 11, 85; 12, 5; 13, 235; 15, 119
833 hydrus, i, m Wasserschlange 1 ×: 7, 70
834 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 ×: 12, 33
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835 iaculari schleudern nach; streben nach 1 ×: 1, 11
836 iaculator, ris, f Schleuderer, Wurfschütze 1 ×: 7, 193
837 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 ×: 5, 155; 8, 124
838 iamdudum nunmehr 1 ×: 3, 317
839 ianua, ae, f Haustür 7 ×: 3, 4; 6, 79. 215; 7, 42; 12, 91; 13,

129. 146
840 iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 ×: 5, 42
841 ibidem ebendort 1 ×: 5, 40
842 ictericus, a, um gelbsüchtig 1 ×: 6, 565
843 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 5 ×: 1, 45; 5, 114; 6, 648; 7, 117; 13, 117
844 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 3 ×: 5, 10; 10, 232; 15, 51
845 igniculus, i, m Feuerchen, Flämmchen 1 ×: 3, 102
846 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×: 5, 136
847 illic dort 18 ×: 1, 91; 2, 159; 3, 98. 170. 177. 197;

5, 10. 73; 6, 36. Ox25. 410; 8, 199; 9, 44;
10, 323; 13, 171; 15, 7. 12. 94

848 illinc von dort 4 ×: 1, 159; 5, 97; 10, 44; 13, 161
849 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 3 ×: 6, 366; 8, 113; 15, 126
850 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×: 11, 144; 14, 124
851 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 ×: 10, 60
852 imminuere vermindern, schmälern 1 ×: 14, 92
853 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 1 ×: 14, 176
854 immolare opfern 1 ×: 15, 118
855 impar ungleich, ungerade 2 ×: 3, 161; 13, 169
856 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 3 ×: 6, 238. 327; 7, 58
857 impendere aufwenden, verwenden 2 ×: 4, 91; 12, 96
858 impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 4 ×: 3, 216; 5, 156; 7, 138; 12, 97
859 imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 ×: 3, 233
860 impingere an-, einschlagen; wohin treiben 1 ×: 10, 59
861 implēre anfüllen 17 ×: 1, 63; 2, 58. 96; 4, 41; 5, 75; 6, 249.

310. 546. 601; 7, 24. 161; 9, 56. 90; 14,
30. 215. 288. 327

862 imprimere (hin-) eindrücken, aufdrücken 1 ×: 9, 134
863 improbitas, atis, f Schlechtigkeit, Unredlichkeit 2 ×: 10, 305; 13, 53
864 improbulus, a, um ziemlich dreist 1 ×: 5, 73
865 improuidus, a, um nichtsahnend, arglos 1 ×: 3, 273
866 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 1 ×: 10, 351
867 impunis, e ungestraft 4 ×: 1, 3. 4; 4, 152; 13, 200
868 imputare in Rechnung stellen, anrechnen, zuschrei­

ben
4 ×: 2, 17; 5, 14. 15; 6, 179

869 imus, a, um = infimus 3 ×: 3, 200; 8, 47; 13, 49
870 inaequalis, e ungleich 1 ×: 5, 38
871 inaurare vergolden 1 ×: 13, 151
872 incerare mit Wachs überziehen 1 ×: 10, 55
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873 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 1 ×: 2, 17
874 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 2 ×: 4, 9; 6, 158
875 inchoare anfangen, beginnen 1 ×: 16, 42
876 inclinare hinneigen, niederbeugen 4 ×: 3, 316; 9, 26; 10, 224; 15, 63
877 incognitus, a, um unbekannt 1 ×: 9, 34
878 incommodus, a, um unangemessen, unbequem 1 ×: 13, 21
879 incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 1 ×: 14, 259
880 incubare sich niederlassen, sich legen 1 ×: 6, 293
881 incus, dis, f Amboss 4 ×: 3, 309; 10, 132; 14, 118; 15, 165
882 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 ×: 3, 246; 9, 5
883 indemnatus, a, um unverurteilt 1 ×: 6, 562
884 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 1 ×: 13, 38
885 indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung 2 ×: 1, 79; 5, 120
886 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 ×: 2, 77
887 induperator, ris, m = imperator 2 ×: 4, 29; 10, 138
888 industrius, a, um fleißig, betriebsam 1 ×: 8, 52
889 indutus, ūs, m Kleidung 1 ×: 2, 97
890 inebrire berauschen, trunken machen 1 ×: 9, 113
891 inermis, e unbewaffnet 1 ×: 10, 200
892 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 ×: 1, 48; 2, 22; 8, 273
893 infantia, ae, f Kindesalter, Kindheit 1 ×: 10, 199
894 infernus, a, um unterer, unterirdisch 2 ×: 8, 257; 13, 52
895 inficere vermischen, benetzen, färben 1 ×: 12, 41
896 infitiari ableugnen, nicht anerkennen 1 ×: 13, 60
897 inflare einblasen, aufblasen 1 ×: 8, 72
898 infra unten, unterhalb 2 ×: 3, 97. 204
899 infremere brummen, brausen 1 ×: 1, 166
900 infundere hineingießen, füllen 2 ×: 6, 617; 8, 154
901 ingerere hineintragen, hineinschütten 1 ×: 6, 609
902 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 12 ×: 1, 41; 3, 109; 6, 196. 301. 370; 9,

4. 136; 10, 207. 322; 11, 158; 12, 36; 14,
300

903 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 1 ×: 13, 156
904 innuere zuwinken 1 ×: 6, 140
905 inops mittellos, bedürftig, arm 1 ×: 8, 89
906 inquisitor, ris, m Untersucher, Aufspürer 1 ×: 4, 49
907 insanabilis, e unheilbar 1 ×: 7, 51
908 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 ×: 2, 71
909 insatiabilis, e unersättlich 1 ×: 14, 125
910 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 1 ×: 8, 227
911 instaurare wiederherstellen, erfrischen 2 ×: 8, 158; 15, 74
912 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 1 ×: 7, 221
913 insulsus, a, um ungesalzen, abgeschmackt, albern 1 ×: 6, 658
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914 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×: 5, 169; 6, 163. 336; 7, 87; 14, 194
915 internuntius, i, m Unterhändler, Vermittler 1 ×: 6, 545
916 intestatus, a, um ohne Testament gestorben 2 ×: 1, 144; 3, 274
917 intestinus, a, um inwendig, innerlich 2 ×: 6, 429; 7, 78
918 intolerabilis, e unerträglich 2 ×: 6, 413. 460
919 intonare donnern, erdröhnen 1 ×: 6, 485
920 intrepidus, a, um unerschrocken, unverzagt 1 ×: 13, 89
921 introitus, ūs, m Eingang, Eintritt 1 ×: 11, 10
922 intus innen, nach innen 1 ×: 3, 241
923 inualidus, a, um schwach, kraftlos 1 ×: 3, 88
924 inuentrix, icis, f Erfinderin 1 ×: 15, 117
925 inuertere umdrehen, umwenden 2 ×: 3, 108; 14, 187
926 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 1 ×: 6, 607
927 iocari scherzen, spaßen 1 ×: 3, 40
928 irritamentum, i, n Reizmittel 1 ×: 11, 167
929 iuba, ae, f Mähne 1 ×: 6, 40
930 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×: 2, 132; 3, 142; 4, 7; 9, 60; 14, 163
931 iugulare abschlachten, töten 2 ×: 12, 127; 15, 12
932 iugulum, i, n (auch iugu­

lus)
Kehle 2 ×: 4, 110; 8, 218

933 iurgium, i, n Zank, Streit 3 ×: 5, 26; 6, 268; 15, 51
934 iussus, ūs, m Befehl 1 ×: 10, 15
935 iuuenalis, e jugendlich 1 ×: 11, 5
936 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 ×: 6, 48
937 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 1 ×: 8, 155
938 iuuenta, ae, f Jugend 2 ×: 6, 103. 369
939 iuxta daneben; danach 1 ×: 11, 165
940 labellum, i, n Lippe 6 ×: 1, 160; 3, 185; 5, 128; 6, 276; 9, 35;

14, 325
941 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 2 ×: 2, 78; 14, 69
942 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×: 3, 294; 6, 463. 623; 10, 67. 229; 13,

114
943 labyrinthus, i, m Labyrinth 1 ×: 1, 53
944 lac, lactis, n Milch 3 ×: 6, 468; 11, 68; 13, 70
945 lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 6 ×: 1, 27; 3, 148; 9, 28; 10, 212; 14, 287;

16, 45
946 lacernatus, a, um mit einem Umhang bekleidet 1 ×: 1, 62
947 lacerta, ae, f Eidechse 2 ×: 3, 231; 14, 75
948 lacunar, ris, n getäfelte Decke, Felderdecke 1 ×: 1, 56
949 laena, ae, f Wollmantel 3 ×: 3, 283; 5, 131; 7, 73
950 laeuus, a, um links 7 ×: 4, 120; 6, 495. 561. 658; 7, 159; 14,

228. 297
951 lagoena, ae, f Flasche 5 ×: 5, 29; 7, 121; 8, 162; 12, 60; 14, 271
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952 lambere lecken 3 ×: 2, 49; 8, 35; 9, 5
953 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 2 ×: 3, 285; 6, 138
954 lana, ae, f Wolle 4 ×: 2, 54; 5, 25; 6, 497; 7, 224
955 lanatus, a, um mit Wolle versehen, umwickelt, wollig 2 ×: 8, 155; 15, 11
956 languēre schlaff, matt sein 2 ×: 6, Ox18; 11, 167
957 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 1 ×: 3, 233
958 lanificus, a, um Wolle spinnend, webend 1 ×: 12, 66
959 lanista, ae, m Gladiatorenmeister 4 ×: 3, 158; 6, 216. Ox7; 11, 8
960 lanterna, ae, f Larterne, Lampe 1 ×: 5, 88
961 lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 ×: 13, 59
962 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 4 ×: 5, 80; 6, 204; 11, 18; 12, 43
963 lappa, ae, f Klette 1 ×: 7, 72
964 laqueus, i, m Schlinge 4 ×: 7, 50; 10, 53. 314; 13, 244
965 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 5 ×: 6, 3. Ox7; 8, 14; 12, 89; 15, 153
966 lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck 1 ×: 11, 84
967 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 3 ×: 6, 194. Ox32; 11, 98
968 lassare ermüden, abspannen 3 ×: 2, 92; 6, 130. 421
969 lassus, a, um müde, abgespannt 9 ×: 1, 132; 6, 484; 7, 117; 8, 137. 154.

246; 9, 55; 14, 146; 15, 167
970 latratus, ūs, m Gebell 1 ×: 6, 415
971 laudabilis, e lobenswert 1 ×: 11, 22
972 laxare lockern, erschlaffen lassen 3 ×: 4, 67; 6, 144; 8, 261
973 lectica, ae, f Sänfte 5 ×: 1, 32. 121; 3, 242; 6, 309; 10, 35
974 lector, ris, m (Vor-) Leser 1 ×: 1, 13
975 lectulus, i, m Bett 1 ×: 9, 77
976 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 4 ×: 6, 200; 9, 44; 10, 338; 12, 100
977 legumen, inis, n Hülsenfrucht 1 ×: 15, 174
978 lena, ae, f Kupplerin, Zuhälterin 1 ×: 6, 489
979 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 6 ×: 1, 55; 3, 156; 6, 127. 216. 320; 14,

46
980 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 ×: 6, 565; 8, 248; 13, 100; 16, 47
981 lepus, oris Hase 4 ×: 5, 124. 167; 11, 138; 14, 81
982 letalis, e tödlich 1 ×: 15, 165
983 letifer, a, um todbringend 1 ×: 4, 56
984 lēuis, e glatt, blank 3 ×: 2, 12; 3, 111; 10, 199
985 libarius, i, m Kuchenbäcker 1 ×: 9, 109
986 libra, ae, f Waage; Pfund 1 ×: 10, 147
987 librarium, i, n Bücherkasten, Bücherschrank 1 ×: 6, 476
988 libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 2 ×: 3, 187; 16, 39
989 lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 2 ×: 3, 128; 8, 137
990 ligo, onis, m Hacke 2 ×: 7, 33; 11, 89
991 linere beschmieren, bestreichen 2 ×: 6, 481; 9, 58
992 li(n)gula, ae, f Züngchen; Landzunge 1 ×: 5, 20
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993 liniger, a, um in Leinen gekleidet 1 ×: 6, 533
994 linquere verlassen, zurücklassen 3 ×: 6, 119. 227; 15, 152
995 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 ×: 3, 263
996 linteus, a, um aus Leinen 2 ×: 8, 168; 14, 22
997 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 ×: 3, 151; 4, 45; 5, 102
998 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 1 ×: 10, 130
999 litigare streiten, prozessieren 3 ×: 6, 35; 7, 141; 16, 16

1000 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 1 ×: 14, 200
1001 liuidulus, a, um ein bisschen neidisch 1 ×: 11, 110
1002 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×: 6, 631
1003 liuor, ris, m blauer Fleck; Missgunst, Neid 2 ×: 2, 81; 16, 11
1004 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 4 ×: 1, 89; 10, 46; 11, 38; 13, 139
1005 lodix, icis, f Bettdecke 2 ×: 6, 195; 7, 66
1006 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 1 ×: 10, 134
1007 loripes schleppfüßig 2 ×: 2, 23; 10, 308
1008 lorum, i, n Riemen, Zügel 4 ×: 1, 61; 2, 125; 5, 165; 6, 414
1009 lubricare schlüpfrig, glatt machen 1 ×: 11, 175
1010 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 7 ×: 1, 51; 6, 131. 305; 7, 225; 8, 35; 10,

339; 12, 92
1011 lucifer, a, um lichtbringend 2 ×: 8, 12; 13, 158
1012 luctari ringen, kämpfen 1 ×: 2, 53
1013 ludia, ae, f (lydische) Sklavin 2 ×: 6, 104. 266
1014 lumbus, i, m Lende 6 ×: 3, 244; 6, 314. Ox24; 8, 16; 9, 59;

10, 227
1015 lupa, ae, f Wölfin 2 ×: 3, 66; 6, Ox16
1016 lupanar, ris, n Bordell 2 ×: 6, 121. 132
1017 lupercus, i, m Priester des Pan 1 ×: 2, 142
1018 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 ×: 14, 153
1019 luscus, a, um einäugig, halbblind 3 ×: 7, 128; 10, 158. 228
1020 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwan­

dern
5 ×: 2, 144. 157; 6, 518. 582; 13, 63

1021 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×: 10, 132
1022 lutulentus, a, um kotig, schlammig 1 ×: 7, 131
1023 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 5 ×: 3, 247; 6, 13; 7, 180; 14, 35. 66
1024 luxuriosus, a, um üppig, ausschweifend 1 ×: 11, 77
1025 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 1 ×: 6, 299
1026 macellum, i, n Fleisch-, Speisenmarkt 4 ×: 5, 95; 6, 40; 11, 10. 64
1027 macer, a, um mager 3 ×: 6, 138; 7, 29; 14, 146
1028 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 ×: 9, 16; 15, 101
1029 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 1 ×: 12, 115
1030 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 ×: 5, 104; 14, 2; 15, 160
1031 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 ×: 7, 40
1032 madēre nass sein, triefen 4 ×: 4, 154; 6, 319; 10, 121; 13, 85
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1033 madidus, a, um nass, feucht 11 ×: 2, 93; 3, 11; 5, 101; 6, 297. 473; 7,
164; 9, 51; 10, 178. 199; 13, 165; 15, 47

1034 maenas, dis, f Bacchantin, Rasende 1 ×: 6, 317
1035 maestitia, ae, f Traurigkeit 1 ×: 11, 53
1036 magicus, a, um magisch, zauberisch 2 ×: 6, 610; 15, 5
1037 magus, i, m Magier, Zauberer 1 ×: 3, 77
1038 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 1 ×: 15, 54
1039 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 ×: 10, 111
1040 mālum, i, n Apfel 1 ×: 11, 74
1041 mamilla, ae, f Brustwarze, Brust 5 ×: 6, 401. 491; 7, 159; 12, 74; 13, 163
1042 mamma, ae, f (Mutter-) Brust 1 ×: 1, 23
1043 manare fließen, rinnen 4 ×: 6, 275. 614b. 623; 15, 136
1044 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 1 ×: 3, 48
1045 mandra, ae, f Saumtierzug 1 ×: 3, 237
1046 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 ×: 2, 154
1047 mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler 2 ×: 6, 373; 11, 147
1048 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×: 6, 256
1049 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 2 ×: 2, 64; 14, 136
1050 manipulus, i, m Handvoll, (Heu-) Bündel; Schar, Kompanie 2 ×: 8, 153; 16, 20
1051 mansuescere zähmen 1 ×: 11, 104
1052 manubrium, i, n Griff, Stiel 1 ×: 11, 133
1053 mappa, ae, f Serviette 2 ×: 5, 27; 11, 193
1054 margo, inis, f Rand 3 ×: 1, 5; 3, 19; 4, 30
1055 marinus, a, um Meer-, See- 2 ×: 3, 238; 14, 283
1056 marisca, ae, f Feige; Feigwarze 1 ×: 2, 13
1057 maritalis, e ehelich 1 ×: 6, 43
1058 marra, ae, f Hacke 2 ×: 3, 311; 15, 167
1059 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×: 6, 421; 10, 130
1060 matella, ae, f (Nacht-) Topf 1 ×: 10, 64
1061 maternus, a, um mütterlich 3 ×: 6, 497. 631; 14, 26
1062 mathematicus, i, m Mathematiker, bes. Astrologe 2 ×: 6, 562; 14, 248
1063 matutinus, a, um morgendlich, früh 3 ×: 4, 108; 6, 523; 12, 92
1064 medicamen, inis, n Heilmittel; Gift 4 ×: 6, 472. 595. 661; 14, 254
1065 medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 ×: 12, 36
1066 medulla, ae, f (Knochen-) Mark 2 ×: 8, 90; 14, 215
1067 meiere harnen, pissen 1 ×: 1, 131
1068 mel, lis, n Honig 1 ×: 6, 181
1069 membrana, ae, f Häutchen, Haut 1 ×: 7, 23
1070 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 1 ×: 2, 113
1071 mendacium, i, n Lüge 1 ×: 7, 111
1072 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×: 10, 174; 15, 16
1073 mendicare betteln 5 ×: 3, 16; 4, 117; 6, 543; 10, 277; 11, 43
1074 meretrix, icis, f Dirne, Hure 1 ×: 6, 118
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1075 meritorius, a, um gemietet; öffentlich 1 ×: 3, 234
1076 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 7 ×: 3, 283; 6, 159. 187. 303. 319; 12, 8;

15, 48
1077 messis, is, f Ernte 1 ×: 7, 112
1078 messor, ris, m Schnitter 1 ×: 8, 117
1079 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×: 6, 583
1080 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 ×: 13, 30
1081 metreta, ae, f Tonne 1 ×: 3, 246
1082 micturire Harndrang haben, pinkeln wollen 2 ×: 6, 309; 16, 46
1083 migrare auswandern; fortschaffen 6 ×: 3, 163; 6, 171. Ox8; 7, 7; 11, 51; 15,

151
1084 miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 1 ×: 9, 55
1085 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 5 ×: 5, 157; 6, Ox27. 608; 8, 198; 13, 110
1086 minax herausragend, drohend 1 ×: 10, 52
1087 mingere pissen 1 ×: 3, 107
1088 minutal, is, n Gehacktes 1 ×: 14, 129
1089 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 ×: 3, 98; 12, 73
1090 miratrix, icis, f Bewundrerin 1 ×: 4, 62
1091 miscellaneus, a, um gemischt, durcheinander 1 ×: 11, 20
1092 misellus, a, um gar elend, unglücklich 1 ×: 13, 213
1093 mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) 1 ×: 3, 66
1094 modius, i, m Scheffel (Getreidemaß) 2 ×: 3, 220; 14, 126
1095 moecha, ae, f Ehebrecherin 2 ×: 2, 68; 6, 278
1096 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 12 ×: 1, 55; 2, 27; 6, 24. 42. 100. 464.

465; 9, 25; 10, 220. 317; 14, 26. 30
1097 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×: 8, 67
1098 molaris, is, m Mühlstein, Fels; Backenzahn 2 ×: 5, 160; 13, 212
1099 moneta, ae, f Münzstätte, Münze 1 ×: 7, 55
1100 monile, is, n Halsband 1 ×: 2, 85
1101 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 1 ×: 14, 228
1102 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 3 ×: 2, 74; 6, 5; 11, 68
1103 mordēre beißen 8 ×: 3, 91; 5, 11; 6, 302. 632; 7, 19; 9, 10;

11, 67; 15, 87
1104 morsus, ūs, m Beißen, Biss 4 ×: 4, 142; 5, 69; 14, 297; 15, 9
1105 mortarium, i, n Mörser 1 ×: 7, 170
1106 mortifer, a, um todbringend, tödlich 4 ×: 4, 113; 9, 95; 10, 10; 14, 221
1107 mox bald, darauf 16 ×: 3, 247. 280; 5, 26; 6, 23. 127. 224.

600; 9, 39; 10, 319; 11, 169; 12, 20. 60;
13, 169; 14, 99. 125. 161

1108 mucidus, a, um schimmlig, schleimig 2 ×: 5, 68; 14, 128
1109 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 1 ×: 14, 217
1110 mugil, lis, m Meeräsche 1 ×: 10, 317
1111 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×: 14, 286
1112 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 1 ×: 1, 53
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1113 mula, ae, f weibliches Maultier 2 ×: 7, 181; 13, 66
1114 mulinus, a, um vom Maultier 1 ×: 16, 23
1115 mulio, onis, m Maultiertreiber 2 ×: 3, 317; 8, 148
1116 mullus, i, m Meerbarbe 4 ×: 4, 15; 5, 92; 6, 40; 11, 37
1117 multicius, a, um fein gewebt 3 ×: 2, 66. 76; 11, 188
1118 municeps, pis Mitbürger, Landsmann 2 ×: 4, 33; 14, 271
1119 municipalis, e zu einem Municipium gehörig, kleinstäd­

tisch
2 ×: 3, 34; 8, 238

1120 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 ×: 6, 36
1121 murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 3 ×: 5, 99; 6, 156; 7, 133
1122 murmillo, onis, m Murmillo (Gladiatorentyp) 2 ×: 6, 81; 8, 200
1123 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 5 ×: 5, 67; 6, 539; 10, 89. 290; 13, 224
1124 mus, muris Maus 2 ×: 3, 207; 6, 339
1125 mustaceum, i, n Hochzeitskuchen 1 ×: 6, 202
1126 mustum, i, n Most 2 ×: 9, 58; 10, 250
1127 mutus, a, um stumm 2 ×: 8, 56; 15, 143
1128 nanus, i, m Zwerg 1 ×: 8, 32
1129 naris, is, f Nase, Nüstern 2 ×: 6, 108; 14, 194
1130 nassa, ae, f Fischreuse; Falle, Schlinge 1 ×: 12, 123
1131 nasus, i, m Nase 7 ×: 1, 57; 5, 47; 6, 148. 495; 8, 5; 10,

199; 15, 55
1132 natalicius, a, um zum Geburtstag gehörig 1 ×: 11, 84
1133 natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 1 ×: 6, 612
1134 naufragus, a, um schiffbrüchig 1 ×: 14, 301
1135 naulum, i, n Fährgeld 1 ×: 8, 97
1136 nauseare seekrank sein, sich übergeben müssen 1 ×: 6, 433
1137 nebula, ae, f Dunst, Nebel 1 ×: 10, 4
1138 nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 1 ×: 14, 9
1139 necdum und noch nicht 3 ×: 1, 6; 6, 130; 11, 67
1140 nectere knüpfen, binden 3 ×: 6, 51; 7, 18; 13, 44
1141 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 3 ×: 13, 174; 15, 116. 165
1142 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 1 ×: 3, 191
1143 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×: 3, 95; 8, 57. 164. 180; 10, 110. 160.

185. 326; 13, 166. 181
1144 neptis, is, f Enkelin, Nichte 1 ×: 6, 265
1145 nequam nichtsnutzig 1 ×: 6, 197
1146 nequiquam vergeblich, umsonst 1 ×: 8, 205
1147 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 1 ×: 14, 216
1148 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 2 ×: 11, 100; 13, 240
1149 niceterium, i, n Siegesmedaille 1 ×: 3, 68
1150 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 1 ×: 5, 162
1151 nidus, i, m Nest 3 ×: 1, 116; 5, 143; 14, 80
1152 nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 1 ×: 4, 87
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1153 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 3 ×: 1, 81; 5, 79; 7, 163
1154 nimirum allerdings, freilich 4 ×: 2, 104; 7, 78; 10, 248; 14, 54
1155 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 4 ×: 7, 181; 12, 88. 91; 15, 4
1156 nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×: 3, 157; 6, 8; 11, 178; 14, 2. 60
1157 niueus, a, um schneeweiß 4 ×: 5, 70; 7, 221; 10, 45; 12, 3
1158 nodosus, a, um knotig, knorrig 1 ×: 8, 247
1159 notabilis, e bemerkenswert, auffallend 1 ×: 6, 374
1160 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 3 ×: 9, 142; 15, 45; 16, 35
1161 nouale, is, n Feld, Acker 1 ×: 14, 148
1162 nouerca, ae, f Stiefmutter 2 ×: 6, 403; 7, 234
1163 nouercalis, e stiefmütterlich 1 ×: 12, 71
1164 nouicius, a, um jung, neu 1 ×: 3, 265
1165 nubilis, e heiratsfähig, mannbar 1 ×: 12, 118
1166 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 2 ×: 4, 150; 11, 171
1167 numerosus, a, um zahlreich 2 ×: 7, 151; 10, 105
1168 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 2 ×: 1, 77; 14, 220
1169 nutare sich neigen, schwanken; nicken 4 ×: 2, 125; 3, 256; 6, 411; 15, 156
1170 nutricula, ae, f Amme 1 ×: 7, 148
1171 nutrire nähren, aufziehen 4 ×: 3, 85. 117; 12, 12; 14, 75
1172 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 3 ×: 6, 354. 593; 7, 234
1173 nux, nucis, f Nuss 2 ×: 5, 144; 11, 119
1174 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 ×: 9, 2
1175 obiter obenhin, nebenbei 2 ×: 3, 241; 6, 481
1176 oblectare ergötzen, (Zeit) angenehm ausfüllen 1 ×: 14, 265
1177 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 ×: 2, 94; 3, 64; 7, 224
1178 obliuio, onis, f das Vergessen 2 ×: 6, 613; 10, 204
1179 obrepere beschleichen, überrumpeln 1 ×: 9, 129
1180 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 5 ×: 2, 9; 6, 298. Ox2. 513; 11, 174
1181 obsequi folgen, gehorchen 1 ×: 10, 343
1182 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 1 ×: 15, 96
1183 obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 2 ×: 4, 64; 11, 134
1184 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×: 3, 60. 164. 194. 243; 4, 62; 6, 154.

213; 11, 15; 14, 49. 250
1185 obterere zermalmen, zertreten 1 ×: 3, 260
1186 occulere verdecken, verbergen 1 ×: 11, 58
1187 occursus, ūs, m Begegnung 4 ×: 6, 418. 572; 8, 152; 10, 48
1188 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 ×: 10, 149
1189 ocellus, i, m Äuglein, Auge 3 ×: 6, 8. 109. 578
1190 ocior, ius schneller 5 ×: 6, 53. 148. 416; 7, 24; 14, 252
1191 ocrea, ae, f Beinschiene 1 ×: 6, 258
1192 oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb 2 ×: 6, 426; 7, 11
1193 oestrus, i, m (οἶστρος) Rossbremse 1 ×: 4, 123
1194 ofella, ae, f kleiner Bissen, Stückchen 1 ×: 11, 144
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1195 offa, ae, f Bissen, Kloß 3 ×: 2, 33; 6, 472; 16, 11
1196 offensa, ae, f Anstoß, Kränkung, Beleidigung 1 ×: 4, 105
1197 olēre riechen 3 ×: 5, 87; 6, 431; 14, 269
1198 oleum, i, n Olivensaft, Öl 1 ×: 7, 99
1199 olfacere riechen, wittern 1 ×: 7, 225
1200 olidus, a, um (schlecht) riechend 2 ×: 8, 157; 11, 172
1201 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 ×: 13, 99
1202 oliuum, i, n Öl 1 ×: 14, 144
1203 olla, ae, f Topf 1 ×: 14, 171
1204 olusculum, i, n Gemüse, Kraut 1 ×: 11, 79
1205 omentum, i, n Fettheit, Fett, Eingeweide 1 ×: 13, 118
1206 onerosus, a, um lästig, schwer 1 ×: 6, 236
1207 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 ×: 3, 54
1208 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten;

opfern
1 ×: 12, 92

1209 opicus, a, um oskisch; altmodisch 2 ×: 3, 207; 6, 455
1210 opimus, a, um fett 1 ×: 10, 281
1211 opobalsamum, i, n Balsam, Balsambaum 1 ×: 2, 41
1212 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 1 ×: 6, 555
1213 orbita, ae, f (Wagen-) Gleis, Pfad 1 ×: 14, 37
1214 orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos 2 ×: 3, 221; 6, 270
1215 orchestra, ae, f Orchestra, Ehrenplätze im Theater 2 ×: 3, 178; 7, 47
1216 orexis, is, f Appetit, Verlangen 2 ×: 6, 428; 11, 127
1217 organum, i, n Werkzeug; bes. Orgel 1 ×: 6, 380
1218 orgia, orum, n Bacchusfeier 1 ×: 2, 91
1219 ornus, i, f wilde Bergesche 1 ×: 1, 11
1220 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 1 ×: 8, 11
1221 oryx, ygis, m Gazelle 1 ×: 11, 140
1222 osculum, i, n Mündchen; Kuss 3 ×: 6, 51. 367. 507
1223 osseus, a, um knöchern, knöchrig 2 ×: 5, 53; 11, 134
1224 ostium, i, n Mündung 3 ×: 4, 43; 9, 105; 13, 27
1225 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 4 ×: 4, 142; 6, 302; 8, 85; 11, 49
1226 ouare frohlocken, jubeln 1 ×: 8, 28
1227 ouile, is, n Schafstall 1 ×: 6, 529
1228 ouis, is, f Schaf 4 ×: 1, 108; 6, 150. 518; 13, 142
1229 ouum, i, n Ei 4 ×: 3, 202; 5, 84; 11, 71; 14, 85
1230 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 ×: 2, 57; 6, 272. 627
1231 paenula, ae, f Umhang, Poncho 1 ×: 5, 79
1232 paganus, a, um ländlich; ungebildet; heidnisch 1 ×: 16, 33
1233 pagina, ae, f Blatt 2 ×: 7, 100; 10, 58
1234 palatum, i, n (auch pala­

tus)
Gaumen 2 ×: 10, 203; 11, 11

1235 palla, ae, f Mantel, Obergewand 1 ×: 10, 262
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1236 pallēre blass, bleich sein 7 ×: 1, 43; 2, 50; 3, 175; 6, 392; 7, 97; 11,
48; 13, 223

1237 pallidulus, a, um gar blass 1 ×: 10, 82
1238 pallidus, a, um bleich, blass 4 ×: 5, 87; 7, 115; 10, 189. 229
1239 palliolum, i, n Mäntelchen; Kapuze 1 ×: 3, 95
1240 pallium, i, n Decke; Überwurf, Mantel 1 ×: 6, 236
1241 pallor, ris, m Blässe 2 ×: 4, 75; 15, 101
1242 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 7 ×: 2, 142; 6, 323; 7, 118; 8, 58; 11, 181;

13, 128; 15, 76
1243 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 ×: 8, 78
1244 palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen 2 ×: 1, 35; 10, 206
1245 palpitare zucken 1 ×: 3, 134
1246 paludatus, a, um im Kriegs-, Feldherrenmantel 1 ×: 6, 400
1247 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 3 ×: 1, 150; 10, 194; 14, 327
1248 panniculus, i, m Lumpen, Läppchen 1 ×: 6, 260
1249 pannosus, a, um lumpig, zerlumpt 1 ×: 10, 102
1250 pannus, i, m Lappen, Lumpen 4 ×: 7, 145; 8, 95; 11, 198; 14, 300
1251 papas, ae, m Erzieher 1 ×: 6, 633
1252 papilla, ae, f Brust 1 ×: 6, 122
1253 papyrus, i, f Papyrus 2 ×: 4, 24; 7, 101
1254 parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 3 ×: 1, 139; 5, 145; 14, 46
1255 pardus, i, m Panther 2 ×: 8, 36; 11, 123
1256 pariter auf gleiche Weise, ebenso 10 ×: 3, 298; 6, 20. 315. 328. 349. 441.

576; 9, 109; 10, 309; 13, 206
1257 parma, ae, f Schild 1 ×: 5, 154
1258 paropsis, idis, f Schüssel 1 ×: 3, 142
1259 particula, ae, f Stückchen, Teilchen 2 ×: 13, 14; 15, 79
1260 partus, ūs, m Gebären, Geburt 4 ×: 2, 138; 6, 592. 626; 10, 352
1261 parumper auf kurze Zeit 2 ×: 4, 62; 10, 250
1262 paruulus, a, um ~ paruus 5 ×: 3, 204; 5, 138; 6, 89; 10, 340; 15,

127
1263 pascuum, i, n Weide 2 ×: 9, 55; 12, 13
1264 passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder 2 ×: 6, 8; 9, 54
1265 patella, ae, f Schüssel, Teller 3 ×: 3, 261; 5, 85; 6, 344
1266 patera, ae, f (Opfer-) Schale 2 ×: 13, 9. 143
1267 pathicus, a, um schwuchtelig 2 ×: 2, 99; 9, 130
1268 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 2 ×: 4, 72. 133
1269 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 7 ×: 1, 138; 7, 113; 10, 13; 12, 50. 51; 14,

116. 229
1270 patruus, i, m Onkel 3 ×: 1, 158; 2, 33; 6, 567
1271 patulus, a, um offen 3 ×: 3, 277; 13, 74; 16, 39
1272 pauimentum, i, n Boden, Estrich 1 ×: 14, 60
1273 pauo, onis, m Pfau 1 ×: 1, 143
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1274 pecten, inis, m Kamm 2 ×: 6, 370. 382
1275 pectere kämmen 5 ×: 6, 27. 496; 9, 30; 11, 150; 14, 216
1276 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 ×: 3, 189
1277 pegma, tis, n Gerüst, Maschine 1 ×: 4, 122
1278 peierare = periurare einen Meineid schwören 2 ×: 13, 36. 91
1279 pelagus, i, n Meer 7 ×: 1, 135; 6, 90; 7, 33; 12, 17. 64. 77;

14, 277
1280 pelamys, ydis, f junger Thunfisch 1 ×: 7, 120
1281 pellicula, ae, f kleines Fell, Häutchen 1 ×: 1, 11
1282 peluis, is, f Schüssel, Becken 4 ×: 3, 277; 6, 431. 441; 10, 64
1283 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 1 ×: 14, 320
1284 penes bei, zu 1 ×: 14, 226
1285 penetrare eindringen, eintreten 1 ×: 5, 106
1286 penis, is, m Glied, Penis 2 ×: 6, 337; 9, 43
1287 penitus im Innersten, tief 2 ×: 5, 95; 6, 474
1288 pensilis, e herabhangend, aufgehängt 1 ×: 1, 159
1289 pensio, onis, f Auszahlung, Rate 1 ×: 9, 63
1290 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 1 ×: 12, 65
1291 percussor, ris, m Verwunder, Auftragsmörder 1 ×: 8, 173
1292 perfidia, ae, f Treulosigkeit 1 ×: 13, 24
1293 perfrigescere kalt werden, sich erkälten 1 ×: 7, 194
1294 perfundere übergießen, überschütten 3 ×: 5, 86; 6, 303; 14, 66
1295 pergula, ae, f Anbau, Bude, Bordell 2 ×: 6, Ox29; 11, 137
1296 perhibēre darbieten, berichten 1 ×: 4, 17
1297 perimere wegnehmen, vernichten, töten 1 ×: 7, 151
1298 periurium, i, n Meineid 2 ×: 8, 82; 14, 218
1299 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 1 ×: 13, 174
1300 perlegere durchmustern, durchlesen 1 ×: 14, 192
1301 perlucēre durchschimmern, durchsichtig sein 2 ×: 2, 78; 11, 13
1302 permiscēre vermischen 1 ×: 8, 174
1303 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 ×: 6, 225
1304 permutatio, onis, f Vertauschung, Umtausch 1 ×: 6, 653
1305 pernoctare die Nacht zubringen, übernachten 1 ×: 14, 46
1306 pernox die ganze Nacht hindurch 1 ×: 8, 10
1307 pero, onis, m Stiefel 1 ×: 14, 186
1308 perorare vortragen, (Vortrag) schließen 1 ×: 2, 67
1309 pertundere durchstoßen, durchbohren 3 ×: 5, 131; 6, 46; 7, 26
1310 peruigilare durchwachen 1 ×: 8, 158
1311 peruigilium, i, n das Wachbleiben; Nachtfeier 1 ×: 15, 43
1312 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 1 ×: 12, 80
1313 peruolare durchfliegen, durcheilen 2 ×: 1, 60; 6, 398
1314 petasunculus, i, m kleiner Schinken 1 ×: 7, 119
1315 petaurum, i, n Trapez, Gerüst des Seiltänzers 1 ×: 14, 265
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1316 petulans leichtfertig, ausgelassen 3 ×: 3, 278; 6, 297; 12, 5
1317 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 1 ×: 2, 46
1318 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 2 ×: 11, 103; 16, 60
1319 pharetra, ae, f Köcher 2 ×: 6, 138; 13, 80
1320 pharetratus, a, um köchertragend 1 ×: 2, 108
1321 pharos, i, f Leuchtturm 1 ×: 12, 76
1322 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 ×: 15, 127
1323 phiala, ae, f Schale 1 ×: 5, 39
1324 philtrum, i, n Liebeszauber 1 ×: 6, 611
1325 phoenicopterus, i, m Flamingo 1 ×: 11, 139
1326 phrenesis, is, f Wahnsinn 1 ×: 14, 136
1327 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 1 ×: 12, 120
1328 piare sühnen, besänftigen 1 ×: 13, 54
1329 pictor, ris, m Maler 2 ×: 3, 76; 12, 28
1330 piget es verdrießt 1 ×: 14, 199
1331 pignerare, pignerari als Unterpfand annehmen; beanspruchen 1 ×: 7, 73
1332 pilosus, a, um haarig 1 ×: 14, 194
1333 pilus, i, m Haar 1 ×: 9, 15
1334 pinguis, e fett, feist 10 ×: 3, 247; 4, 44; 5, 105; 6, 462. 573;

8, 147; 9, 28; 11, 65; 12, 11; 14, 270
1335 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
6 ×: 3, 80. 118; 4, 149; 5, 101; 6, 198; 14,
76

1336 pinnirapus, i, m Federräuber (Gladiatorenart) 1 ×: 3, 158
1337 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 2 ×: 3, 255. 307
1338 piper, ris, n Pfeffer 1 ×: 14, 293
1339 pirata, ae, m Seeräuber, Pirat 1 ×: 8, 94
1340 pirus, i, f Birnbaum 1 ×: 11, 73
1341 piscator, ris, m Fischer 1 ×: 4, 26
1342 placenta, ae, f Kuchen 1 ×: 11, 59
1343 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him­

melsstrich; starkes Netz, Strick
1 ×: 14, 19

1344 plangere (die Brust) schlagen, trauern 3 ×: 6, 534; 10, 261; 13, 131
1345 planipes barfüßig 1 ×: 8, 191
1346 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 7 ×: 3, 227. 247; 5, 125; 6, 96. 507; 13,

98; 14, 272
1347 plantare, is, n Ableger 1 ×: 13, 123
1348 planus, a, um flach, eben 1 ×: 13, 128
1349 platanus, i, f Platane 1 ×: 1, 12
1350 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×: 3, 256
1351 plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 1 ×: 6, 384
1352 plorare weinen, beklagen 8 ×: 1, 50; 5, 158; 6, 86. 272; 9, 77; 13,

134; 14, 150; 15, 134
1353 pluere regnen 1 ×: 7, 179



Alphabetisch: pl–pr

file: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200 ‖ style: ef0c1a68e of 2024-10-19 16:33:20 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

1354 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 3 ×: 1, 159; 6, 88; 10, 362
1355 plumbum, i, n Blei 1 ×: 14, 310
1356 pluteus, i, m Schutzwand, Brustwehr 1 ×: 2, 7
1357 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 2 ×: 3, 202; 4, 87
1358 podagra, ae, f Fußgicht 1 ×: 13, 96
1359 podex, icis, m Hintern 1 ×: 2, 12
1360 podium, i, n Paneel 1 ×: 2, 147
1361 poema, tis, n Gedicht 1 ×: 10, 124
1362 poeta, ae, m Dichter 5 ×: 1, 14; 3, 9; 7, 3. 78; 14, 206
1363 poeticus, a, um dichterisch 1 ×: 12, 23
1364 pollex, icis, m Daumen 2 ×: 3, 36; 7, 237
1365 polluere besudeln, entweihen 2 ×: 2, 29; 8, 218
1366 pomerium, i, n Stadtgrenze 1 ×: 9, 11
1367 pompa, ae, f Umzug, Prozession 1 ×: 10, 281
1368 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 2 ×: 5, 150; 6, 18
1369 popanum, i, n Opferkuchen 1 ×: 6, 541
1370 popina, ae, f Garküche 3 ×: 8, 158. 172; 11, 81
1371 poples, itis, m Knie(kehle) 1 ×: 6, 263
1372 poppysma, atis, n Zungenschnalzen 1 ×: 6, 584
1373 porca, ae, f Sau 1 ×: 2, 86
1374 porcus, i, m Schwein 6 ×: 2, 80; 6, 160. 447; 10, 355; 13, 117;

15, 22
1375 porrigo, inis, f Grind, Ausschlag 1 ×: 2, 80
1376 porro vorwärts, weiter 4 ×: 3, 126; 6, 240; 7, 98; 11, 9
1377 porrus, i, m Lauch, Porree 3 ×: 3, 293; 14, 133; 15, 9
1378 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 1 ×: 15, 2
1379 porthmeus, i, m Fährmann 1 ×: 3, 266
1380 portio, onis, f Anteil; Verhältnis 2 ×: 3, 61; 9, 128
1381 posteritas, atis, f Zukunft, Nachwelt 2 ×: 1, 148; 8, 62
1382 posthac hernach, später 3 ×: 7, 18; 8, 7; 14, 158
1383 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 3 ×: 6, 52. 79; 9, 104
1384 potare trinken 4 ×: 5, 30. 52; 6, 9; 9, 116
1385 praecedere vorangehen, übertreffen 4 ×: 8, 23; 10, 44; 13, 58. 108
1386 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×: 1, 99; 3, 157; 6, 439; 7, 6; 8, 95
1387 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 ×: 1, 167; 6, 621; 13, 181; 14, 35
1388 praediues sehr reich 2 ×: 10, 16; 14, 305
1389 praedium, i, n Landgut, Gut 1 ×: 9, 54
1390 praegna(n)s schwanger, prächtig 3 ×: 1, 122; 2, 55; 6, 405
1391 praegustare vorher kosten 2 ×: 6, 633. 660
1392 praematurus, a, um frühreif; vorzeitig 1 ×: 11, 44
1393 praemordēre (vorne) beißen, abbeißen 1 ×: 7, 218
1394 praeputium, i, n Vorhaut 2 ×: 6, 238; 14, 99
1395 praesaepe, is, n Stall, Hürde 2 ×: 1, 59; 8, 157
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1396 praetextatus, a, um mit der toga praetexta bekleidet 3 ×: 1, 78; 2, 170; 10, 308
1397 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt;

Appellplatz; kaiserl. Leibwache
4 ×: 1, 75. 101; 10, 161; 16, 10

1398 pragmaticus, i, m Gerichtspraktiker, Rechtsberater 1 ×: 7, 123
1399 prandēre frühstücken 3 ×: 6, 101; 10, 178; 13, 46
1400 pridem ehemals, vordem 4 ×: 3, 62; 6, 515; 10, 77; 14, 58
1401 primoris, e der erste, vornehmste 1 ×: 15, 40
1402 priuignus, i, m Stiefsohn 2 ×: 6, 134. 628
1403 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 ×: 8, 68
1404 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 ×: 3, 312; 8, 134; 15, 152
1405 probitas, atis, f Rechtschaffenheit 1 ×: 1, 74
1406 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 6 ×: 2, 121; 3, 213; 4, 73. 144; 7, 90; 8,

26
1407 processus, ūs, m Fortschreiten, Fortschritt 1 ×: 1, 39
1408 proclamare (aus-) rufen, schreien 1 ×: 2, 75
1409 prodigiosus, a, um ungeheuerlich 1 ×: 13, 62
1410 prodigus, a, um verschwenderisch 3 ×: 6, 362; 7, 138; 10, 304
1411 profundus, a, um unergründlich, tief 1 ×: 13, 49
1412 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 ×: 14, 84
1413 proludere vorspielen 1 ×: 5, 26
1414 promere herausnehmen, hervorholen 1 ×: 15, 73
1415 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 ×: 2, 160
1416 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 5 ×: 3, 192; 6, 48; 9, 43; 13, 75; 15, 147
1417 prooemium, i, n Vorrede, Einleitung 1 ×: 3, 288
1418 properus, a, um eilig, schleunig 1 ×: 6, 148
1419 propinare zutrinken 1 ×: 5, 127
1420 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 3 ×: 5, 89; 10, 186; 12, 69
1421 prorsus vorwärts; geradezu 1 ×: 6, 249
1422 proseucha, ae, f Gebetsort 1 ×: 3, 296
1423 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 4 ×: 1, 47; 3, 65; 6, 123; 9, 24
1424 prostituere öffentlich preisgeben, prostituieren 1 ×: 8, 226
1425 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 7 ×: 3, 140; 4, 48; 7, 165; 11, 190; 13,

176; 14, 123; 16, 27
1426 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 ×: 16, 57
1427 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 1 ×: 10, 283
1428 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 3 ×: 1, 24; 6, 321. 376
1429 pruina, ae, f Reif 2 ×: 4, 56; 5, 50
1430 prunum, i, n Pflaume 1 ×: 3, 83
1431 prurigo, inis, f Geilheit 1 ×: 6, 327
1432 prurire jucken; geil sein 2 ×: 6, 578; 11, 163
1433 psaltria, ae, f Kitharaspielerin 1 ×: 6, 337
1434 psilus, a, um enthaart 1 ×: 6, Ox9
1435 pthisis, is, f Schwindsucht 1 ×: 13, 95
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1436 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 1 ×: 8, 256
1437 pudicitia, ae, f Schamhaftigkeit, Sittsamkeit 1 ×: 10, 298
1438 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 4 ×: 3, 111; 6, 49. 137. 193
1439 puellaris, e mädchenhaft, jugendlich 1 ×: 15, 137
1440 puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 1 ×: 6, 594
1441 pugnax kampflustig, kriegerisch 1 ×: 5, 57
1442 pugnus, i, m Faust 4 ×: 3, 300; 13, 127; 15, 58; 16, 30
1443 pullatus, a, um schmutzig, schwarz gekleidet 1 ×: 3, 213
1444 pullulare keimen, wuchern, wimmeln 1 ×: 6, 363
1445 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 ×: 13, 142
1446 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 ×: 6, 551. 616; 10, 231; 14, 74
1447 pulmentarium, i, n Zukost (ὄψον) 1 ×: 7, 185
1448 pulmo, onis, m Lunge 4 ×: 4, 138; 6, 549. 659; 10, 33
1449 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 6 ×: 3, 174; 6, 78; 7, 93; 8, 195. 225; 14,

257
1450 puls, tis, f Bohnenbrei 3 ×: 11, 58; 14, 171; 16, 39
1451 puluinar, ris, n Polstersitz 1 ×: 6, 132
1452 puluinus, i, m Polster; Gartenbeet 1 ×: 3, 154
1453 pumex, icis, m Bimsstein 2 ×: 8, 16; 9, 95
1454 pupillaris, e unmündig 1 ×: 11, 156
1455 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 4 ×: 1, 47; 6, 629; 10, 223; 15, 135
1456 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 5 ×: 1, 106; 7, 134. 135; 11, 155; 14, 188
1457 purpureus, a, um purpurn 2 ×: 4, 31; 12, 39
1458 pusillus, a, um winzig 3 ×: 10, 121; 14, 29; 15, 70
1459 pusio, onis, m Knabe 2 ×: 6, 34. 35
1460 puter, tris, tre morsch, locker, welk 2 ×: 13, 95; 14, 132
1461 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 1 ×: 3, 226
1462 pygargus, i, m Fischadler 1 ×: 11, 138
1463 pytisma, atis, n Mundvoll Wein 1 ×: 11, 175
1464 pyxis, idis, f Büchse 2 ×: 2, 141; 13, 25
1465 quadra, ae, f Brotscheibe 1 ×: 5, 2
1466 quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 ×: 6, 447; 7, 8
1467 quadrare viereckig, voll machen 1 ×: 1, 121
1468 quadriiugis, e vierspännig 1 ×: 7, 126
1469 quadriuium, i, n Kreuzweg 1 ×: 1, 64
1470 quaesere = quaerere 2 ×: 6, 393; 12, 128
1471 qualibet wo, wie es beliebt 1 ×: 14, 205
1472 quandoque sooft; irgendwann einmal 3 ×: 2, 82; 5, 172; 14, 51
1473 quandoquidem da nämlich 3 ×: 1, 112; 10, 146; 13, 129
1474 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 4 ×: 6, 151. 254; 10, 173; 13, 183
1475 quartana, ae, f Wechselfieber 1 ×: 4, 57
1476 quassare heftig schütteln, erschüttern 1 ×: 5, 48
1477 quatenus wie weit; wie lange 1 ×: 12, 102
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1478 quercus, ūs, f Eiche 2 ×: 6, 387; 14, 184
1479 quinquatus, uum, f Minervafest 1 ×: 10, 115
1480 quippe allerdings, freilich 12 ×: 5, 64; 6, 11; 7, 100. 175; 8, 54. 216;

10, 41; 12, 7; 13, 26. 189; 14, 116; 15,
116

1481 quire können, vermögen 5 ×: 1, 29; 8, 45; 10, 359; 14, 257; 16, 1
1482 quisnam wer denn? 6 ×: 4, 130; 6, 494; 10, 69. 329; 13, 243;

15, 103
1483 quocumque wohin auch immer 1 ×: 14, 277
1484 quotiens wie oft? so oft 19 ×: 1, 165; 2, 2. 156; 3, 40. 270. 306.

318; 5, 28. 145; 6, 67. 180. 194. 535. 647;
7, 179; 9, 51. 111; 10, 29; 14, 21

1485 quotus, a, um der wievielte 2 ×: 3, 61; 13, 157
1486 rabidus, a, um tollwütig, wütend 3 ×: 6, 428. 614c; 15, 163
1487 rabies, ei, f (Toll-) Wut 3 ×: 6, 648; 13, 225; 15, 126
1488 radere schaben, kratzen, reinigen 6 ×: 2, 97; 5, 171; 6, 105; 12, 81; 13, 151;

14, 7
1489 radiare strahlen, schimmern 2 ×: 6, 205. 381
1490 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 1 ×: 13, 78
1491 raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 3 ×: 3, 10. 236; 4, 118
1492 ramex, icis, f Leistenbruch 1 ×: 10, 205
1493 rana, ae, f Frosch 2 ×: 2, 150; 3, 44
1494 rancidulus, a, um etwas ranzig 1 ×: 11, 135
1495 rancidus, a, um ranzig, stinkend 1 ×: 6, 185
1496 raptor, ris, m Räuber 1 ×: 7, 168
1497 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 1 ×: 15, 166
1498 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 4 ×: 1, 2; 6, 515; 8, 59; 11, 156
1499 rea, ae, f Angeklagte 1 ×: 6, 243
1500 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 1 ×: 3, 230
1501 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschnei­

den, beschneiden, abhauen
1 ×: 12, 54

1502 recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 1 ×: 6, 363
1503 recondere zurücklegen, bewahren 1 ×: 6, 67
1504 recubare auf dem Rücken liegen 2 ×: 3, 205; 11, 165
1505 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 4 ×: 3, 82; 5, 65; 6, 448; 9, 106
1506 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 ×: 13, 239
1507 redimiculum, i, n Halsband, Kettchen 1 ×: 2, 84
1508 redolēre duften, riechen 1 ×: 4, 109
1509 regimen, inis, n Lenkung, Leitung 1 ×: 16, 54
1510 regula, ae, f Leiste, Schiene 1 ×: 7, 230
1511 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 ×: 6, 483
1512 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 3 ×: 4, 49; 9, 150; 15, 22
1513 remordēre wieder beißen, quälen 1 ×: 2, 35
1514 reno, onis, m Tierfell, Pelz 1 ×: 14, 11
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1515 repere kriechen, schleichen 1 ×: 14, 208
1516 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 ×: 6, 627
1517 reputare überdenken, erwägen 1 ×: 6, 365
1518 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow

bezahlen
2 ×: 6, 141. 234

1519 resecare abschneiden 1 ×: 8, 166
1520 residēre sitzen (bleiben), verweilen 1 ×: 2, 57
1521 resinatus, a, um mit Harz bestrichen 1 ×: 8, 114
1522 resonare widerhallen, ertönen 1 ×: 15, 5
1523 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 10 ×: 2, 44; 3, 185. 268; 5, 60; 6, 115; 7,

3. 141; 8, 64. 91; 10, 275
1524 respirare ausatmen, aufatmen 1 ×: 14, 28
1525 restis, is, f Seil, Strick 4 ×: 3, 226; 6, 30; 10, 58; 14, 274
1526 resupinare zurückbeugen, zu Boden stoßen 2 ×: 3, 112; 8, 176
1527 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 4 ×: 2, 148; 5, 95; 6, Ox9; 8, 204
1528 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen,

erhellen
1 ×: 6, 278

1529 reticulatus, a, um netzförmig; mit einem Netz bedeckt 1 ×: 6, Ox22
1530 reticulum, i, n kleines Netz 2 ×: 2, 96; 12, 60
1531 reuerentia, ae, f Scheu, Rücksicht, Ehrfurcht 4 ×: 2, 110; 5, 72; 14, 47. 177
1532 reuerēri scheuen, fürchten 1 ×: 6, 513
1533 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 ×: 8, 272
1534 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 8 ×: 1, 44; 3, 76; 6, 438; 7, 197. 198. 217;

10, 132; 15, 112
1535 rhetoricus, a, um rhetorisch, zur Redekunst gehörig 1 ×: 7, 173
1536 rhinoceros, otis, m Nashorn 1 ×: 7, 130
1537 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 5 ×: 4, 39. 68. 119. 129; 11, 121
1538 rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 2 ×: 10, 230. 272
1539 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 2 ×: 3, 153; 11, 55
1540 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 ×: 6, 129; 10, 31; 11, 91
1541 rima, ae, f Ritze, Spalte 3 ×: 3, 97. 195; 9, 105
1542 rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 1 ×: 6, 551
1543 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 2 ×: 3, 270; 6, 614a
1544 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 7 ×: 6, 71; 7, 212; 10, 33. 47; 13, 35. 171;

15, 15
1545 rite feierlich; rechtmäßig 1 ×: 12, 86
1546 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 2 ×: 6, 335; 10, 335
1547 riualis, is, m Nebenbuhler 3 ×: 6, 115. 218; 12, 126
1548 riuus, i, m Bach 1 ×: 6, 430
1549 rixa, ae, f Zank, Streit 4 ×: 3, 282. 288. 289; 15, 52
1550 rixari zanken, streiten 1 ×: 15, 61
1551 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 ×: 13, 148
1552 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 2 ×: 3, 207; 5, 153
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1553 rogus, i, m Scheiterhaufen 2 ×: 10, 241; 15, 140
1554 rosa, ae, f Rose 2 ×: 11, 122; 14, 254
1555 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl.

Rednerbühne auf dem Forum
1 ×: 10, 121

1556 rota, ae, f Rad, Kreis 5 ×: 4, 134; 8, 148; 10, 59. 176; 13, 51
1557 rotare drehen, schleudern 2 ×: 6, 316. 449
1558 ruber, bra, brum rot 2 ×: 5, 27; 14, 192
1559 rubēre rot sein 4 ×: 1, 166; 6, 479; 7, 196; 13, 37
1560 rubeta, ae, f Kröte 2 ×: 1, 70; 6, 659
1561 rubeus, a, um vom Brombeerstrauch 1 ×: 8, 155
1562 rubicundulus, a, um ein bisschen rot 1 ×: 6, 425
1563 ructare rülpsen, ausspeien 3 ×: 3, 107; 4, 31; 6, 10
1564 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 1 ×: 6, 102
1565 rudis, is, f Rappier, Stab zu Fechtübungen 1 ×: 6, 113
1566 ruga, ae, f Runzel, Falte 6 ×: 6, 144; 9, 9; 10, 193; 11, 188; 13,

215; 14, 325
1567 ruinosus, a, um baufällig, verfallen 1 ×: 6, Ox16
1568 rursum = rursus 1 ×: 12, 76
1569 russatus, a, um rotgefärbt; rotgekleidet 1 ×: 7, 114
1570 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 1 ×: 14, 299
1571 sabbatum, i, n Sabbat 2 ×: 6, 159; 14, 96
1572 sacculus, i, m (Geld-) Säckchen 2 ×: 11, 27; 14, 138
1573 saccus, i, m Sack 1 ×: 14, 269
1574 sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle 2 ×: 10, 354; 13, 232
1575 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 ×: 16, 36
1576 sacrarium, i, n Kapelle, Tempel 1 ×: 6, 489
1577 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 3 ×: 8, 106; 13, 72. 150
1578 saepire umzäunen, umgeben 1 ×: 5, 81
1579 saeta, ae, f Borste 1 ×: 2, 11
1580 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 2 ×: 4, 85. 151
1581 sagina, ae, f Fütterung, Mästung; Futter, Speise 1 ×: 4, 67
1582 sagum Soldatenmantel, kurzer Mantel aus grober

Wolle
1 ×: 6, 591

1583 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 ×: 11, 67
1584 saliua, ae, f Speichel 1 ×: 6, 623
1585 saltare tanzen 4 ×: 5, 121; 6, 63. 318. Ox26
1586 saltatus, ūs, m Tanz 1 ×: 15, 49
1587 saltem wenigstens, mindestens 2 ×: 6, 335; 9, 148
1588 salutatrix (be-) grüßend 1 ×: 5, 21
1589 sanabilis, e heilbar 1 ×: 15, 34
1590 sanare heilen 1 ×: 7, 170
1591 sandapila, ae, f Totenbahre 1 ×: 8, 175
1592 sanna, ae, f spöttische Grimasse 1 ×: 6, 306
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1593 sapere schmecken, verständig sein 3 ×: 5, 170; 11, 81. 121
1594 sarcina, ae, f Bürde, Gepäck 1 ×: 2, 103
1595 sarcinula, ae, f Bündelchen, leichtes Gepäck 2 ×: 3, 161; 6, 146
1596 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 ×: 3, 254
1597 sarcophagus, i, m Sarg, Sarkophag 1 ×: 10, 172
1598 sarculum, i, n Gartenhacke 2 ×: 3, 311; 15, 166
1599 sardonyx, ychis Sardonyx (Edelstein) 3 ×: 6, 382; 7, 144; 13, 139
1600 sartago, inis, f Tiegel, Pfanne 1 ×: 10, 64
1601 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 1 ×: 4, 116
1602 satur, a, um satt, gesättigt 1 ×: 7, 62
1603 saturare sättigen 2 ×: 8, 118; 14, 166
1604 saucius, a, um verwundet, verletzt 1 ×: 5, 27
1605 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×: 2, 80; 5, 153; 8, 34
1606 scalae, arum, f Stiege, Leiter 1 ×: 7, 118
1607 scalpere kratzen, scharren 2 ×: 9, 133; 10, 195
1608 scaphium, i, n Becken, Trinkschale 1 ×: 6, 264
1609 scapulae, arum, f Schulterblätter, Schultern; Rücken 1 ×: 9, 68
1610 sceptrum, i, n Stab, Zepter 1 ×: 10, 43
1611 schoenobates, ae, m Seiltänzer 1 ×: 3, 77
1612 scindere zerreißen, zerteilen 4 ×: 3, 148. 254; 7, 177; 10, 262
1613 scintilla, ae, f Funke 1 ×: 14, 244
1614 scobis, is, f Feilstaub, Sägespäne 1 ×: 14, 67
1615 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 3 ×: 10, 153. 170; 13, 246
1616 scortum, i, n Hure 1 ×: 3, 135
1617 scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 1 ×: 6, 278
1618 scrobis, is, m Grube, Loch 1 ×: 14, 170
1619 scrofa, ae, f Mutterschwein 2 ×: 6, 177; 12, 73
1620 scrutari durchsuchen, durchstöbern 2 ×: 2, 45; 5, 95
1621 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 2 ×: 4, 31; 13, 111
1622 scutica, ae, f Riemenpeitsche, Karbatsche 1 ×: 6, 480
1623 scutulatus, a, um rautenförmig, gewürfelt, kariert 1 ×: 2, 97
1624 secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit 1 ×: 3, 5
1625 secta, ae, f Lebensweise, Schule, Partei 1 ×: 14, 122
1626 sectilis, e geschnitten, gespalten 1 ×: 3, 293
1627 sectiuus, a, um schneidbar, Schnitt- 1 ×: 14, 133
1628 secutor, ris, m Begleiter; (Gladiatorentyp) 1 ×: 8, 210
1629 seges, etis, f Saat 2 ×: 7, 103; 14, 143
1630 segmentatus, a, um purpurgesäumt 1 ×: 6, 89
1631 segmentum, i, n Schnitt; Gold-, Purpurbesatz 1 ×: 2, 124
1632 segnipes, edis, m Trägfüßler 1 ×: 8, 67
1633 semestris, e sechsmonatlich, halbjährig 1 ×: 7, 89
1634 semesus, a, um halb gegessen 1 ×: 5, 167
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1635 semianimis, e halb lebendig, halb tot 1 ×: 4, 37
1636 semita, ae, f Fußweg, Pfad 1 ×: 10, 363
1637 semiuir halber Mann 1 ×: 6, 513
1638 semodius, i, m halber Scheffel 1 ×: 14, 67
1639 senecta, ae, f = senectus 1 ×: 13, 59
1640 sentina, ae, f Kielwasser, Schiffsjauche 1 ×: 6, 99
1641 separare trennen 1 ×: 15, 142
1642 serenus, a, um heiter, klar 2 ×: 7, 179; 13, 228
1643 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 2 ×: 6, Ox18; 11, 93
1644 serracum, i, n Lastwagen 2 ×: 3, 255; 5, 23
1645 sertum, i, n (auch serta, ae,

f)
Blumengewinde, Girlande 2 ×: 9, 128; 12, 84

1646 seruulus, i, m junger Sklave 2 ×: 3, 253; 14, 67
1647 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 7 ×: 1, 92; 2, 117; 4, 16. 29; 7, 186; 9, 41;

13, 71
1648 sextarius, i, m halbes Quart, Schoppen 1 ×: 6, 427
1649 sexus, ūs, m Geschlecht 6 ×: 2, 48; 6, 135. 253. 341. 648; 11, 169
1650 siccare trocknen 6 ×: 3, 32; 5, 47. 101; 11, 75; 13, 44; 16,

27
1651 signare bezeichnen 6 ×: 2, 119; 3, 82. 271; 8, 142; 9, 76; 14,

132
1652 signator, ris, m Unterzeichner, Testamentszeuge 2 ×: 1, 67; 10, 336
1653 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 2 ×: 3, 272; 6, 350
1654 siligo, inis, f Winterweizen 2 ×: 5, 70; 6, 472
1655 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 1 ×: 11, 58
1656 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 ×: 6, 5
1657 silurus, i, m Wels 2 ×: 4, 33; 14, 132
1658 simia, ae, f (simius) Affe 3 ×: 8, 214; 10, 195; 13, 156
1659 simplicitas, atis, f Einfachheit, Einfalt, Unschuld 4 ×: 1, 153; 2, 18; 6, 206; 13, 35
1660 simpuuium, i, n Opferschale 1 ×: 6, 343
1661 simultas, atis, f Eifersucht, Feindschaft, Rivalität 1 ×: 15, 33
1662 sinciput, itis, n Kopf, Schädel 1 ×: 13, 85
1663 siparium, i, n Zwischenvorhang 1 ×: 8, 186
1664 sip(h)o, onis, m Feuerspritze 1 ×: 6, 310
1665 sistrum, i, n Isisklapper 1 ×: 13, 93
1666 sitire durstig sein, dürsten 4 ×: 1, 70; 5, 60; 6, 426; 12, 45
1667 socialis, e gesellig; verbündet; ehelich 1 ×: 5, 31
1668 socrus, ūs, f Schwiegermutter 1 ×: 6, 231
1669 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×: 11, 192
1670 sodes bitte! 1 ×: 6, 280
1671 solea, ae, f Sandale; Scholle, Plattfisch 1 ×: 6, 612
1672 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 ×: 5, 13. 68; 10, 176; 11, 205
1673 solium, i, n Thron; Badewanne 1 ×: 2, 106
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1674 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×: 9, 65
1675 soloecismus, i, m Grammatikfehler 1 ×: 6, 456
1676 solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 1 ×: 4, 93
1677 sonorus, a, um klingend, tönend 1 ×: 13, 167
1678 sophistes, ae, m Sophist 1 ×: 7, 167
1679 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 ×: 13, 217
1680 sorbēre schlürfen, verschlingen 2 ×: 6, 306; 14, 255
1681 sordidulus, a, um schmuddelig 1 ×: 3, 149
1682 sospes wohlbehalten; günstig 1 ×: 13, 178
1683 spado, onis, m Kastrat, Eunuch 3 ×: 1, 22; 6, 376; 14, 91
1684 spatiosus, a, um geräumig, weit, groß 1 ×: 4, 132
1685 spectabilis, e sehenswert, ansehnlich 1 ×: 8, 110
1686 specularia, um (orum), n Fenster 1 ×: 4, 21
1687 speculum, i, n Spiegel 2 ×: 2, 99. 103
1688 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 ×: 3, 17; 6, 3. 59
1689 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 1 ×: 13, 79
1690 spoliator, ris, m Plünderer 1 ×: 1, 46
1691 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 4 ×: 2, 100; 6, 210. 232; 8, 107
1692 spondēre versprechen, verloben 4 ×: 1, 78; 6, 548; 7, 134; 13, 232
1693 sponsalia, ium, n Verlöbnis, Verlobung 1 ×: 6, 25
1694 sponsio, onis, f Versprechen, Gelöbnis 2 ×: 6, Ox27; 11, 202
1695 sportula, ae, f (Geschenk-)Körbchen, übh. Geschenk 6 ×: 1, 95. 118. 128; 3, 249; 10, 46; 13,

33
1696 spumare schäumen 4 ×: 5, 116; 6, 303; 9, 35; 13, 14
1697 spurcus, a, um schweinisch, unflätig, garstig 1 ×: 6, 603
1698 squalēre rauh sein, starren von 1 ×: 8, 17
1699 squalidus, a, um rauh, trocken, schmutzig 2 ×: 9, 15; 11, 80
1700 squalor, ris, m Unsauberkeit, Schmutz 1 ×: 15, 135
1701 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 1 ×: 4, 25
1702 squilla, ae, f Krabbe 1 ×: 5, 81
1703 stagnum, i, n Teich, Tümpel 1 ×: 12, 81
1704 stamen, inis, n Faden, Aufzug 4 ×: 2, 55; 10, 252; 12, 65; 14, 249
1705 stemma, tis, n Kranz; Stammbaum 2 ×: 8, 1. 40
1706 stercus, oris, n Kot, Mist 1 ×: 14, 64
1707 sterilis, e unfruchtbar 7 ×: 2, 140; 5, 140; 6, 596; 7, 49. 203; 10,

145; 12, 97
1708 stertere schnarchen 1 ×: 1, 57
1709 stigma, tis, n Brandmal 1 ×: 10, 183
1710 stillare träufeln, tropfen 3 ×: 3, 122; 5, 79; 6, 109
1711 stimulare anstacheln, anspornen 2 ×: 7, 20; 14, 84
1712 stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 ×: 10, 329
1713 stipulari sich ausbedingen, übernehmen 1 ×: 7, 165
1714 stlattarius, a, um auf Schiffen importiert 1 ×: 7, 134
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1715 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 5 ×: 3, 234; 4, 67; 5, 49; 6, 100; 11, 128
1716 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 1 ×: 8, 251
1717 strangulare erwürgen, erdrosseln 1 ×: 10, 13
1718 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 4 ×: 4, 58; 5, 160; 10, 61; 14, 280
1719 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 1 ×: 14, 23
1720 strigilis, is, f Schabeisen 1 ×: 3, 263
1721 structor, ris, m Maurer, Bauhandwerker 2 ×: 5, 120; 11, 136
1722 strumosus, a, um mit angeschwollenen Drüsen 1 ×: 10, 309
1723 stupēre betäubt sein, starren, staunen 4 ×: 4, 119; 6, 87; 13, 16. 164
1724 stupidus, a, um verdutzt, verblüfft, dumm 1 ×: 8, 197
1725 subducere wegziehen, entziehen 3 ×: 1, 15; 8, 77; 11, 142
1726 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 ×: 4, 60
1727 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 2 ×: 3, 273; 6, 520
1728 subligar, ris, n Schurz 1 ×: 6, 70
1729 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 7 ×: 3, 269; 7, 28; 8, 232; 10, 37; 11, 24.

123; 12, 72
1730 subnectere (unten) anknüpfen 1 ×: 3, 315
1731 subridēre lächeln 1 ×: 2, 38
1732 subsellium, i, n Bank (bes. im Gerichtssaal) 4 ×: 7, 45. 86; 16, 14. 44
1733 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 2 ×: 6, 198. 411
1734 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 2 ×: 3, 11; 14, 231
1735 substringere zusammenbinden, heraufbinden 1 ×: 6, 433
1736 subterraneus, a, um unterirdisch, unter der Erde 1 ×: 2, 149
1737 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 1 ×: 7, 192
1738 subtrahere entziehen, entreißen 1 ×: 6, 650
1739 subuehere hinaufführen, hinauftragen 1 ×: 5, 89
1740 succendere anzünden 1 ×: 7, 40
1741 succingere aufschürzen; umgürten 3 ×: 4, 24; 6, 446; 8, 162
1742 sucidus, a, um saftig, frisch 1 ×: 5, 24
1743 sucinum, i, n Bernstein 2 ×: 6, 573; 9, 50
1744 sucus, i, m Saft 1 ×: 11, 76
1745 sudare schwitzen 9 ×: 1, 28. 167; 2, 126; 3, 103; 4, 108.

128; 6, 259. 420; 10, 41
1746 sudor, ris, m Schweiß 1 ×: 13, 220
1747 suescere = consuescere 1 ×: 10, 231
1748 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausrei­

chen, genügen
23 ×: 3, 155. 179; 5, 7; 6, 53; 7, 187;
8, 257; 9, 66. 146; 10, 32. 40. 168; 11,
6; 13, 160. 183; 14, 141. 172. 298. 300.
317. 319. 329; 15, 80. 169

1749 sufflamen, inis, n Hindernis, Hemmschuh, Sperre 2 ×: 8, 148; 16, 50
1750 suillus, a, um vom Schwein 1 ×: 14, 98
1751 sulcus, i, m Furche, Bahn 4 ×: 1, 157; 7, 48; 14, 170. 241
1752 sulphur, ris, n Schwefel 3 ×: 2, 158; 5, 48; 13, 145
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1753 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 ×: 10, 91; 11, 17; 13, 74; 14, 323
1754 summittere herablassen, senken 4 ×: 1, 36; 6, 207. 334; 12, 54
1755 summouēre wegschaffen, entfernen 3 ×: 1, 37; 3, 124; 14, 186
1756 summula, ae, f kleine Summe 1 ×: 7, 174
1757 supellex, ectilis, f Hausrat 2 ×: 3, 14; 11, 99
1758 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 4 ×: 2, 15. 93; 5, 62; 6, 169
1759 superuacuus, a, um überflüssig, unnütz 4 ×: 2, 116; 10, 54; 13, 137; 16, 41
1760 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 4 ×: 1, 66; 3, 280; 8, 201; 14, 190
1761 supponere unterlegen, untersetzen 3 ×: 1, 98; 6, 602; 10, 176
1762 sura, ae, f Wade 1 ×: 16, 14
1763 surdus, a, um taub; dumpf 4 ×: 7, 71; 9, 150; 13, 194. 249
1764 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 2 ×: 5, 152; 9, 116
1765 suspirare seufzen, keuchen 1 ×: 11, 152
1766 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×: 4, 110
1767 sutor, ris, m (Flick-) Schuster 2 ×: 3, 294; 5, 46
1768 syrma, tis, n Schleppkleid, Talar 2 ×: 8, 229; 15, 30
1769 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 10 ×: 6, 200. 233. 277. 558; 7, 23; 8, 142;

9, 36; 10, 157; 12, 27; 13, 136
1770 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 4 ×: 1, 105; 2, 42; 3, 304; 13, 45
1771 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 2 ×: 3, 199; 10, 106
1772 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 4 ×: 1, 155; 2, 91. 158; 12, 59
1773 taedium, i, n Überdruss, Ekel 3 ×: 7, 34; 11, 207; 16, 44
1774 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 ×: 3, 265; 6, 418; 10, 191
1775 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 1 ×: 14, 274
1776 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 1 ×: 7, 16
1777 taureus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 ×: 6, 492
1778 tectorius, a, um zum Bedecken gehörig; Subst. Stuckarbeit,

Verputzung
1 ×: 6, 467

1779 teges, etis, f Binsenmatte, Decke 3 ×: 5, 8; 6, 117; 9, 140
1780 teg(i)men, inis, n Bedeckung, Decke 1 ×: 6, 257
1781 tegula, ae, f Dachziegel 1 ×: 3, 201
1782 tela, ae, f Gewebe 1 ×: 14, 61
1783 temetum, i, n Wein, Met 1 ×: 15, 25
1784 temo, onis, m Deichsel 2 ×: 4, 126; 10, 135
1785 tenax festhaltend, zäh 1 ×: 8, 25
1786 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 ×: 3, 225; 12, 18
1787 tentigo, inis, f Brunst, Geilheit 1 ×: 6, 129
1788 tenus bis an, bis zu 1 ×: 6, 446
1789 tepēre lauwarm, mild sein 1 ×: 10, 149
1790 tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 ×: 14, 62
1791 tergere abwischen, reinigen 1 ×: 13, 44
1792 tessella, ae, f Würfelchen; Mosaiksteinchen 1 ×: 11, 132
1793 tessera, ae, f h. Parole, Losung, Feldgeschrei 1 ×: 7, 174
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1794 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 7 ×: 3, 270; 4, 131; 5, 35; 6, 514; 11, 172;
14, 311; 15, 128

1795 testamentum, i, n Testament 3 ×: 1, 37; 6, 549; 12, 121
1796 testiculus, i, m Hoden 4 ×: 6, 339. 372; 11, 157; 12, 36
1797 testudineus, a, um aus Schildpatt 1 ×: 6, 80
1798 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 ×: 6, 381; 11, 94; 14, 308
1799 textor, ris, m Weber 1 ×: 9, 30
1800 thermae, arum, f Warmbad 3 ×: 7, 233; 8, 168; 11, 4
1801 thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 1 ×: 5, 143
1802 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 2 ×: 6, 70; 7, 60
1803 tiaras, ae, m Turban, Tiara 2 ×: 6, 516; 10, 267
1804 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 1 ×: 6, 314
1805 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 3 ×: 3, 63. 193; 15, 49
1806 tibicina, ae, f Flötenspielerin 1 ×: 2, 90
1807 tigillum, i, n kleiner Balken 1 ×: 7, 46
1808 tignum, i, n Balken, Bauholz 1 ×: 3, 246
1809 tigris, is, f Tiger 3 ×: 6, 270; 8, 36; 15, 163
1810 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 ×: 7, 26
1811 ting(u)ere benetzen, befeuchten 1 ×: 2, 93
1812 tintinnabulum, i, n Klingel, Schelle 1 ×: 6, 441
1813 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 1 ×: 16, 3
1814 tirunculus, i, m ganz junger Soldat, Neuling 1 ×: 11, 143
1815 titubare wanken, taumeln 1 ×: 15, 48
1816 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 10 ×: 1, 130; 5, 34. 110; 6, 123. 230; 8,

69. 241; 10, 143; 11, 86; 14, 291
1817 tofus, i, m Tuff, Bims 1 ×: 3, 20
1818 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi­

sche Komödie
6 ×: 1, 3. 96; 3, 127; 7, 142; 8, 49; 16, 8

1819 tolerabilis, e erträglich 2 ×: 6, 614; 7, 69
1820 tomac(u)lum, i, n Bratwurst 1 ×: 10, 355
1821 tonare donnern 2 ×: 13, 224; 14, 295
1822 tondēre scheren, schneiden 4 ×: 1, 25; 6, 378; 10, 226; 11, 149
1823 tonitruum, i, n Donner 1 ×: 5, 117
1824 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 2 ×: 6, 26. 373
1825 torpēre gelähmt, starr sein 1 ×: 10, 203
1826 torques, is, m Halskette; Joch 1 ×: 16, 60
1827 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 5 ×: 4, 90; 5, 105; 6, 319; 10, 9; 13, 70
1828 torrēre dörren, braten, versengen 4 ×: 3, 74; 4, 43; 9, 17; 10, 128
1829 tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 4 ×: 6, Ox29. 480; 13, 195; 14, 21
1830 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 5 ×: 1, 136; 3, 82; 6, 5; 13, 218; 15, 43
1831 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 5 ×: 2, 36; 4, 147; 6, 643; 10, 271; 13, 50
1832 totidem ebensoviele; ebensooft 4 ×: 1, 94; 7, 225; 13, 26; 14, 13
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1833 totiens sooft 10 ×: 1, 2; 2, 37; 6, 44. 94; 7, 166. 214; 9,
1; 10, 187. 250; 16, 44

1834 trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 2 ×: 8, 259; 10, 35
1835 trabs, is, f Balken; Baumstamm 2 ×: 14, 276. 296
1836 tragicus, a, um tragisch 4 ×: 2, 29; 6, 643; 12, 120; 15, 31
1837 tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 ×: 6, 74. 396
1838 transilire überspringen 2 ×: 10, 152; 14, 279
1839 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×: 6, 483
1840 trechedipnum, i, n leichtes Modekleid 1 ×: 3, 67
1841 tremebundus, a, um zittrig 1 ×: 6, 525
1842 tremere zittern, zappeln 6 ×: 2, 94; 5, 11; 6, 543; 7, 241; 10, 198;

11, 90
1843 tremulus, a, um zitternd 7 ×: 6, 96. Ox2. 616. 622; 10, 267; 11,

164; 16, 56
1844 trepidus, a, um hastig, ängstlich 10 ×: 1, 36; 2, 64; 3, 139; 9, 130; 10, 296;

13, 106; 14, 20. 64. 199. 246
1845 tribunal, alis, n Bühne, Tribunal 2 ×: 8, 127; 10, 35
1846 tridens, ntis, m Dreizack 3 ×: 6, Ox11; 8, 203; 13, 81
1847 triens Drittel eines As 1 ×: 3, 267
1848 tripes dreifüßig, als Subst. Dreifuß 1 ×: 7, 11
1849 triplex dreifältig, dreifach 1 ×: 9, 7
1850 triscurrium, i, n Superwitz 1 ×: 8, 190
1851 triuialis, e gewöhnlich, allgemein bekannt 1 ×: 7, 55
1852 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 ×: 6, 412
1853 triumphalis, e zum Triumph gehörig 2 ×: 1, 129; 8, 144
1854 tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 ×: 10, 133
1855 trulla, ae, f Kelle, Schöpfkelle 1 ×: 3, 108
1856 trutina, ae, f Waage 1 ×: 6, 437
1857 trux wild, grimmig, trotzig 1 ×: 15, 125
1858 tuba, ae, f Trompete, Tuba 6 ×: 1, 169; 6, 250. 442; 10, 214; 15, 52.

157
1859 tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 3 ×: 5, 116. 119; 14, 7
1860 tubicen, inis, m Trompeter 1 ×: 14, 243
1861 tumēre geschwollen sein 4 ×: 3, 293; 6, 462; 8, 40; 10, 309
1862 tumidus, a, um schwellend, strotzend 4 ×: 2, 13; 13, 162; 14, 282; 16, 11
1863 tunicatus, a, um (bloß) mit der Tunica bekleidet 1 ×: 2, 143
1864 turgēre schwellen, strotzen 1 ×: 14, 138
1865 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 2 ×: 1, 143; 2, 141
1866 turtur, ris, m Turteltaube 1 ×: 6, 39
1867 tus, turis, n Weihrauch 3 ×: 9, 137; 12, 90; 13, 116
1868 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 2 ×: 8, 79; 10, 92
1869 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 3 ×: 3, 64; 6, 515; 8, 176
1870 tyrannis, idis, f Tyrannei, Gewaltherrschaft 1 ×: 8, 223
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1871 uadere wandern, gehen, schreiten 2 ×: 8, 168; 11, 205
1872 uadimonium, i, n Bürgschaftsleistung, Erscheinen vor

Gericht; verbürgter Termin
2 ×: 3, 213. 298

1873 uagina, ae, f Scheide 1 ×: 5, 44
1874 uagitus, ūs, m das Wimmern kleiner Kinder 1 ×: 7, 196
1875 ualua, ae, f Flügeltüre 2 ×: 4, 63; 9, 98
1876 uapulare Prügel bekommen, geschlagen werden 1 ×: 3, 289
1877 uaricosus, a, um voller Krampfadern 1 ×: 6, 397
1878 uasculum, i, n kleines Gefäß, Töpfchen 2 ×: 9, 141; 10, 19
1879 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 2 ×: 6, 9; 12, 8
1880 udus, a, um feucht, nass 5 ×: 1, 68; 8, 159. 242; 9, 4; 10, 321
1881 uectare führen, tragen, fahren 2 ×: 4, 6; 6, 577
1882 uector, ris, m Fahrer, Reiter 1 ×: 12, 63
1883 uelamen, inis, n Hülle, Gewand 1 ×: 3, 178
1884 uelarium, i, n Tuch, Sonnensegel 1 ×: 4, 122
1885 uelificare (und pass.) die Segel spannen, segeln 1 ×: 10, 174
1886 uellere reißen, rupfen 1 ×: 11, 157
1887 uellus, eris, n Wolle, Vlies 3 ×: 2, 55; 6, 289; 12, 4
1888 uelox schnell, geschwind 5 ×: 3, 73; 8, 187; 9, 126; 13, 98; 14, 31
1889 uena, ae, f Ader 4 ×: 6, 46; 7, 53; 9, 31; 13, 125
1890 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 1 ×: 1, 23
1891 uenalis, e (ver-) käuflich 6 ×: 3, 33. 187; 8, 62. 162; 12, 102; 14,

151
1892 uenator, ris, m Jäger 1 ×: 4, 101
1893 uenatrix, icis, f Jägerin 1 ×: 13, 80
1894 ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 1 ×: 6, 626
1895 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 ×: 13, 58; 15, 143
1896 uentilare schwingen 2 ×: 1, 28; 3, 253
1897 uentosus, a, um windig 2 ×: 8, 43; 14, 58
1898 uentriculus, i, m Bäuchlein 1 ×: 3, 97
1899 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 4 ×: 8, 267; 10, 317; 13, 194; 15, 21
1900 uerbosus, a, um wortreich, weitläufig 1 ×: 10, 71
1901 uernula, ae Haussklave 3 ×: 5, 105; 10, 117; 14, 169
1902 uernus, a, um frühlingshaft 4 ×: 1, 26; 5, 78; 9, 10; 11, 203
1903 uerpus, i, m Eunuch 1 ×: 14, 104
1904 uerrere schleifen, schleppen 1 ×: 14, 60
1905 uersare (oft) drehen, wenden 1 ×: 7, 49
1906 uertigo, inis, f Drehung, Schwindel 1 ×: 6, 304
1907 ueru, ūs, n Spieß 1 ×: 15, 82
1908 ueruex, ecis, m Hammel, Schöps 2 ×: 3, 294; 10, 50
1909 uesci sich nähren, speisen 2 ×: 15, 13. 106
1910 uesica, ae, f Blase 2 ×: 1, 39; 6, 64
1911 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 2 ×: 1, 132; 7, 126
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1912 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 7 ×: 1, 39; 6, 194. 241; 10, 195. 268; 13,
55; 14, 208

1913 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 1 ×: 10, 22
1914 uibrare schwingen, schütteln, zucken 2 ×: 6, Ox19; 8, 204
1915 uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 ×: 14, 154
1916 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 ×: 12, 113
1917 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 4 ×: 4, 4; 6, 141. 405; 8, 78
1918 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×: 13, 229
1919 uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 4 ×: 3, 195. 228; 4, 77; 11, 69
1920 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 1 ×: 3, 71
1921 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 2 ×: 4, 152; 10, 165
1922 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung;

Strafe, Rache
3 ×: 13, 180. 191; 16, 22

1923 uinosus, a, um weinselig, betrunken 1 ×: 9, 113
1924 uiola, ae, f Veilchen 1 ×: 12, 90
1925 uiolens gewaltsam, ungestüm 2 ×: 4, 86; 8, 37
1926 uipera, ae, f Viper 1 ×: 6, 641
1927 uirēre grünen, blühen 1 ×: 12, 85
1928 uirguncula, ae, f Mädel 1 ×: 13, 40
1929 uiridis, e grün 8 ×: 3, 19; 5, 143; 6, 228. 458; 7, 118; 9,

50; 11, 198; 14, 147
1930 uiscare beleimen, mit Leim bestreichen 1 ×: 6, 463
1931 uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 1 ×: 9, 14
1932 uitreus, a, um gläsern 1 ×: 2, 95
1933 uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas 1 ×: 5, 48
1934 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 2 ×: 6, 50; 12, 118
1935 uittatus, a, um mit einer Binde umwunden 1 ×: 4, 9
1936 uitulus, i, m Kalb 4 ×: 2, 123; 3, 238; 12, 7; 13, 117
1937 uiuarium, i, n Käfig; Fischteich 2 ×: 3, 308; 4, 51
1938 ulcus, eris, n Geschwür 1 ×: 6, 473
1939 ulmeus, a, um von Ulmen 1 ×: 11, 141
1940 ulmus, i, f Ulme 2 ×: 6, 150; 8, 78
1941 ultio, onis, f Rache, Strafe 3 ×: 13, 2. 191; 16, 19
1942 ultor, ris, m Rächer, Strafer 2 ×: 8, 216; 10, 165
1943 ultra jenseits 10 ×: 2, 159; 3, 180; 5, 18; 6, 190; 8, 164.

199; 10, 154; 14, 202. 327; 16, 26
1944 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 1 ×: 13, 108
1945 ululare heulen 1 ×: 6, 316
1946 umbella, ae, f Sonnenschirm 1 ×: 9, 50
1947 umbo, nis, m Schildbuckel 1 ×: 2, 46
1948 umbrifer, a, um schattig 1 ×: 10, 194
1949 umbrosus, a, um schattig 1 ×: 15, 76
1950 umerus, i, m Schulter, Oberarm 6 ×: 1, 27; 6, Ox11. 491; 8, 4; 10, 39. 227
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1951 umidus, a, um feucht, nass 2 ×: 2, 158; 11, 188
1952 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×: 10, 32; 13, 133
1953 uncia, ae, f Unze, Zwölftel As 1 ×: 11, 131
1954 unciola, ae, f Zwölftelchen, winzige Unze 1 ×: 1, 40
1955 uncus, a, um hakig, gekrümmt 2 ×: 10, 66; 13, 245
1956 ung(u)ere salben; teeren 2 ×: 3, 262; 8, 113
1957 unguentum, i, n Salbe, Salböl 5 ×: 6, 303; 9, 128; 11, 122; 14, 204; 15,

50
1958 unguis, is, m Nagel, Kralle 5 ×: 5, 41; 7, 232; 8, 130; 10, 53; 13, 170
1959 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 ×: 7, 181
1960 uocalis, e klangvoll, tönend 2 ×: 7, 19; 13, 32
1961 uolua, ae, f Gebärmutter 3 ×: 2, 32; 6, 129; 11, 81
1962 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 1 ×: 14, 102
1963 uomer, ris, m Pflug(schar) 2 ×: 3, 311; 15, 167
1964 uomere erbrechen, ausspeien 1 ×: 6, 432
1965 uomica, ae, f Geschwür, (Eiter-) Beule 1 ×: 13, 95
1966 uorare verschlucken, verschlingen 1 ×: 1, 135
1967 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 1 ×: 12, 27
1968 urceolus, i, m Krüglein 2 ×: 3, 203; 10, 64
1969 urina, ae, f Urin 2 ×: 6, 313; 11, 170
1970 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 9 ×: 1, 164; 6, 426. 614b; 7, 208. 236; 10,

242; 12, 44; 13, 4; 15, 25
1971 ursus, i, m Bär 2 ×: 4, 99; 15, 164
1972 urtica, ae, f Brennnessel 2 ×: 2, 128; 11, 168
1973 usquam irgendwo 3 ×: 8, 122; 12, 103; 14, 43
1974 utcumque wie auch immer; sobald nur 1 ×: 10, 271
1975 uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 ×: 15, 20
1976 uterus, i, m Unterleib, Bauch 2 ×: 6, 599; 10, 309
1977 uua, ae, f (Wein-) Traube 4 ×: 2, 81; 5, 31; 11, 72; 13, 68
1978 uultur, ris, m Geier 4 ×: 4, 111; 13, 51; 14, 77. 79
1979 uxorius, a, um die Gattin betreffend 2 ×: 1, 56; 6, 206
1980 xerampelinae, arum, f weinrote Kleidung 1 ×: 6, 519
1981 zelotypus, a, um eifersüchtig 3 ×: 5, 45; 6, 278; 8, 197
1982 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 ×: 14, 297
1983 αὐτός, ή, ό er, sie, es selbst 1 ×: 9, 37
1984 γάρ denn, nämlich 1 ×: 9, 37
1985 γιγνώσκω erkennen 1 ×: 11, 27
1986 1 ×: 9, 37
1987 ἡ ζωή das Leben 1 ×: 6, 195
1988 ἡ ψυχή die Seele 1 ×: 6, 195
1989 καί und, auch 1 ×: 6, 195
1990 ὁ ἀνήρ Mann 1 ×: 9, 37
1991 1 ×: 9, 37
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1992 σεαυτόν dich selbst 1 ×: 11, 27
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